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(v.) Tegnap óta tudok valamit, amit teg
napig sohse hittem volna: azt, hogy kozmo
polita vagyok. Még pedig zsidó voltomnál 
fogva vagyok az. Különben még sok egyéb is 
vagyok. Példának okáért telítve vagyok fele
kezeti türelmetlenséggel; s e tulajdonságom
nál fogva bántja a szememet, hogy kereszt 
van a magyar szent koronán, kettős kereszt 
az ország címerében és Mária-kép a Szent- 
István birodalma lobogóján. Továbbá szerény
telen, sőt prepotens is vagyok, mert a zsidók 
számára külön kiváltságot kívánok. Aztán ra
dikális felforgató is vagyok, mert államosítani 
kívánom a katholikus iskolát, ami még csak 
hagyján, de szekularizálni is akarom a katho
likus egyház vagyonát. íme, ennyi temérdek 
gonoszság van az én rovásomon, sőt nem
csak az enyémen egyedül, hanem vetem együtt 
mindenkién, aki magyar létére azon a zsidó 
hiten él, amely édes szülőanyja volt a ke
reszténységnek.

Aki ezt a vádiratot a nagy nyilvánosság 
előtt megszerkesztette, az az erős pennáju és 
komoly férfi nem kisebb legény, mint Bartha 
Miklós. Akit én Miklós mesternek mertem 
valamikor szólitgatni s aki engem irótársának 
és barátjának mondogatott hajdanán, 
már nyilván vége köztünk mindennek, 
hogy egy magyar ur, aki születésénél 
magyar, születésénél fogva hazafi, 
lésénél fogva jö modorú, bármiféle kö
zösséget tarthatna egy felforgató, tolakodó, 
kozmopolita zsidóval, hogyan tehessem én 
azt fel Bartha Miklósról? Nekem tisztelet
teljes irigységgel illik reá felnéznem, mert 
amely emberi és nemzeti erények őt szü
letésénél fogva ékesítik, azokat nekem s a
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Irta: Gustav af Geijerttam.
Gondtalan fiatalok gyűltök egybe a jégen, 

lenn a parton. Három pár; karcsú katonafiuk és 
derék leányok és azonkívül ogy tizenhéteszten
dős legényke, akímgész este egy leányt kivánt 
magának, de nem jutott hozzá.

A házikóból jöttek, amelynek ablakai halo- 
ványan világoltak át a kavargó havon. Ott egész 
este táncolva mulattak hegedű, harmonika és 
triangulum mollett. Előttük terült el a nagy hó
tömegektől belepett jég és a levegő is sűrű volt 
a hótól, úgy hogy nem akadt Benki, aki át tudott 
volna látni az egyik partról a másikra. Úgy lát
szott a homályban, mintha a' hóbuckák tova- 
hengerednónek és a szél motszOcn sivitott az 
égerfákon át, amelyeknok száraz ágai a jogét 
Burolták.

A Bötétségen át a házikóból egy hang szó
lalt meg, amely egyre közeledett.

— Ne menjetek I — mondotta a hang. — 
Várjatok holnapig! Nem találtok át a túlsó partra.

A hang közeledett és egy öreg ember jött 
le a fiatalokhoz, küzködve a hóförgeteggel.

Mikor aztán a fiatalok meglátták, s kezdte 
ismételni, amit messziről kiáltott nekik, akkor az 
ellentmondás ördöge bujt mindannyiukba. A fiuk, 
a lányok összc-vissza erősitgették, hogy a fjordon 
átjutni az semmi, s még a tizenhétesztendős is, 
aki pamutkeztyüt viselt, s apja fókasipkáját majd
nem az orráig lehúzta, még az is azt mondta, 
hogy nincs ennél könnyebb a világon.

— Ha egyenest megyünk — mondotta egy 
nagy szál legény — akkor éppen bal felöl kapjuk
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magam fajtájának amúgy kellett szorgos munka 
utján megszereznünk. S ha eddig olyikunk 
azt hitte, hogy e szorgos munkája nem ve
szett kárba, hogy nyelvben és érzésben ma
gyarrá tett ő is, hogy finomult és csiszolt 
létekre valló formáira a társadalmi érint
kezésnek tett szert ő is és hogy a nem
zeti dologtevéssel fáradozó magyar tár
sadalomba beleilleszkedett ő is, hát a Bartha 
Miklós cikke kirántja lábunk alól ez illú
zió gyékényét s most tudomásul kell vennie 
minden zsidóhitü magyarnak, hogy rossz mo
dorú, honrontó, kozmopolita marad, ha mind
járt a fejebubjára áll is. Mert Bartha Miklós 
nem tesz ám semmi kivételt. Egy kalap alá 
fogja az egész zsidóságot. Pár héttel ezelőtt 
bizony még kegyesebb volt a mester. Akkor 
kijött egy könyve, amely kényes tárgyat fe
szegetett: a kazárkérdést. Ó ebben a könyv
ben még csak a kazárságot döngeti Bartha 
Miklós. Két kézzel is elutasítja magától azt a 
vádat, mintha a zsidóhitü magyarokat akarná 
bántani. Akkor még ismert magyar zsidó
kat, „akik velünk barátkoznak, velünk ét
keznek, velünk örvendenek és velünk szen- 
vednek“. Akkor még „finom érzékenysé
get, tudásszomjat, becsvágyat, költészetet" lá
tott bennük. Ma már csupán a tolakodásukról, 
a hepciáskodásukról, a kozmopolitaságukról 
beszél. Vájjon ki változott meg e röpke pár 
hét óta: Bartha Miklós-e, vagy a zsidóhitü 
magyarság?

Hogy nyilvánosan rákoppintottak az én 
bűnös prapotenciámra, teljes alázattal azon 
töprengek, merjek-e hát védekezni? Mi illik 
jobban egy zsidóhoz: az-e, hogy zsebre vágja 
a fórumon kapott leckét s aztán görnyedezve 
sompolyogjon odább, avagy megtartva magá
ban még egy csipetnyi önérzetet, igyekezzék-e 
kimutatni, hogy talán mégis jobb a hirénél?

a szelet, a szárazföldet meg az égerfák mutatják 
ott a parton, mikor evezek.

Azzal gázolni kezdte a havat, kézen fogva 
a párját, a többiek meg mentek utána. Az öreg 
utánuk kiáltott, de hangját elnyelte a szél, amely 
a tengerszoros felett járt.

Úgy látszott, hogy kellemes utjoklesz. Mert 
mikor az ember fiatal és erős, nincs annál pom- 
pásabb mulatság, mint szélviharon és hóiörgete- 
gen át elOre törni. Már maga az akadály is ösz
tönöz, a nehézségek növelik a lélek akaratát s az 
ifjú erője megkétszereződik, ha leány támaszko
dik a karjára.

A fiatalok felett az északi szél süvöltött, s 
a sötétség, a hóförgeteg elfödte az egyik párt a 
másiktől, kacagások, kiáltások törtek át a vihar 
zaján, s ha egy kis csend állott be, a sötétben 
titkos csókok történtek, s a bátor párok mind 
előbbre törtettek a szélben és hóviharban. Csak 
a magányos tizenhétesztendős kivánt még min
dig maga mellé egy leányt, mialatt ott botorkált 
utolsónak a menet végén, az öregebbek nyom
dokain.

Kimelegedve, lélekzotüket vesztve állottak 
meg olykor váltakozva, hogy kissé kifújják ma
gukat:

— Még nem láthatjuk a partot — mondotta 
egy zömök ifjú, akinek a szemét alig lehetett látni 
a gyapotsipka alatt, amely az egész arcát bebo
rította, úgy le volt huzva.

Levetette az egyik keztyüjét és a szélbe tar
totta a kezét.

— Arra van a part I — mondotta és oda 
mutatott.

A többiek bólintottak és a menet újra neki
indult

De egy kis idő múlva megszólalt az egyik 
leány:

— Csudálatos, hogy nem érünk partot!
Senki sem fölélj. Mintha ezekben a szavak

Hát bocsásson nieg a nagyságos ur, de már 
csak mégis megpróbálom az utóbbit. Szeré
nyen, sőt alázatosan, ahogy egy megvetett faj iva
dékához illik. Nem fogok hencegni, nem fogok 
dörgölődzni, igazaimat nem fogom harsányan 
kikiáltani. Ha rá tetszik varrni telkemre azt 
a sárga foltot, nem fogom letépni haragvó 
kézzel. Lábujjhegyen fogok fellépni és suttogni 
fogok tisztességtudó szavakat.

Könyörgöm alássan, ne tessék rám fogni, 
hogy az én szememet bántja a korona s a 
címer keresztje s a Mária-kép az ország lo
bogóján. Az a korona az én magyar nemze
tem ezeresztendős tündöklő dicsőségét jelzi. 
Az a lobogó az én édes magyar hazám ma
gasztos múltjáról s jövendő virágzásáról beszél. 
Úgy drága nekem az a lobogó, Mária-képestül. 
Úgy szent nekem az a címer és korona, ke
resztestül. Ha valaki hozzá merne nyúlni e 
korona, e citner, e zászló akármelyik porciká- 
jához is, én keresztülgázolnék a telkén s vagy 
magam pusztulnék el a keze alatt, vagy én 
küldeném a poklok mélyébe a telkét annak 
a szentségtörő, ocsmány bitangnak . . . Jaj, 
bocsánat, elragadt egy kissé a hevem. Meg
feledkeztem róla, hogy aki zsidó, attól merő 
handabanda, hogyha hazafiságát hangoztatja 
s erősebb hangot ad hazafias érzésének.

Aztán meg az a kereszt és az a Mária- 
kép, ha nem is a magyar haza nemzeti jel
vényein találkozom velük, ugyan mért bán
tanák az én szememet? Egy felekezet szűk 
korlátain túl s magasan fölöttük él és tündö
köl az az örök erő, amelynek hit a neve. S 
amit azok a jelképek hirdetnek, az a hit ele
ven életet él minden jó ember telkében. A 
hit a szeretet megváltó hatalmában, a hit a 
szenvedés lélcknemesitő erejében, a hit az 
irgalomban, a hit a jónak' jutalmában. 
Akiben ez a hit nem él, az csak bi-

ban az ijedelemnek valami titkos érzése lappan
gott volna, amely mindegyikük lelkében ott volt, 
de egyikük som akart boszélni róla.

Az a hosszú szál legény lehúzta a keztyüjét, 
magasra nyújtotta a kezét és jelentette:

— Ott van a part! Jó utón megyünk.
És a menet újra megindult és ment a sö

tétben és hófúvásban. De a fiatalok már nőni 
mentek olyan gyorsan, mint azelőtt. A férfiak 
elbocsátották a lányok kezét. Hosszú sorban men
tek, mindenki az előtte lévőnek a nyomába 
lépett és a tizenhétesztendős már rég elfelej
tette, hogy lányt kivánt maga mellé hazáig. A 
lányok panaszkodtak, hogy az éles hó megse
bezte puszta lábukat a ruhájuk alatt, s nehogy a 
kezük megmerevedjék a fagyban, újra meg újra 
megállották s karjukat a mollükön keresztbe 
csapkodták. Egyúttal azonban verejték szivárgott 
át a bajukon, s a mellük hörgőit a hallatlan 
erőlködéstől, amivel a hóban gázoltak. A beszél
getés megakadt. Senkinek sem volt már tréfás 
vagy sorkoutö szava legközelebb tevő pajtásához. 
Némán mentok előre, miközben a szél balfolől 
csapkodta őket, s a hó apró csomókban rakódott 
le a vállaltra, tőjükre, szakállukra, szemöldökükre, 
vagy hajukra. Csökönyösen, komoran, lassú lép
tekkel mentek, mindig csak előre. Az elemekkel 
való^mulatozás a túlsó part elérésére való állha
tatos, szívós munkává alakult át és egy so volt 
közülök, aki ne érezte volna, hogy az életükért 
küzdenek.

Egyszer csak megállóit a csapat s az egyik 
férfi elővette az óráját. Miközbon mindannyian 
jól összebújtak, hogy a szél ellen bástyát alkos
sanak, valakinek sikerült nagynehezen gyufát 
gyújtani. Annak a világánál aztán megtudta, az 
óra gazdája, hogy mióta vannak már utón. És a 
hangja nagyon nehézkes volt, amikor a többiek 
kérdozősködésére válaszolt.

— Mindjárt három óra — mondta — két 
óránál jóval több ideje már, hogy elindultunk.

Lapunk mai száma tizenhat oldaL
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torolja az emberformát Akiben pedig él 
ez a hit, az tartozzék bármely felekezet* 
hez, áhítattal tekint e jelképekre, amelyek
nek jegyében kétezer év óta foly az örök 
ideál tusija a múló gyarlóságokkal b az esz
mének lankadást nem ismerő szentséges mun
kája. Tessék elhinni, van valami, ami közös 
kincse minden jó embernek. S tessék elhinni, 
hogy vannak megkeresztelt pogányok és van
nak a szelíd emberszeretet malasztjától meg
ihletett olyan halandók is, akiknek nem volt 
részük a keresztség szakramentumában.

És miért tartsam én magam koz
mopolitának? Magyarnak tudom magam. 
Magyarnak érzem magam. Magyarnak val
lom magam. Magyarul gondolkodom. A 
magyar szónak s a magyar szellemnek 
vagyok együk alázatos munkása. Siheder- 
koromtól mostanáig ami munkát végez
tem, a magyar eszmék talaján a szán
tóvető nehéz munkája volt. Az én szerszámom, 
ez a piciny acéltoll, igen sok évnek minden 
áldott éjszakáján ekevassá dagad, amelylyel 
barázdát húzok a magyar lélek televény föld
jébe s hintek beléje vetőmag gyanánt ma
gyar érzést és magyar gondolatot, amennyit 
a mindnyájunk örök Istene hintenem adott. 
Miért tartanám hát magam mégis kozmopoli
tának? Aztán vagyunk ám ilyen sorban so
kan zsidóhitü magyarok. Temérdek iró, egy 
csomó poéta, számos piktor, egy egész csa
pata a szobrászoknak, hozzáadva a színésze
ket, a tanítókat, az ügyvédeket, az orvosokat, 
mérnököket s ki nem felejtve az iparost és a 
kereskedőt sem. Hát aki magyar ezek közül, 
aki rajongó szeretettel ragaszkodik e hazához, 
aki e nemzet mivelődését viszi serényen 
előbbre, akinek magyar agyvelejében ma
gyar szóburokban születik meg a ma
gyar gondolat, aki idegen a világért sem 
tudna lenni: — mért tartsa az magát 
kozmopolitának? Mert szombaton jár a 
templomba s nem vasárnap? Mert ima köz
ben nem hajadonfővel áll az Isten házá
ban, hanem a fején tartja a süvegét? Mert 
imáit nem német, nem oláh, nem tót, nem 
orosz, nem latin nyelven mondja el a pap, 
mint a szászok, ruthének, románok, tót luthe
ránusok és római katholikusok templomában, 
hanem azon a héber nyelven, amelyen az 
apostolok hirdették az igét és amely Jézus 
Krisztusnak anyanyelve volt? Hát engedelmet

A kétségbeesés bizonyosságával értették 
meg mindannyian, hogy eltévedtek. Iszonyú ré
mület fogta el őket Hátukkal kifelé, megtörtén 
állottak körbon, ahogy a lovak bújnak össze, ami
kor a mennydörgés a halálfélelem ösztönét kelti 
föl a vérükben. Az egyik lány leült a hóba. Ar
cát a Báljába temette és hangosan sirt

— Nem tudok már menni 1 — mondta.
Az egyik férfi lehajolt hozzá.
— Ne sírj! — mondotta. — ügy sem 

használ 1
Arra a lány odahajtotta fejét a férfi térdére 

s föl sem nézve halkan mondotta:
— Tudod, hányadán vagyok!
Egy pillanatra csend Volt, aztán megszólalt 

a férfi.
— Tavaszra meg akartunk házasodni — 

mondotta mintegy magyarázatul.
Egyotlen gyalázó szó, semmi tréfálódzás nem 

hallatszott erre a vallomásra, még a másik két 
lány so szólt semmit. Azt a lányt azonban a 
kedvese és egy másik fiú fölemelte."

— Mennünk kell! — mondották — külön
ben megfagyunk.

És tovább mentek, bal felöl szélmentében, 
abban a makacs reménységben, hogy partot ta
lálnak.

Partot, hogy eligazodhassanak, merre van
nak. Partot, hogy logalább egy fa, vagy havas 
bokor, egy kő, amelyre ráismernek, vagy valami 
domb, amelynek a lejtője ismerős nekik, újabb 
erőhöz juttassa őket a továbbmenésre. Semmi, 
csak mélységes hó, amelyben minden lépés ere
jüknek utolsó maradványát veszi el, amelynek 
közepette a vad szélnek minden tombolása csak 
a sírról beszél, a sírról, mely a kétségboesés bi
zonyosságával mindannyiukat el fogja borítani.

S a férfiak, mint az emberek, akik kétség
beesett küzdelmet folytatnak a halál ellen, átko- 
zódásba s a lányok jajongásba törtek ki. A 
férfiak elátkozták a pillanatot, amelyben a nőket 
magukkal hozták, s a nők siránkoztak, amiért rá

kérek, mérjünk kinek-kinek egyforma mérték
kel s a felekezeti momentumot ne zavarjuk 
össze a nemzeti érzéssel.

Az oláhnak van Kulturligája, mely Buka
rest felé szít. A szísz a Gusztáv Adolf-egylet 
protestáns kozmopolitaságának gyámoltja. A 
szerbség Omladinája Belgrád felé kacsint. 
A pánszláv tótok Maticája Prága és Moszkva 
felé sző szálakat. Az ungvári Szent Bazil- 
egyesület az orosz szinódustól kapja liturgikus 
könyveit. Bartha Miklós mégis nem ezeket 
vádolja kozmopolitasággal. Nem Coroianut 
szidja, sem Korodi Lutzot, sem Pofit Mihályt, 
sem Hurbán Szvetozárt. Hanem a zsidóhitü 
magyarság fejéhez vágja a kozmopolitaság 
kemény vádját. Pedig e felekezet tagjai nem 
vergálnak, nem is vergálhatnak kifelé. Ugyan 
hova is szítanának? Mért ne borulnának le 
háladatos szeretettel e magyar haza édeB 
földjére, amely emberi és polgári jogokat 
adott nekik, amelynek szabadsága az ő erős 
bástyájuk s az ő legdrágább oltalmuk?

Ebben az országban — boldogságos 
Isten 1 — mennyi az idegen, aki ezer év óta 
nem akart s most sem akar magyarrá lenni. 
A fajmagyarságon kívül az egyetlen tényező, 
amely itt érezni, dolgozni, áldozni tud is, 
akar is, szeret is a magyarságért, amely lelki 
világának minden kincsét örömrepesve viszi 
be a nemzeti érzés templomába, — mért ré
szesül éppen ez abban a mostoha sorsban, 
hogy Bartha Miklós által kiparancsoltatik a 
magyar nemzet közösségéből?

Mondjanak tolakodónak, felforgatónak, 
kozmopolitának, mondjanak akár bélpoklos- 
nak is: én ebből a közösségből ki nem me
gyek. Mert ez az én szerelmem. És ez az én 
Istentől adott jussom. Hej, nemes és vitézlő 
ősmagyar uraim, menjenek önök csak elük 
Alázatosan és szerényen utánuk kullogok.
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Ma volt az első nap, mikor a budgetvita 
folyamát semmiféle incidens sem zavarta. A vita 
igy csöndes volt, de azért éppenséggel nem ér
dektelen.

Mindjárt gróf Benyovuky Sándor igazi ember
szeretettel szaturált felszólalása után, melyet a 
szélsőbal őszinte tetszéssel jutalmazott: a legkel
lemesebb meglepetés következett. Papp József, 

bízták magukat a férfiakra. A magányos tizenhét
esztendős úgy sirt, mint a gyermek s nem tudta 
megérteni azt a vad tomboláét, ami körülötte 
kitört

Ki volt a hibás? Ki bolondította ki őket 
erre a veszedelmes útra? Szidalmazások és vad 
szavak hangzottak a vihar közepett, amely sza
kadatlanul dühöngött és hótömegeket sodort le a 
magasból, mintha csak valami mérhetetlen hó
tenger volna, amelyből szakadatlanul merít

És miközben az eltévedt fiatalok tovább
mentek, mindig csak ugyanabban az irányban, a 
vad szavak is elhaltak ajkukon. Elfelejtették, 
hogy a sorsukon érzett keserűség gonosz szava
kat mondatott velük s amikor megjött a nagy 
kimerülés s leroskadtak a hóra, akkor a párok 
fölkeresték megint egymást s a legszerencsétle
nebb nő közöttük a nagy szál legény nyaka köré 
fonta a karját, mintha nyár szakán egymagákban 
ülnének künn a berekben.

Ekkor a nagy csöndességben felhangzott a 
pár nélkül való tizenhétesztendős szava, s mind
annyian némaságba merültek, mert hallották, 
amint a fiú imádkozik:

— Iston, ki a mennyokben vagy! i. j'
Lassan, egyhangúan mondotta a régi ,mád- 

ságot, amelynek szavaira nemzedékek fájdalma 
vált már enyhülettó. Kezében sapkájával ott ült 
a gyerek a szélvihar közepett és nem érezte, mint 
halmozódnak fejő fölé a hótömegek és borulnak 
rá mindent kiegyenlítő fagyos takaróként czekro 
a fiatalokra, akik soha többó nem érhették el a 
partot, amelyre áhítoztak.

Reggel rájuk akadtak, amint ott hevertek a 
jégén, hóval borítva, holtan. Vagy egy mérföld
nyíre feküdtek künn a tengeren. Szél mentén 
haladtak, de miközben a part felé törekedtek, az 
áruló szél irányt változtatott és lépésröl-lépésro 
messzebb vitte őket a meneküléstől, otthonuktól.

akit meglehetősen vegyes érzelmekkel kezdtek 
hallgatni, mert román is, azonfelül pedig a vá
lasztásoknál azt a dr. jBamberger Bélát gyűrte le, 
aki a t Háznak gazdasági és jogi tudásával 
egyik oszlopos tagja' lehetett volna: — egy 
csapásra eloszlatta a^ ellene hangolt képvise
lők indulatát s melycrto magának a leg

teljesebb elismerést. Jpert ez a román nemzeti
ségű, de igaz szab^Bvü és magyar képviselő a 
magyarságba való ■Jfetlen és teljes beolvadást 

hangoztatta, elitéit minden nemzetiségi túlzást és 
emolt hangon hirdette, hogy a legdrákóibb eljá
rás is helyén van azokkal szembon, akik a haza 
egysége ellen agitálnak.

Tapsolt neki az egész Ház. Csak Barabás 
Béla tamáskodott

— A románok közt beszéljen igy!
— Ott is ezt mondom — folelte Papp József 

és méltán aratta le a legnagyobb elismerést, 
mely a t. Ház talajából nemzetiségi képviselő 
számára valaha tormett.

Elegáns és finom volt egy másik szüzbeszéd, 
a függetlenségi dr. Krasmay Ferencé. A szélső
bal régen adózott annyi elismeréssel uj tagjá
nak, mint neki és rokonszenves figyelemmel hall
gatták a többi pártok is.

Legtöbb érdeklődéssel a mai ülés utolsó 
szónokának, gróf Zselánsiky Róbortnek felszólalá
sát várták. Ez a várakozás nem volt mentes 
minden pikantéria reményétől. De lojálisán illik 
konstatálni, hogy gróf Zselénszky Róbert a jobb 
értelemben vett várakozás kielégítésére vállalko
zott s felszólalásának higgadt, nyugodt és mér
sékelt hangja nagyon jól hatott. A beszéd tar
talma se volt provokáló s legföllebb két meg
jegyzést kell reá tenni. Amit gróf Zselénszky 
Róbert a minimális és maximális tarifák
ról mondott, aligha fog megvalósulhatni, sőt 
abban a hitben vagyunk, hogy az nem is 
illeszthető a kormány vámpolitikai koncepciójába. 
És nem hiszünk annak megvalósithatásában sem, 
amit gróf Zselénszky a fedezetlen határidőüzlet 
eltörléséről mondott A jiitlcot ki lehet kezdeni, 
de az üzletet nem. Mi tehát úgy vélekedünk, hogy 
a határidőüzlet visszásságait igenis le fogják 
nyesni, de magát a legitim üzletet megfojtani nem 
szabad és nem is lehet Egyebekben azonban 
gróf Zselénszky mérséklete jó hatást tett minden 
irányban s az elismerést ezért lojálisán meg kell 
neki adni

Holnapra a Ház más napirendet szabott 
magának s a budgetvitát csak hétfőn folytatja.

A képviselőház illése január 31-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

EMk: Gróf Apponyi Albert
A kormány rfszárál jelen varnak: Sz&l Kálmán 

miniszterelnök, Lukács László, Wlassics Gyula, Cseh 
Ervin.

(Elnöki bejelentések.)
Elnök bemutatja a Kúria átiratát ítélettel együtt, 

mely szerint a Zichy Jenő gTóf képviselő váaaztásá- 
nak érvényessége ellen beadott kérvényt a Kúria el
utasította.

Luk&os László pénzügyminiszter: Beterjeszti a 
jelentést Sopron szabad királyi város részére az 
1896: XX1H. t.-o. 6. §-a alapján engedélyezett rend
kívüli bázadómentesség tárgyában.

Kammerer Ernő eladó: Benyújtja a pénzügyi 
bizottság előterjesztését s az állandó országbáz építésé
nek 19V0. és 1901. évi előbaladásáról szól.

A köUnéffVoUs.
Gróf Benyovizky Sándor szerint a költségvetés 

ugyanabban a hibában leledzik, mint az előző évek 
költségvetései. Az előre nem látható kiadásokra Bemmi 
előirányzás ninosen. A pénzügyminiszternek mindig 
egy bizonyos összeget kellene előirányoznia az előre 
nem látható kiadásokra, (ügy van! Úgy van! a 
szélsőbalon.) Elismeri, hogy más államokban is van 
gazdasági válság, de ily nagyfokú, oly nagvtorjedelmii 
mint nálunk, nincs. Gazdasági válság lesz nálunk 
mindaddig, mig a kormány az önálló vámterületet be 
nem hozza. Ezt kivánia különösen mezőgazdaságunk. 
(Helyeslés a szélsőbalon ) Elkerülhetetlen szükség az 
önálló vámterület. A nép túl van terhelve adókkal. 
A községi pótadó mindenütt folyton szaporodik, pedig 
ezelőtt számos község és város volt, ahol a pótadót 
csak hírből ismerték.

A logyasztási adók szintén magosak. Sürgeti az 
adóreformot. A rejtett fölöslegek felét logalább a kis
birtokosok nyomasztó helyzetének javítására kell for
dítani. lia nem segítenek ezon az osztályon, vagy 
koldusbotra jut, vagy pedig kivándorol. Addig segít
sünk tehát raitnk, mig nem késő. (Helyeslés a szélső
balon.) A telekkönvvek rendezetlenek nálunk, de kü
lönösen a kisgazdák telekkönyvei. Ezen segíteni kell. 
A gazdának két hitelforrása van osak: a takarékpénz
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tárak és hitelszövetkezetek, de az utóbbiak is a taka
rékpénztárakra vannak utalva. Ha a nagyobb javadal
mazása tisztviselők fizetését most nein is emelik, de 
legalább a kisebb fizetéssel bírók fizetése javittassék. 
Ennél a kérdésnél különben nagyon vigyázatosan kell 
eljárni, az adózó polgárok érdekeiről nein szabad 
megfeledkezni s az államkincstárt túlterhelni. A na
gyobb javadalmazásu tisztviselők tehát várjanak még, 
mig eljön az ideje s az államnak módiában áll a fize
tésemelés. A tisztviselők számúnak iejebbszállitását 
nem helyesli, de szaporítani sem szabad, maradjon 
meg a mostani helyzet s oszszák meg célszerűen a 
munkát. (Elénk helyeslés a szélsőbaloldalon.)

Munkásviszonyainkat nem lehet a küllőid mun
kásviszonyaihoz hasonlítani. Nálunk, minél tovább 
dolgozik a munkás, annál többet keres. Ezért nem 
volna helyes, ha a törvényhozás megvalósítaná a 
munkások óhaját s behozná a 8 órai munkaidőt. Áll 
ez úgy a gyári-, mint a kézmü- és mezőgazdasági 
munkásra. Elismeri, hogy a kormány a munkásnyo
mor enyhítésére tett valamit az úgynevezett inségmun- 
kákkal. Az inségmunkáknak nem barátja Másképp kell 
megoldani ezt a kérdést Az inségmunkákból a nyo
morgó munkásoknak rendesen nincs semmi hasznuk. A 
vállalkozók és alvállalkozók vágák zsebre a hasznot. Ra
dikálisan nem segítenek azinségmunkák csak ideig-óráig. 
Gyökeresen és alaposan kell segíteni a munkásokon. A 
munkásnyomort előidézi a gyárak és vállalatok vál
ságos helyzete s a iővárosban uralkodó roppant drá
gaság. A józan munkás sem tud megélni keresetéből. 
Pedig Budapest Európa legolcsóbb városa lehetne, 
hisz mezőgazdasági állam vagyunk. Az életet kell ol
csóbbá tenni, ezzel segíthetünk a munkásokon. Mun- 
kásellatási szövetkezeteket kellene e célból nemcsak 
a fővárosban, hanem az ország minden vidékén fel
állítani.

Az államnak nagyon kevés áldozatába kerülne, 
ha a munkások nyomorán alaposan és gyökeresen 
akarna segíteni. Felszólítja a kormányt, hogy ne saj
nálja ezt a kevés áldozatot. (Elénk helyeslés a szélső
balon.) A költségvetést nem fogadja el, hanem csatla
kozik Kossuth határozati javaslatához. (Elénk helyes
lés és éljenzés a szélsőbalon.)

Pap József: Hazánk ezeréves története bizo
nyítja, hogy 48 előtt ebben a hazában minden vallás, 
minden laj békésen megtért egymással és hogyha 
nemesi kiválságokat nyertek, akkor büszkén nevezték 
magukat magyar nemeseknek. Ha tehát a múltban el 
tudtuk azt érni a jövőben is ezen az utón haladva, 
nincsen kizárva, hogy meg lesz adva az alap arra, 
hogy az ország minden lakosa előtt csak a haza nagy 
érdekei álljanak. (Úgy van! Úgy van 1 a jobboldalon.) 
Ha folytonosan nemcsak hangoztatni fogjuk, de egy
úttal testvéries szeretettel és bizalommal fogunk visel
tetni egvmás iránt akkor ezt a célt el is lógjuk érni. 
Ugyancsak hazánk története bizonyítja azt, hogy 
1848 előtt ebben az országban faji harc nem volt 
(Egy hang a széisőbaloldalról: Hóra Kloska mit c$i- 
nált?) Az nem faji harc volt, az a parasztság láza
dása volt a nemesség ellen. (Úgy van I Úgy van 1 a 
jobboldalon. Egy hang a szélsőbaloldalon; Az ám. a 
Dózsa-féle!)

Az 1848-iki félreértéseket nem szabad felszínen 
tartani. Mert ha képes volt a magyar nemzet 1867- 
ben látyoit vetni a 48-ban történtekre, akkor kívána
tos és szükséges az is, hogy ezekro a szomorú ese
ményekre nemcsak részben, hanem egészben is láb olt 
vessünk, ha azt akarjuk, hogy ebben a hazában a 
testvériesség alapján az egyetértés helyreálljon és a 
haza nagysága k*épiltcssék. (Élénk tetszés a jobb
oldalon.)

A magyar történet bizonyítja továbbá azt, hogy 
a haza egysége nagy királyaink alatt megvolt, 
pedig akkor is különböző "fajú, nyelvű népek 
laktak itt Hogy mi okozta az 1848-iki eseménye
ket, kik voltak azok, akik az egyes néplajo- 
kat felhasználták a magyar nemzet ellen, (Hall
juk ! Halljuk I Zaj. Elnök csenget.) arról nem akar 
megemlékezni, mert hisz ezt mindnyájan tudjuk. Tud
juk, hogy kik voltak, akik a népet félrevezették, akik 
a népet felbujtották a magyar nemzet eilen. A nép 
akkor félrevezetésnek esett áldozatul. De az e hazában 
lakó román laj mindig szerette e hazát, a hazához hű 
volt (ügy van ! Úgy van ! a jobboldalon.) 1876-ban, 
nikor megkezdték a törvénvhatóságok uj beosztását, 
Kővár vidéke 92 községéből 82 község élvezett ne
mesi jogokat. Es a szabadságért és a hazáért lefolyt 
Rákóczi-harcok idejében is Rákóozi zászlaját len
gették.

A román fajból kikerült intelligenciának egy 
része a magyar állammal szemben negatív álláspontra 
helyezkedik és azokban a kerületekben, ahol a több
ségre kilátása volna, jelölteket lel nem állít; a román 
intelligenciának jelentékeny része azonban és maga a 
román nép a választói szép fogót gvakorolja és nem 
volt az elmúlt választások alatt ebben az országban 
egy kerülőt sem, ahol a választói szép fog a románok 
által ne gyakoroltatott volna. (Helveslés.) A passzivis- 
lák azt moud'ák, hogy a választókerületek nincsenek 
arányosítva. Ebben van is valami; mert tényleg olyan 
abnormitások fordulnak elő, amelyek egészen szembe
szökők.

Panaszkodnak továbbá a passzivisták a válasz
tások tisztasága miatt is. A választások tisztaságát 
most mar törvényes institúciók védik. Itt van a ki
rályi Kúria b raskodása. A bírói kar tekintélye oly 
magasan áll ez országban hogy még a nemzetiségi 
eaitó sem támadja meg pártatlanságát részrehajlatlan- 
ságál; a nemzetiségi sajtó is elismeri, hogy a magyar 
bírói kar hivatásának magaslatán áll és Kötelességét 
részrenajiatlanut és híven teljesíti. A román nép ér
telmiségi toka a statisztika szerint az utolsó helyet 
foglalja el ez országban. Ennes szintén nem a kor
mány az oka; hiszen a kormány elegendő iskolát ad, 
hanem azok az okai, akik iskolába nem küldik gyer
mekeiket, (Helyes és a jobb- és szésóbalou.) azért ta
lán, mert magvarul fognának ott megtanulni. Hát baj-e 
az, hogyha ebben az országban az állam nyelvét 

minden polgár egyaránt tudja ? (Élénk helyeslés jobb
felöl- Mozgás a szélsőbalon.)

Barabás Béla: A románok közt kell ezt el
mondani 1

Széli Kálmán miniszterelnök : Elmondja ott is I 
(ügy van 1 Úgy van 1 jobbíelŐl. Mozgás és zaj a 
szélsŐbaloldaKn. Halljuk I Halljuk I)

Pap József: A választókerületemben is el fo
gom ezt mondani, különben választóim előtt tartott 
programinbeszédemben is rámutattam a hiányokra és 
bajokra. (Általános helyeslés a jobboldalon.)

Grói Apponyi Albert, a képviselőbáznak mélyen 
tisztelt és szeretett elnöke ez év elején a Pozsonyi 
Közművelődési Egyesület ülésén tartott elnöki szék
foglalójában a küvetkezőket mondta: (Olvassa.)

A királyi méltóságon kívül, amely öröklés utján 
száll át az arra hivatottra, minden állásra, minden di
csőségre pályázhat bármilyen ajkú polgára e hazának 
ha magába felveszi az egységes nemzeti célok kul
tuszát.

De vájjon elérhető-e ez azzal, hogy iskolába 
nem küldik g ermekeiket, azért, nehogy ott magyarul 
tanuljanak.

Itt van a cél, az irány, amelyet a képviselőház 
igen t. elnöke megmutatott. Másképp ebben az or
szágban nem is boldogulhat senki sem. (Igazi Úgy 
van 1 a jobboldalon.) A tisztelt passzivisták azt kép
zelik, hogy úgy fogjuk egymást megérteni, hogy ha 
egymással nem érintkezünk. (Tetszés jobbíelŐl.) Hi
szen jöjjenek be a magyar közéletbe, mondják el sé
relmeiket, panaszaikat és akkor vagy kapacitáiva 
lesznek, vagy pedig meg fogja érteni az ország azt, 
hogy mit akarnak. Ez a helyes ut és mód, nem 
pedig hamu alatt tartani a tüzet és várni a ked
vező alkalmat, mig a láng kitörhet. (Helyeslés a 
jobboldalon.)

A dákóromanizmusra elő kell hogy vegyük a 
történetet A történet lap ai mély tanúságot rejtenek 
magukban és megmutatják nekünk azt az irányt, 
amelyet a jövőben követnünk kell. Tanulmányozzuk 
hazánk történetét és nézzük meg Havasalföld és 
Moldva fejede emség történetét s azt fogjuk látni, ha 
szorgosan átkutatjuk ez országok történetét, hogyha 
ezelőtt több mint ezer évvel a magyarság ide nem 
jön, itt hazát nem alapit és magát az északi és déli 
szlávok közé be nem ékeli, akkor a román népelem 
ma nem létezik e földön. (Úgy van! ügy van! jobb- 
felől.) Amikor Magyarország erős és konszolidált volt, 
egész a mohácsi vészig, akkor Moldva és Havasalföld 
történetéből is azt látjuk, hogy a Duna völgyében levő 
fejedelemségek szintén konszolidáltak és erősek 
voltak és a mohácsi vész után, amikor Magyar
ország a 150 éves török uralom alá került, nézzük 
meg Moldva és Havasalföld történetét, azt fogjuk 
látni, hogy a román népelem a Duna völgyében a 
vógenyészet szélén áll. (Úgy van I Úgy van! jobbfelŐL) 
Azután elég egy pillantást vetnünk a térképre, hogy 
láthassuk, hogy az északi és déli szlávok között nagy 
dákóromán állam soha meg nem alakulhat és ha meg
alakul, magát lenn nem tarthatja. (Úgy van 1 Úgy van I 
a jobboldalon.) A magyarság, a magyar nemzet min
dig védó bástyája volt a duuavölgyi románságnak. 
Mindaddig, amíg Magyarország erős, nem léihet az 
Alduna völgyében lévő románság, hogy exisztenciája, 
létérdeke valaha veszélyeztetve lesz.

Most már ebből mi következik? Az hogy a 
magyar hazában lakó román lajnak nem lehet egvéb 
érdeke, csakis az. hogy Magyarországot erőssé és 
hata mássá tegye; ezt parancsolja nekünk, eltekintve 
attól, hogy a magyar nemzetnek elválaszthatatlan 
tagja a román, faji érdekünk is. (Általános helyeslés.)

Azáltal, hogy az ezen hazában lakó románság 
a magyar nemzetnek igaz és tántoríthatatlan barátja 
és tagja, szolgálatot tesz a magyar hazának, szolgá
latot tesz dicsőségesen uralkodó királyunknak és há
zának, szolgálatot tesz az európai békének, de szol
gálja vele egyúttal az Alduna völgyében levő román
ság existenciáját is. (Általános helyeslés.) Azokkal a 
románokkal szemben, akik a hazának nagy érdekei 
ellen vétenek, akik arra törekednek hogy ezt az or
szágot szétdarabolják, azokkal szemben igazolt a leg- 
drákóibb szigor is. (Élénk helyeslés és taps.) A haza 
nagyságái meg kell védeni. (Élénk tetszés)

Széli Kálmán miniszterelnök: Igaz, helyes 1
Pap Jórsei; De azokkal a románokkal szemben, 

akik ennek a nemzetnek hü fiai, akik a magyar nem
zet elválaszthatatlan tagjainak érzik magukat, szűnjön 
meg minden bizalmatlanság. (Helyeslés a jobboldalon.) 
A bizalom és szeretet összetartó, vonzóerővel bír. Én 
a bizalmat és a szeretetet kérem a hazafias román 
intelligencia számára. (Helyeslés a jobboldalon.) Apol- 
uk azt a magyar-oláh típust, ameiy a magyar nem

zettel mindig együtt sírt, szenvedett s akkor le fog
nak omlani a félreértés bástyái. A költségvetést elfo
gadom. (Za os helyeslés, éljenzés és taps jobbíelŐl. A 
szónokot számosán üdvözlik.)

Elnök az ülést felfüggeszti. •

(Szünet után.)
Kra?znay Ferenc: Az a kérdés, vájjon a költ

ségvetés reális-e, másodrendűvé válik a mellett a kér
dés mellett, hogy a kormány politikája reális-e, éppen 
ezért nem foglalkozik szorosan a költségvetéssel, 
hanem vizsgálat alá veszi a kormány politikáját. 
Igazságokat keres. Magvarországnak nem lehet az a 
feladata hogy egyszerűen létezzék, hogy napról- 
napra éljen és tengődték, hanem az hogy odaáll jón 
azoknak az országoknak sorába, ahol a közszabad
ság és a kultúra elvei az uralkodók. Kossuth Lajos 
politikája a függetlenségi párt politikája, ennek a 
füzénél igyekeznek Ők fenesztem az országot a 
függetlenség ele. Kossuth Lajos politikája az igazi 
demokrata politika, elismerték ezt azok az országok, 
melyek igazán a demokrácia alapján állanak. Az eddigi 
kormányrendszer nem ebben az irányban vezette a 
kormányzást. Legfőbb hibaja ennek a politikának, 
hogy nagyhatalmi hóbortokat üz, amelyek nincsenek 
arányban a mi gazdasági viszonyainkkal, s elhanya

golta a nemzeti állam kiszélesítését. Deák Ferenc 
maga sem bízott az osztrák politikában s azért ke
resve kereste az önállóság útját A szabadelvű kor
mány a hagyományos udvari politikát követi s ezzel 
alapjában elhibázta azt az utat, amelyen ez országnak 
haladnia kell. Magyarország nem arra van hivatva, 
hogy ezt a rozoga összmonárkiát kihúzza a sárból. 
Ebben az országban mindent szabad bántani, de nem 
szabad szentségtelen kézzel érinteni a monárkia 
három oszlopát: a hadügyet, a külügyet s az Auszt
riával való gazdasági kiegyezést. A liberá'izmus 
csak cégér, mert itt benn az országban nem látjuk 
a liberálizmus vívmányait, a hagyományos osztrák 
politika uralkodik itt; a nőjj elszegényedik, az ipa
ros. kereskedő tönkremegy s 25 év alatt a monárkia 
lönntartásara milliárdokat áldoztunk. (Helyeslés balról.) 
Hibáztatja hogy az államhatalom egészen észrevétlenül 
alapjaiból kiforgatta az önkormányzást, a parlament 
sem teljesiti hivatását, nem termel eszmét s mindez a 
kormány hibája, me;y a maga részére teremtette meg 
a törvényhozást. A kormánynak érintkező pontja 
nincs a néppel, akaratát a bürökből menti s paran
csot Becsből vár. (Helyeslés balról.) A liberalizmussal 
ma már nem lehet dicsekedni, hiszen a liberálizmus 
köpönyege is kilyukadt. A jelszavak már nem izgat
ják a közvéleményt. A kormányok csak csillapító 
szerekkel látják el az országot, de eszmét nem ter
melnek. Ki kell építeni az egységes magyar nemzetet, 
meg kell menteni a népet, akkor mondják, hogy 
építettek.

Azt vitatja, hogy egy ország csak akkor lehet 
boldog és lűggetlen, ha önálló gazdasága is vám 
Magyarország mindig a méltányosság politikáját kö
vette Ausztriával szemben, sohasem akart euogadni 
ajándékot, mint láttuk a kvóta fölemelésénél. Legyünk 
már végre önérzetesek és szakítsunk eddigi politi
kánkkal s végre vizsgáljuk azt is, hogy mi lesz 
ránk nézve előnyös. Vájjon megcsináita-e a kormány 
az autonóm vámtarilát, hol van, ismertté tette-e a 
közvélemény előtt, hogy mindenki elmondhassa róla 
véleményét. Ezt már három év előtt meg kellett 
voina tennie s eddig nyomát sem láttuk a tarifajavas
latnak.

Az önálló vámterület előkészítve nincs, hanem a 
várakozás és veszteglés terére léptünk s azt várjuk, 
mi lesz Ausztriával. Idéz Enyedy Lukácsnak egy 
cikkéből, aki ebben az önálló vámterület hívének val
lotta magát s elítélte a kormány eljárását Politikai 
ízléstelenség az. ha valaki támadja a kormányt, az 
önálló vámterület hive s mégis a kormányt támo
gatta. Szükségünk vau az önálló vámterületre, hogy 
nyerstermékeinknek a belfogyasztást biztosítsuk, hogy 
iparunkat fejleszszük, mert az ipar maga a kultúra. 
(Helyeslés a szélsőbalon.) Idézi Horáuszky Nándornak 
az 1898-iki kö tségvetés tárgyalásairól elmondott be
szédét, melyben kijelentette, hogy csak egy rossz 
kiegyezés és kvótaemelés keli s az ország tönkre
megy. S ime a kvótaemelés megvan s egy rossz 
kieg> ezés előtt állunk, Horánszky pedig ott van a 
kormánypárton, ahol a hatalmat támogatják. Nem 
fogadja el a költségvetést, hanem csatlakozik Kossuth 
Ferenc határozati javaslatához. (Élénk helyeslés a 
szélsőbalon.)

Gróf Zeelénszki Róbert: Fejtegeti, hogy Auszt- 
ria-Magyarország, már jó ideje n?m termel annyi 
gabonát, mint amennyit fogyaszt, kiváltképpen 1894. 
Óta és ennek következtében tetemés importra szorul. 
Ebből kifolyólag, ha vámközösségben megmaradunk, 
a magyar és osztrák kormányoktól íog függeni, 
hogy milyenek legyenek mezőgazdasági terményeink, 
különösen pedig, milyen legyen gabonánk ára. Ha 
megmaradunk a jelenlegi 1.50 koronás búza és 
rozs, 1.2) koronás zab, 0.50 koronás tengeri határ 
kedvezményes vámok mellett, akkor ezentúl is a 
jelenlegi konjunktúrákat véve alapul, 4 50 koronával 
lesz olcsóbb a búzának. 3.50 koronával a rozsnak. 2.80 
koronával a zabnak és 8.50 koronával a tengerinek 
az ára, miut nyugoti szomszédainknál, akik mező
gazdasági terményeinket kellő védelemben részesítik. 
Ha azonban oly vámtételeket törvényesítünk, mint a 
milyenek el vannak fogadva nyugati szomszédainknál, 
akkor a gabonának ára nálunk épp oly magas kell 
hogy legyen, mint a minő magasan áll említett szom
szédainknál. Hogy new-yorki 7.Í5 forintos búzaárak 
mel ett nálunk a búza 8 vagy 10 forint 25 krajcár le
gyen, az tisztán attól lóg lüggni, hogy milyen tétele
ket fogunk beiktatni autonóm vámtarifánkba, hogy 
egyforma konjunktúrák mellett nálunk a rozs ára 7 
foriut vágj’ 9 forint 25 kra cár legyen, a zab ára 5.60 
vagy 7 írt, a tengeri ára 5 irt, vagy 6 irt 50 kr. le
gyen, az is tisztán attól lóg lüggni, hogy megmaradjunk-e 
a jelemegi vámtételeink mellett, vagy elfogadjuk-e azo
kat, amelyeket boható tanulmányozás után az Országos 
Magyar Gazdasági Egyesület közzététetett azon mun
kában amelyet kiadott a leendő vám- és kereske
delmi szerződéseinkről. Amint mindenki tudja, a 
vámtételek hatását kijátszani képes elsősorban az 
Őrlési kedvezmény, másodsorban a fedezetlen határidő
üzleti játék, továbbá szabad raktárak és egyéb efféle 
kedvezmények. Azért küzdöttem egyre ezek ellen és 
tenni logom ezt ezentúl is. (Helyeslés a középen és 
a néppárton.) Ha egyes vámok magasaknak bizonyul
nak, szállítsuk le azokat nyíltan, de ne játszszuk ki 
FLuzat azzat, hogy bizonyos egyéneknek, cégeknek a 
vámok kitszásának a privilégiumát adjuk meg. (He
lyeslés. Ilyen természetű szabadalom volt az őrlési 
kedvezmény amely addig, amíg törvényes volt és 
lóképpen 1804 óta mióta megszűntünk gabnaié ékből 
exportterüietet képezni, óriási károkat okozott a ma
gyar mezőgazdasagnak.

Mig 1899-ben, vagyis az őrlési kedvezmény 
utolsó evében Magyarország bsztkivite.e 5,669.821 
métermázsát tett ki, 1900-ban, vagyis az őr ési ked
vezmény utáni első évben Magvarorsrág Jisztkivitele 
6.862 292 métermazsára emelkedett Tehát az emel
kedés kerekszámban l,23u.l00 métermazsa. Hogy es 
az emelkedés nem idegen konjunktúráknak köszönhető, 
azt legjobban bizonyítja az, hogy ez az emelkedés,
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dacára a rossz termésnek, az idén is fenntartotta ma
gát. Ugvanis Magyarország az elmúlt év tizenegy 
első hónapjában 6.574.856 métermázsa lisztet vitt ki a 
külföldre. . v u . .

Harmadszor: Szerbia és Romama buzabentele 
Magyarországba erősen megcsappant. Ugyanis, mig 
léöa-ben, az őrlési kedvezmény utolsó évében a szerb 
< 3 román búzaimport Magyarországba 1,566.190 méter
mázsát tett ki, addig 1900-ban, az őríési kedvezmény 
utáni első évben ez az import 159.417 méter mázsára 
csappant meg, tehát a búzaimport kerekszámban 
l,40v.000 métermázsával csökkent. Hogy ez is állandó 
jelenség és nem egy véletlen, azt bizonyítja az, hogy 
az 190Í-ik év tizenegy első hónapjában importunk 
megint csak 190.136 métermázsára rúgott. Ebből kifo
lyólag a magyar liszt minősége és ezzel együtt az áru 
kéréseié is emelkedett.

Negyedszer: Egy idő óta a vám teljes mérték
ben hat és búzaáraink jelenleg megfelelnek az ame
rikai búzaáraknak, hozzáadva a vámot, a tengeri 
fuvardíját, a vasúti luvardijat és egyéb kisebb költsé
geket

A fedezetlen liatáridöilzlcti játék elleni küzdelmem 
szintén évekre nyúl vissza és ha szükségesnek tar
tom ez alkalommal e játékra visszatérni, ezt azért te
szem mert ez is egy oly faktor, amelylyel a vámok 
kijátszhatók és ki is játszatnak. A valódi kereskede
lemnek és a valódi iparnak semmi köze sincs a fe
dezeti határidőüzleti játékhoz (Elénk helyeslés a közé- 
j en és a baloldalon) annyira nincs köze hozzá, hogy 
folytonosan óvást emel a "fedezetlen határidőüzleti játék 
ellen. Miként hat a fedezetlen batáridóüzlet a vámki
játszás körül? 1879-ben hozták be Németországba 
a 3 márkás buzavámokat. Józanul mindenki azt 
hihette, hogy a vámok törvénvesitésének napjától 
lógva a búza ára Németországban 3 márkával emel
kedni fog, miután Németország távolról som termel 
annyi búzát, mint amennyit elfogyaszt és ennek kö
vetkeztében tetemes importra szorul. Az arbitrageurök, 
azaz azok a gabonakereskedők, akik nemcsak effektiv 
búzában kereskednek, hanem akinek főcélja papiros
búzával látni el a játszani vágyó nagy közönséget, 
nagyon sok papiros-búzát bocsátottak ki, amelyet a 
tőzsdék szolgáltában álló, a lapok által .ólrevezetett 
és a játék sikerében bízó nagvközönség mohón 
megragadott. Mikor azután ütött az elszámolás 
órája, oly gyenge kezek tartották Németország
ban a papiros-búzát, hogy a búzaár aránylag 
olcsóbb volt a vámbehozatal után mint ahogyan 
kelt volt a vám behozatala előtt. 1885-ben is 
ugyanez történt Németországban, mikor a tőzsdéu 
folyó játék iránt a buzavámokat három márkáról öt 
márkára emelték. Természetesen, azok a nemzetgaz
dák, akik kötelességüknek tartották nem látni a tőzsde 
kulisszái mögé, azt következtetik ebből, hogy felesle
ges, sokszor jlluzórius a búza árának emelését vá
mokkal megkísérelni, a zavarólag ható többi faktorok
kal egvütt meg nem szüntetjük a többi fedezetlen 
határidő üzleti játékot is. (Ügy van! ügy van! a 
szélsőbaloldalon.) A végleges indok a fedezetlen 
határidőüzlet megtiltásával járó német tőzsdetörvény
hez a berlini Kohu Rosenberg és Neumann cégek 
féktelen búzaeladása és bukása. Nemrég nálunk is 
egy arbitrageur a budapesti tőzsdén eladott 180 000 
mm. búzát, 33.000 mm. rozsot, 44.000 mm. ten
gerit és 44.000 mm. zabot és miután emelkedő volt 
az irányzat, ami nem igeu szokott megtörténni, mióta 
internacionábssá vált a fedezetlen ha áridóüzlet: fize
tési zavarokba jutott. Közvéleményünk azonban úgy 
latszik, nehezebben ébreszthető lel letargiájából, mint 
a német közvélemény. De egyre közeledik hoz. ánk 
nyugatról a reform szele és hiszem, hogy az 
előbb-utóbb a mi tőzsdénk levegőjét is fel fogja 
frissíteni.

Végül szól az uj kereskedelmi és vámszerző
désről ; azt tartja, hogy az idegen államok nyersler- 
ményeinek beözönlése sokkal jelentékenyebben, érzé
kenyebben fogja sújtani a magyar mezőgazdát, annál 
érzékenyebben, minél nehezebben fogunk az 1903 bán 
lejáró és megkötendő német vám- és kereskedelmi 
szerződés következtében hozzáférni Németország pia
caihoz. Bizalommal viseltetik a miniszterelnök politi
kája iránt, a költségvetést elfogadja. (Éiénk he Aeslés 
a jobb- és a baloldalon.)

Elnök: A holnapi ülés napirendjén választások 
lesznek. A holnapi napirend után a kereskedelemügyi 
miniszter válaszolni lóg báró Solymossv Ödönnek, az 
utazó kereskedelmi ügynökök ügyében hozzá intézett 
interpellációjára.

BELFÖLD.
A költségvetési vita. A képviselőház hétfőn 

folytatja a költségvetés tárgyalását A szólásra fel
jegyzettek közül valószínűleg Holló Lajosra, Baross 
Károlyra és az egyik nemzetiségi képviselőre, Vesze- 
lovszky Ferencre kerül a sor. Szólásra fel vannak még 
jegyezve: gróf Serényi Béla, Bizony Ákos, Rubinck 

i Gyula, Bakó József, Emszt Sándor, Vértan Endre. 
liátkay László, Sebes Dénes, Gabányi Miklós, Babó 
Mihály, Molnár János és Kovács Pál.

As országgyűlési ssabaflelvttpárt ma este V>8 
órakor báró Podmaniczky Frigyes elnöklete alatt érte
kezletet tartott, melyben a napirend első pontja értel
mében a megürült bizottsági tagsági helyek betölté
sére nézve ejtették meg a jelölésekor Az értekezlet 
egyhangúlag magáévá tette a párt kijelölő-bizottságá
nak indítványát, melyhoz képest a következő jelölé
sekben állapodott meg;
• i»i A horvát bizottságba a szabadelvüpárt részéről 
jelöltettek: gróf Andrássy Gyula, Berzeviczy Albert,

Fáik Miksa, Iloránszky Nándor Láng Lajos, Nemenyi 
Abrus, Tisza Kálmán. A Kossuth-párt a maga részéről 
a bizottságba küldi tíarta Ödönt és Kossuth I orencet, 
a néppárt pedig gróf Zichy Jánost .

Jegyzőknek jelölték: Szőts Pált és Dedovich 
Györgyöt.

Az V. bíráló-bizottságba Kubinyi Gézát, a függő 
államadósságokat ellenőrző-bizottságba: rendes tagnak 
Angyal Józsefet, póttagoknak Zsámbokréthy Emilt és 
Adamovics Bélát, a gazdasági bizottságba: Lázár Árpá
dot, az igazságügyibe: 'lömasics Miklóst (A függet
lenségi párt Gyóry Eleket küldi ki), a kórvényibe: 
Kedeljkovics Tivadart, a közgazdaságiba: Dedovich Györ
gyöt, a közlekedésügyibe: Kovácsevics Istvánt, a köz
oktatásügyibe : IKerncr Gyulát, a mentelmibe: Popovics 
Vazul Istvánt, a naplóbirálóba: Csincsek Flóriánt, az 
Összetérhotlonsógibe: gróf Pejacsevich Tivadart, a 
pénzügyibe: Schmidt Józsefet és Josipoyich Gézát, 
a számvizsgáló-bizottságba: Adamovich Bélát, a véd
ető-bizottságba: Josipovich Gézát és Domahidy Ele
mért, a vízügyibe: Kovacscvics Istvánt, a zárószám
adásiba : Popovics Vazul Istvánt és az Erzscbet-szobor- 
bizoltságba: Dedovich Györgyöt.

Az értekezlet azután Kammerer Ernő referálása 
alapján letárgyalta a kisebb tárcák költségvetését és 
egyben tudomásul vette a miniszterelnök jolentését az 
állandó országház munkálatainak 1900-ban és 1901-ben 
való elhaladásáról. Jakabfíy Imre referálása alapján 
letárgyalták továbbá a belügyminiszteri tárca előirány
zatát s a belügyminiszter törvényjavaslatát a várme
gyék közigazgatási árva- éá gyámhatósági kiadásai
nak fedezésére szolgáló póthitelről. Végezetül Csörgheő 
Gyula előadása alapján letárgyalták a kereskedelmi 
tárca előirányzatát.

Báró Podmaniczky Frigyes felszólitván a szabad
elvüpárt tagjait, hogy holnap a képviselőházban meg
ejtendő választások alatt minél nagyobb számban le
gyenek jelen, az értekezletet bezárta.

Két pétidé. A Kúriának mind a két választási 
tanácsát foglalkoztatta ma egy-egy petíció. Az első 
tanács Paiss Andor elnöki ele alatt a kápolnai választás 
ellen beadott petíciót tárgyalta. Hevesvármegye ká
polnai választókerületében a múlt évi október 3-ikán 
a szabadelvüpárti Samassa János egri jogtanért vá
lasztották meg több mint GÜO szavazattöbbséggel 
Kállay Manó függetlenségi jelölt ellenében. A man
dátum ellen Barácz Mihály és társai petíciót adtak be.

A kérvény etetés-itatással és vesztegetéssel vá
dolja a megválasztott képviselőt, aki ugyan nem 
maga követte el mindez inkriminált cselekményt, de 
alyia. az egri érsekség jószágigazgatója és az érsek- 
ségi uradalom több tisztviselője az ő tudtával pénzt, 
pénzértéket és különböző előnyöket Ígértek a válasz
tóknak az esetre ha szavazatukat dr. Samassa Já
nosra adják. Részesnek mondja a kérvény dr. tía- 
massát abban is, hogy az említett uradalmi tisztek az 
ő tudtával és beleegyezésével etették és itatták a vá
lasztókat Megemlíti még a kérvény, hogy Imre Mik
lós választási elnök utasítására a valasztasra kirendelt 
katonaság megrohanta a Kállay-pán táborhelyét, mi
nek következtében a várható vérengzés elől 24U Kállay- 
párti szavazó hazamenekült s igy a szavazásban meg
akadályoztatott. Állításainak bizonyítására a kérvény 
a többi közt kihallgattatni kéri a megválasztott kép
viselőt. sót magát Samassa József egri érseket is.

Mindezeket a mai tárgyaláson élőszóval is elő
adta a kérelmezők meghatalmazottja, dr. Nagy Péter 
miskolezi ügyvéd.

Dr. Ragályi Lajos, a választás védője, tagadja, 
hogy dr. Samassa valakinek pénzt vagy előnyöket 
adott, vagy ilyen adományozás az ő tudtával történt. 
Tagadja a képviselőnek az etetés-itatásban való ré
szességét, tagadja a kérvény minden egyes állítását, 
becsatolja a vádoltaknak és kérvényezők tanúinak az 
állítások valótlanságát igazoló nyilatkozatát s fel
ajánlja a képviselő esküjét. Fölöslegessé lesz ilyképp — 
úgymond — a tanuk és közöttük Samassa egri érsek 
kihallgatása, akire való hivatkozás úgyis csak zakla
tás, mert hiszen jól tudják, hogy az érsek bizonyára 
hivatkozni fog főpapi voltára és élni jog ama jogával, 
amely ót a tanúskodás kötelessége alól ) ölmenti. A 
választást védő ügyvéd ezután részletesen foglal
kozik a kérvény relatív bizonyítékaival s ezek 
közt elsősorban amaz állításokkal, melyek szerint 
az egyes községek választóinak különböző előnyök- 
igértettek. Ezeket a védelem egyenkint és rész
letesen cáfolja és cá olatait az illető választóktól be
szerzett nyilatkozatokkal támogatja. Azután adatokkal 
bizonyítja, hogy éppen a KáUay-párt részéről történ
tek a legnagyobb visszaélések. Kallay Mauó a kocs
mákban maga itatta a választókat másoknak a kocsma
számláit kiegyenlítette. Többet megfélemlített olyképp, 
hogy állásuk elveszitésévei fenyegette azokat, akik 
nőm reá szavaznak. A választásvédő arra kérte a 
Kúriát, hogy a vizsgálat elrendelése esetén a vizsgá
latot ezekre nézve is terjeszszo ki és Kállay Manónak 
ily módon nyert szavazatait érvénytelenítse. Vélemé
nye szerint a kérvény rolativ okaira a vizsgálatot 
elrendelni nem lehet, az abszolút okokra nézve pedig 
kéri a Kúriát, hogy hallgassa ki dr. tíamassa Jánost 
a megválasztott képviselőt

, Dr. Nagy Péter reflektált ezután a védő fejtege
téseire. Dr. Ragályi viszonválasza után Paiss elnök ki
jelentette, hogy a Kúria határozat 1 holnap hirdeti ki.

A Jakabfíy István szálkái mandátuma ellen be
adott petíció dolgában a Kúria II. választási tanácsá
nak elnöke, Vavrik Béla, ma délelőtt hirdette ki a 
tanács végzését A huria a bizonyítási eljárást elrendelte 

s foganatosításával a budapesti ítélőtáblát bízta meg. 
A Kúria csupán csak a képviselő által állítólag elköve
tett vesztegetési esetekre nézve rendelte el a vizsgála
tot, ellenben az egyházi adományozásokra nézve a 
bizonyítást mellőzte.

A deési mandátum. A deési választókerület 
szabadelvüpárti polgárainak egy része tegnap dr. 
Csizer Ákos ügyvédet jelölte. Az értekezlet Széli Kál
mán miniszterelnököt és báró Podmaniczky Frigyest, 
a szabadelvüpárt elnökét, táviratilag üdvözölte. Az 
üdvözlésre báró jEWmanícz.fy a következő távirattal 
válaszolt:

Az országos szabadelvüpárt dr. Csizer Ákosnak 
szabadelvű programmal való jelölésót örömmel veszi 
tudomásul s bizton reméli, hogy a deési kerület sza- 
badelvüpártja összetartása révén lényes győzelmet 
lóg aratni dr. Csizer inog választása által. Podmaniczky* 
pártelnök.

KÜLFÖLD.
Ferdinánd fejedelem nem utazik a cár

hoz. Szófiából táviratozzák, hogy Jr'erdinánd feje
delem pétervári útja elmarad. Ezt az utat még a 
kormány készítette elő, lehotfivó tette pedig az 
őszi flottalátogatás. Úgy látszik, hogy Pétervárott 
a szerb királynak politikailag lehetetlenné tett 
utazása miatt a bolgár fejedelmet sem akarják 
fogadni, nehogy a szerbek orosz-barát érzőimét 
megsértsék.

A szerb tróneröklés kérdése.
íiudayeszt, január 31.

A belgrádi cáfoló apparátus ismét dolgozik. 
A Karagyorgyevicsék trón követeléséről elterjedt 
hirek nemcsak az európai közvéleményt preokku- 
pálták, hanem Szerbiában is olyan termékenvnyé 
tették a talajt Karagyorgyevics Péter proklamá- 
ciója számára, hogy a belgrádi konakban a leg
nagyobb aggodalommal nézik a dolgok fejlődését. 
Már korábban is locáfolták Belgrádból azokat a 
hirckot, melyek szerint Becsben és Pétorváron 
komoly tárgyalások folynak Sándor király lemon
dása dolgában, s most ismétlik ezt a cáfolatot, de 
elismerik, hogy Karagyorgyevicséknek igen is van 
kilátásuk a szerb trónra, hu erős meggyőződéssé 
érlelődik Szerbiában az a föltevés, hogy Sándor 
király és Draga királyné házasságából trónörökös 
nem várható. Sándor személyes nyilatkozattal 
kénytelen leereszkedni annak a reményének a 
kifejezésére, hogy hiszon még lehet gyermeke; 
de maga is elismeri, hogy ha még tiz év múlva 
sem lesz, fontolóra kell vennie a trónöröklés 
kérdését.

Félhivatalosan már is megvallanak annyit, 
hogy a válás kérdése politikai megfontolás tárgya 
lett Mindezt egybevetve, kétségtelen, hogy a 
szerb trónöröklés kérdése fonnforog és olég akut 
arra, hogy necsak Belgrádban, hanem Bécsbcn és 
Péterváron is behatóan foglalkozzanak vele.

Egy mai nagyérdokü belgrádi táviratunk a 
következőket jelenti:

B.lgrád,  január 31.
Az a körülmény, hogy A'crayyoryt/et’icí Péter 

hercog most már nyíltan trónkövetelőként lép fel, 
amint az országban nagyon elterjedt proklamá- 
ciójából kitűnik, Belgrádban mély hatást tett és 
az udvart kínosan érintette, mert ezt a lépést né
hány évvel ezelőtt még toljosen lehetetlennek tar
tották és a Karagyorgyevicseket úgy tekintették, 
mint akik teljosen lejárták magukat. Do ha a 
trónkövetelő manitesztuma kétségtelenül nagy 
hatást tett is, a Karagyorgyevicsék érdekében 
való mozgalmat vagy éppen forradalmi kísérletet 
ez idő szerint teljosen kizártnak kell tekinteni. 
Minthogy azonban az a nézet kerekedett fölül, 
hogy Sándor királynak Draga királynéval való 
házasságából utódok nőm várhatók és minthogy 
ez a föltevés nagyon elősegíti a Karagyorgye- 
vicsek chanceait, a válás kérdése természetesen 
politikai megfontolás tárgya is lett, sőt a fáma 
már a királynak a mctropolitával az utóbbi idő
ben folytatott ismételt tanácskozásait is ezzel a 
kérdéssel hozta kapcsolatba. Másrészről ollenben 
h'ro jár, hogy u király eddig határozottan vissza
utasította azt a feltevést, hogy házasságát föl 
akarja bontani. Hogy Sándor király boleunt az 
uralkodásba és lemondásra gondol, az a szenzáció- 
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hajhászó fantázia szüleménye. Ellene mond ennek 
a föltevésnek a király erélyes és szívós jellome. 
Sándor királyt a lapoknak az a híresztelése, hogy 
Oroszországgal tárgyalásokat folytat a trónról 
való lemondása tárgyában és hogy Ausztria- 
Magyarország és Oroszország között a trónörök
lésre nézve megegyezés jött létre, a logkinosabb- 
ban érintette és híre jár, hogy a királynak egy 
meghittje legközelebb Becsbe es Félervárra utazik, 
hogy illetékes helyen kifejezésre juttassa a ki
rálynak a trónöröklés kérdéséről való nézeteit.

(Sándor és Draga nyilatkozatai.)
A New York Héráid párisi kiadása több be

szélgetést közöl, melyeket a lap munkatársa Sán
dor királyijai, Draga királynéval cs több szerb 
miniszterrel folytatott.'

Sándor király az újságíró előtt rámutatott 
az elhunyt németalföldi király példájára, aki már 
öreg ember volt, mikor gyermeke született.

— Azt remélem, mondotta Sándor király, 
hogy még húsz, esetleg harminc esztendeig 
elélek. Trónomat karddal kezemben fogom meg
védelmezni. Feleségéről, cselédjéről és lováról 
az ember nem mond le soha, mondotta Mos 
ősöm. Ez az én jelszavam is. Ha 1912-ig nem 
születik gyermekem, akkor a szkupstinával majd 
megegyezem a trónörökös személyére, nézve de bizo
nyára nem dr. Gyorgyevics kívánsága szerint, 
aki Bécsien összeesküvést sző ellenem a Kara- 
gyorgyevics családdal. Pénzügyeink állapota 
komoly, de 1905-ben minden jobbra fordul 
majd. Hadseregemre minden körülmények között 
számithatok.
Draga királyné ezeket mondotta az újság

írónak :
— Mielőtt férjhezmentem, el voltam rá 

készülve, hogy sokan ellenezni fogják a 
király tervezett házasságát. Amit most mon
danak rólam ós a királyról, hogy példás 
családi életünket megzavarják, az már el
késett. Nem fogunk lemondani és mig a király 
huszonöt évvel idősebb nem lesz, nem teszek le 
a reményről, hogy gyermekem fog születni.
Dr. Vuics miniszterelnök azt mondotta, hogy 

a szerbek orosz-szimpátiája igen természetes. A 
Vuics-kabinet mostani kereskedelmi minisztere, 
a kiben igen sokan a jövő miniszterelnökét lát
ják, kijelentette, hogy Oroszország most nagyon el 
van foglalva (!) és így Szerbia ügyeivel nem tö
rődhetik eléggé.

(Szerbia és Ausztria-Magyarország.)

A 6zerb szkupstina tegnapi ülésén Milovano- 
vies kereskedelmi miniszter válaszolt Popovics és 
Dihájlovics szenátoroknak a német vámtarifa-javas
lat dolgában hozzáintézett interpellációjára és ki
fejtette, hogy a vámtarifa-javaslat, mely most 
Németország parlamentjét és közvéleményét fog
lalkoztatja, egyrészt érinti Szerbiának Németor
szágba való kiviteli kereskedelmét, másrészt azon
ban azért is legnagyobb fontosságú, mert attól a 
hatástól, melyet ez a javaslat, ha törvénynyé vá
lik, más államokra, nevezetesen Ausztria-Nagyar- 
ország gazdasági viszonyaira gyakorolni fog, függ 
a szomszéd monárkiának Szerbiával szemben való 
állásfoglalása is a jövőbeli kereskedelmi szer
ződések tárgyalásánál. Ha például Ausztria-Ma- 
gyarorezág a szerb állatkivitel elé eddig is a fönn
álló állategészségügyi egyezmény ellenére külön
böző nehézségeket volt kénytelen gördíteni, ez 
főleg azért történt, mert Németország az osztrák-ma
gyar állatkivitelt hasonló módon akadályozta. Min
denesetre korai volna már most kifejteni a 
szerb kormány állásfoglalását azokkal az eshe
tőségekkel szemben, amelyeket a vámtarifa
javaslatnak a német birodalmi gyűlés által való 
elfogadása maga után vonhatna, annál is inkább, 
mert a javaslat elfogadása, különböző jelekből 

' Ítélve, egyelőre még kérdéses. Azonfolül más 
nagy állaimok, melyekre Németország úgy gaz
dasági, mint politikai okokból föltétlenül figye
lemmel tartozik lenni, ebben az ügyben még in
kább érdekelve vannak, mint Szerbia. Ausztria-Ma- 
gyarország és Oroszország mindenesetre mindent 
meg fognak tenni, hogy a német javaslat kemény
ségét jelentékenyen enyhítsék. Ha Szerbia közre
működését fontosnak tartanák, ezek az államok föl
tétlenül számíthatnak reá, hogy Szerbia ez ügyben 
azonosítani fogja magát velük.

(Szerbia és Montenegró.)

A szerb hivatalos lap a külügyminisztérium 
következő közleményét hozza: ForáMilos vezér
kari ezredes, rendelkezési állományban lévő mi
niszter és a király hadsegéde utasittatik, hogy 
mint a király cetinjei külön követe tartsa fönn a ba
rátságos köteléket és diplomáciai érintkezést Szerbia és 
Montenegró között.

A délafrikai szabadságharc.
London, január 31.

_ A Daily Telegraph értesülése szerint Lansdowne 
külügyminiszternek a németalföldi kormány jegy
zékére adott válasza, általános tendenciáját tekintve, 
azt az udvarias kijelentést foglalja magában, hogy 
a németalföldi kormánynak nem lévén fölhatalmazása 
arra, hogy akár a harcban álló boerok, akár az 
európai mogbizottak szószólója legyen és teljesen 
hiányozván minden konkrét javaslat, közleménye 
gyakorlatilag nem értékesíthető.

London, január 31.
A Standardnak jelentik Brüsszelből: A német

alföldi kormány Vilma királynő kívánságára indí
totta meg a békeakciót. A királynő nagyon mele
gen óhajtja a háború befejezését s minisztertaná
csot hivott össze, amely elhatározta, hogy a 
királynő kívánságát teljesiti s megkezdi a béke
akciót. Krügcrt nem hivatalosan, hanem bizalmasan 
értesítették a tervezett lépésről. Krüger kijelentette, 
hogy nincsen abban a helyzetben, hogy anémotaiföldi 
kormányt abéko közvetítésével mogbizza,mertennek 
első föltétele az volna, hogy az angolok elismerjék a 
boer államok függetlenségét. A németalföldi kormány 
ennek ellenére elhatározta, hogy a béko dolgában 
jegyzéket küld az angol kormánynak.

London, január 31.
Ma délben miniszteri tanácskozás volt, ame

lyen megállapították a németalföldi kormány jegy
zékére a válasz szövegét.

Köln, január 31.
Jól értesült boer körökben úgy vélik tudni, 

hogy Anglia eddigi magatartásával azt a célt követi, 
hogy a békére irányuló ajánlatok érdekében Krüger 
és az európai boer bizottság megkerülésével, köz
vetlenül a harcban álló boerokkal akar érintkezésbe 
lépni.

Ennek ellenében Krüger Hozzátartozói határozot
tan kijelentik, hogy az elnök és a harctéren küzdő boerok 
között teljes megegyezés uralkodik. Különben is a boer 
vezérek még mindig amellett vannak, hogy csak úgy 
hajlandók a békés kiegyezésre, ha Anglia a teljes 
függetlenséget biztosítja a számukra.

London, január 81.
A Times n következőket írja: A kormány

nak az a rendeleté, amely két zászlóalj mozgó
sításáról szól, a nemzetnél azt az örvendetes ha
tást kelti, hogy a kormány el van tökélve, hogy 
a boerok ellenszegülésének megtörését addig fogja 
folytatni, amig vagy leteszik a fegyvert, vagy pe
dig elegendő biztosítékot nyújtanak arra, hogy 
hajlandók azt az egyetlen föltételt, amelyet nekik 
szabhatunk, elfogadni. A brit nemzet őszintén 
óhajtja a békét, de nem oly szangvinikus, hogy 
a németalföldi kormánynak jóakaró, bár egészen szo
katlan akciójához nagy reményeket fűzne. A brit 
nemzet egészen más eszközökbe helyezi bizalmát, 
hogy a háborúnak mielőbb véget vethessen.

London, január 31.
A lapok jelentik: A kabinet bizottsága jó

váhagyta a Németalföld jegyzékére adandó válasz 
tervezetét és annak egy másolatát elküldötte a há
gai angol követnek. A kövot a másolatot csak 
távirati felhatalmazásra fogja átnyújtani, ha a jegy
zéket a mai minisztertanács is, amelyben részt 
vesz a kabinetnek mind a húsz tagja, formálisan 
jóváhagyta.

Hága, január 81.
Megbízható részről közük, hogy a kormány 

bizalmasan tudatta a nagyhatalmakkal a béke- 
közvotités megindítását. Németország a kezdemé
nyezés támogatását azzal a megokolással utasí
totta vissza, hogy a német kormány a háború 
végéig meg akarja őrizni a legszigorúbb semle
gességet. A francia és az orosz kormányok he
lyeselték a kezdeményezést, de nem csatlakoztak, 
az angol kormány novében pedig Howard követ 
holnap fogja átnyújtani a jegyzéket a holland 
kormánynak.

London, január 31.
Lord Kitchemr Jelenti Pretóriából tegnapról: 

French jelenti, hogy a Fokgyarmat északkeleti részén 
26 bőért elloptak és 1 ember elesett. Ezek a boerok 
Foucbó kommandójához tartoztak, mely most teljesen 
szét van szórva. — Kitchenernek Dumoulin haláláról 
szóló jelentése azt mond,a, hogy Dumoulinehó 28-án 
a Kiet-folyó mentén Abrahamskraal mellett megtá
madta Niouwentout kommandója. Heves ütközet után 
Driscoll őrnagy Merkandrilt közelében eltoglalt egy 
kis boer tábort és 17 bőért elfogott, köztük Vester 
és Grobelaar tábori zászlósokat Driscoll most azok 
ellen a boerok ellon nyomul, akikkel az elesett Du- 
moulin harcolt

• London, január 81.
Egy négyszázfőnyi csapat Wí/son ezredes 

parancsnoksága alatt abban a veszedelemben for
gott, hogy a Vilge-folyónál túlnyomó orejü boer 

csapat elvágja a többi csapatoktól. Az angol csa
patból négyszáz ember napkelte előtt átkelt egy 
gázlón, hogy egy kis ellenséges csapatot üldöz
zön. Napkeltekor néhány boort el is fogtak, ami
kor hirtelen minden oldalról kilencszázfönyi csapat 
vette őt őket körül. Az angolok visszatértok a gáz
lóhoz s át akartak kelni, de a boerok elvágták út
jukat. Csak energikus előretöréssel sikerült a fő
csapattal egyesülniük. Erre azután az egész csapat 
dombről-dombra harcolva, visszavonult Frankfurtba.

London, január 31.
A Daily Telegraph jelenti Érmeiéből, hogy 

Bruce Hainilton tábornok 27-én elfoglalt egy boer 
tábort s elfogott hetven embert.

London, január 31.
A ma közzétett veszteségkimutatások szerint az 

Abrahamskraal mellett, Colfilontein közelében e hó 
28-áu vívott ütközetben a Lasser ezredből Dumoulin 
ezredes és 8 ember elesett és 7 ember megsebesült.

HÍREK.
Budapest, január 31.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Január 31 én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Személyi hír. Dr. Darányi Ignác íöldmivelés- 
ügyi miniszternek, holnapi nevenapja alkalmából, a 
szabadelvüpárt tagjai által aláirt üdvözlő ivet lógnak 
átnyújtani.

— A király Budapesten. Becsből jelentik, hogy 
a király a jövő kedden Budapestre jön. Ezúttal csak 
két hétig marad a fővárosban a király.

— Vilmos császár beteg. Parisból jelentik, hogy 
a Patrie berlini értesülése szerint Vilmos császár egy 
idő óta mó/bajóan szenved. Az orvosok véleménye sze
rint a baj oka az, hogy a császár a legnehezebb 
ételekkel él és nem tart az evésben mértéket.

— József Ágosték a Riviérán. József Ágost fő
herceg és neje, Auguszta főhercegnő jelenleg a Rivié
rán időznek, ahol a telet töltik. Arról, hogy a főher
cegi pár ezután állandóan a prágai Hradsinban fog 
tartózkodni József Ágost főherceg szüleinek alcsuthi 
házában semmit sem tudnak.

— Kílicöttség a beliig?miniszternél. Tegnap 
délelőtt a képviselőházban Pozsgay Miklós ország
gyűlési képviselő vezetésével Bogyisztó község elöl
járósága tisztelgett Kálmán belügyminiszternél s 
arra kérték, hogy a község felfüggesztett jegyzőjé
nek ügyét, mely már hosszabb idő óta húzódik, 
véglegesen intézze el. A miniszterelnök méltányosnak 
találta a község kére.mét s megígérte, hogy "a leg
rövidebb idő alatt átvizsgálja az ügyet és elintézi.

— Egy bajor heroeg házassága. Szigfrid bajor 
herceg — mint már említettük — kilép a hadsereg 
kötelékéből. Hogy mi indította a herceget erre a 
lépésre, arról különböző hírek kerültek forgalomba. 
Mint most Ifúncáenből sürgönyzik, igazi oka az, hogy 
a herceg egy zsidó vallásu nőt akar feleségül venui.

— Bál a fiumei kormányzónál. Fiúméban ma 
este, mint levelezőnk táviratozza, gróf Szapáry László 
kormányzó és édesanyja, özvegy gróf Szapáry Gézáné 
fényes bált adtak, amelyen egész Fiume képviselve 
volt. A ragyogóan kivilágított palotába, melynek 
környékét a kiváncsiak nagy tömege lepte el, 9 óra
kor kezdődött a kocsik felvonulása és eltartott 11 
óráig. A gyönyörűen díszített elsőemeleti csar
nokban a kormányzó, a fehér szalonban az öz
vegy grófnő fogadta a vendégeket. Megjelen
tek teljes számmal a téli hajóraj tisztjei, a hely
őrségi tisztek, a rapprezentanca tagjai, az állami 
és városi hivatalok tisztviselői, a tekintélyesebb vá
rosi polgárok, a külföldi konzulok és a hit.elekezetok 
lelkészei, a susaki, voloscai és abbáziai hatóságok 
fejei, stb. A márványcsarnokot ő ielségének márvány
mellszobra díszítette. A tánc 11 óra után kezdődött. A 
katonai és cigányzenekar felváltva játszott. A mellék
termekben gazdag buffet állt a vendégek rendelkezé
sére. A hölgyeknek külön is terítettek két teremben. 
A kormányzó és édesanyja minden vendéggel szem
ben a legszeretetreméltóbb figyelmet tanúsította. Éj
iéikor volt a souper. A bál csak reggel leié lóg vé
get érni.

— Lónyay gr ú fék Canneeban. Becsből jelentik, 
hogy a Lónyay grófi pár ma hosszabb tartózkodásra 
Cannesba utazott. A grófi pár Ponteblában kiszáll és 
Veldesbe rándul Erzsébet főhercegnő és férje láto
gatására.

— Tibid Antal betegsége. Tibid Antal köz
igazgatási biró, akit tegnap szélütés ért, mégdig vál
ságos állapotban fekszik a Császárfürdőben lévő la
kásán. A beteg iránt nagy a részvét és állandóan so
kan tudakozódnak hogylétérőL
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— A ▼ÍMzautesltott Orleana-rokon. Teg
nap az egyik párisi sorozó-bizottság előtt egy 
fiatal ur jelent, meg s kérte, vegyék lel a francia 
hadseregbe. Az ilyesmi nem éppen szokatlan 
Franciaországban. De ugyancsak nagyot nézett a 
sorozó-bizottság, amikor megtudta, hogy a fiatal 
ur a brazíliai trónkövetelő fia: Antoine d'Eu her
ceg. Az eset rögtön súlyossá változott Az Eu- 
nemzetség ugyanis közeli atyafisápot tart az Őr
lő: nsokkal, akik tudvalevőleg örökre számüzvék 
Franciaországból. A fiatal d'Eu borcegnek tohát 
nem szabad Franciaországot védelmeznie. Lám, 
egy demokrata országban is jól megnézik, ki 
kinek a fia.

— Mr. C. Schwab Berlinben. A londoni pénz
ügyi szaklapok nyomán a kontinentális sajtót is be- 
árta az a hir, hogy Henckel-Donnersmarck herceg meg
hívta üzleti tárgyalásokra Berlinbe az amerikai acél- 
ti üst igazgatóját és az üzleti tanácskozás után ebédre 
látta vendégül ScAwa&ot Btwnarck Berbert herceggel 
és Szögyény-llarich László nagykövettel együtt. Ber
linből most azt táviratozza tudósítónk, hogy ez a 
közlemény lényegesen téves. Sohwab európai kör
útja közben Budapestről, illetőleg Bécsből Bor- 
linbe utazott s a német fővárosban kifejezte azt a 
vágyát, hogy szeretne megismerkedni Henckel-Don- 
nersmarck herceggel, aki számottevő nagyiparos Né
metországban. így történt, hogy a herceg ebédre hívta 
meg Schwabot, de üzleti tárgyalás nem volt köztük. 
Az ebéden, amelyet a herceg az amerikai v. ndég 
tiszteletére adott. Bismarck Berbert hercegen és Szö- 
g; ény-Marich László nagyköveten kívül gróf Walder- 
seet gróf Wedel lőistállómester és több más ariszto
krata is megjelent

— Iskolai alapítvány. A IX-ik kerületi 2-ik 
számú iskolaszék tegnap ülést tartott, ame yen Hindy 
Kálmán királyi tanácsos elnök bejelentette, hogy 
Zwack József szeszgyáros Zwack Lajos iskolaszéki 
tag atyja a Mester-utcai iskola részére kétezer koro
nás alapítványt tett. Az alapítvány évi kamatja az 
évzáró ünnepélyes vizsgák alkalmával osztandó ki és 
pedig minden valiás lelekezeti küiömbség nélkül, 
négy szegénysorsu jó magaviseletü és jó tanuló fiú. 
vagy leánygy érmék között. Az alapítvány tevő nemes 
gondolkozást! ember barátot az iskolaszék megélje
nezte és a jegvzőkönvvi köszönetén kívül küldöitséffi- 
.eg js méltányolni lógja az adományozást. Az ülésen 
elhatározták azt is, hogy lel erjesztést in’éznek a tó
városi tanácshoz az elemi iskolából a német nyelv 
tanításának kiküszöbölésére.

— A tahinál kultúráról A Társadalomtudományi 
Társaság ma este 6 órakor 'elolvasó-üiést tartott, ame
lyen Pikler Gyula alelnök tudatta, hogy gróf -Irtdra'&sy 
Gyula a társaság elnökévé történt megválasztatását 
eltagadta. Ezután ifjabb Jankovich Béla tartotta meg 
felolvasását A khtnai kultúra jellegéről és annak magya
rázatáról.

A felolvasás szerint a khinai nyelv fejlettebb, 
mint a mienk, de az írás sokkal hátrább van még, 
mint a mienk, 6em faji, sem nyelvi tekintetben nem 
egységes az a 10U millió khinai, akik a mi mouar- 
kiánknál négvszer nagyobb területet taglalnak el. 
A vallás sem egységes. A khinai vallás tekintetében, 
mint mindenben a praktikust keresi és kereszténynyó 
is csak anyagi haszonért lesz. Politikai öntudat, nem
zeti érzés nincs benne, aztan Kbina politikai helyzetét 
és a letelepülési viszonyait tárgyalva, birálgatta a 
khinai kultúrál s oda konkiudál, hogy Kbinaban nem 
erőszakosan hanem csak lassú munkával lehet a mo
dern kunurának tért hódítani.

— Modern kurusilás. Berlin egyik iskolájában, 
a Falk-féle reálgimnáziumban egy idő óta rendszere
sen összegyűl egy társaság és imádkozik. Ebben ter
mészetesen semmi kitogáso ni va ó nincs. A társaság 
azonban betegségeket akar imádkozással meggyógyí
tani s miután kisült, hogy ez az összejövetelek célja, 
alaposan magára haragította Berlin városának tegnapi 
közgyűlését. Egy Kreitling nevezetű ur leleplezte ezt 
a dolgot s megbotránkozásának adott k íejezésta lelett, 
hogy ilyes világcsalás Berlinben és éppen egy városi l 
iskola épületében egyáltalában tanyát üthet. Felmu
tatta egyszersmind a gimnázium igazgatójának levelét 
is. A derék tautérfiu ebben az írásban beismeri, hogy 
hajlékot adott az imádkozóknak, azt mondja, hogy 
azt is tudta, hogv nem valami közönséges ájtatos 
gyülekezetről van szó. Semmi különöset se talál azon
ban abban, hogy hajlékot adott a gyülekezetnek. A 
betegségek leimádkozásának módszerét egy amerikai 
nő, Eddy asszony ta álta ki. Azt mondja, hogy mé
lyebbre hatolt be a természet titkaiba, mint az orvo
sok s rájött arra, hogy a medicináknál sokkal hasz
nosabb a gyógyulásban az imádkozás. Eddy asszony 
európai képviselője, Sebőn kisasszony és az ő veze
tése alatt folyt az imádkozás a berlini gimnáziumban 
mind mostanáig. — Most tudniillik végét vetik a kü
lönös szezta (vagy talán üzlet) működésének s kitilt
ják a gyülekezetét egyelőre legalább a gimnázium 
épületéből.

— Beteg tanférflu. Lakit! Vendelt, az ismert 
taníérfiut, az Eötvös-alap és a tanítói nyugdíj-egylet 
elnökét, nemrégiben szélhüdés érte. Egy ideig súlyos 
betegen feküdt, most azonban egészsége annyira 
helyreállt, hogy az orvosok szerint rövid idő múlva 
felgyógyul.

BUDAPESTI NAPLÓ

— As ékszerészek és a n51 divat. Azok a 
hosszú, harcsaszáj-ujjak, melyeket a hölgyek mosta
nában viselnek, lassanként megérlelik az ékszerészek 
forradalmát. Az ékszerviselésnek első föltétele termé
szetesen az, hogy’ az ékszert lássák. Az uj divatu 
ruhaujjak azonban eltakarják a kéz tövét, melyen 
egykor ékköves tearperecek csillogtak. A szent-péter- 
vári ékszerészek most nyakra-főre üléseznek, hogy 
miként változtassák meg ezt a borzalmas divatot, 
mely a raktáron lévő karkötőikben fekvő tőkét holttá 
teszi. A nagy probléma megoldására már azt az 
ajánlatot is tették némelyek, hogy diplomáciai össze
köttetést keresnek a párisi nagy szabócégekkel s 
kegyelmet kérnek.

— Az index. A római kúria óvatosan gyűjti 
azokat a könyveket, melyeket a katholikus em
bernek olvasnia nem szabad. Ez az óvatosság 
gyakran pedantériává fajul s ha a világi elemek 
már réges-régen nem igen respektálják a római 
index tilalmait, egy sajátságos eset most megvi
lágítja, hogy gyakran milyen fölösleges aggoda
lommal vannak eltelve a könyvvizsgáló testület 
tagjai. Rómából jelentik, hogy az index revíziója 
alkalmával az index-bizottság észrevette, hogy 
egyik tiltott könyvnek maga a pápa, XIII. Leó a 
szerzője. A pápa ezt a könyvet még perugiai bi- 
bornok korában Fezei Joachim név alatt irta s 
könyvének ezt a címet adta : A Szent Szili megszen
telt véréről. A kongregáció olyan helyet is talált a 
könyvben, melyet eretnekségnek tartott s ezért 
irta a pápa könyvét indexre. 1878-ban Pecci 
Joachim a pápai trónra lépett, de könyve azért 
indexen maradt. Megelégedtek avval, hogy a 
szerző nevét törölték s így maradt a dolog máig is.

— A rektor és az ifjúság. Az egyetem rektora 
a következő hirdetményt adta ki az egyetemi ifjúság 
tüntetéseire vonatkozólag:

Az egyetemi ifjúság nagy része tanul és dol
gozik. De sajnálattal látom, hogy akadnak egyesek, 
akik egyetemi fogadalmaikról és kötelességeikről 
megfeledkezve, utcai tüntetésekben szerepelnek s 
meghurcoltatásoknak teszik kt az egész egyetemet 
Komolyan tígveime2tetem az érdekelteket, hogy a rend 
és osend fönntartására az állami hatóság erélyes in
tézkedéseket tesz, figyelmeztetem továbbá az egyetemi 
tanács elhatározására, mely szerint tudomására jutó 
minden egyes esetben teljes szigorral fog érvényesít
tetni az egyetem fegyelmi büntető hatalma. A királyi 
magyar tudományegyetem rektora: dr. Vécscy Tamás 
udvari tanácsos.

— Kivándorlás VoaxprémmegyébőL A kiván
dorlás Veszpréxumegyéből az ntóbbi időben nagy 
mérveket öltött, úgy, hogy erélyes hatósági intézke
désre lesz szükség, mert a kivándorlók legnagvobb 
része útlevél nélkül megy ki Amerikába. Mostanában 
három-négy ügynök jár a megyében egy genuai cég 
megbízásából, amely cég Délamerikába Rio de Janeiro 
vidékére szállítja a kivándorlókat. Sok embert csábí
tott ki a F. Missler brémai ügynökség is. Fenyvessy 
Ferenc iőispán körrendeletét is intézett már a községi 
jegyzőkhöz a kivándorlás megakadályozása céljából.

— Házasság. Szabados Jenő posta- és távírda
tiszt február 2-ikán délután három órakor esküszik 
örök hűséget a Dohány-utcai izraelita templomban 
Déri Katica tő városi tanítónővel.

Alexander Gyula szombathelyi gépgyári főköny
velő eljegyezte Weiss Hermin kisasszonyt Szombat
helyről.

— Az argumentum. Az aradi iskolaszék tegnapi 
gyűlésén s?őba került az a lopás is, melyet az iskola 
igazgatójának lakásán követtek el. A tolvaj száz- 
kilencvennyolo koronát emelt el Preisinger József 
igazgató asztalfiók jából. A pénz nem az igazgató 
tulaidonát képezte, hanem a nála lévő tandijpénzbŐl 
gyűlt össze s így Preisingernek a sajátjából kellett a 
hiányt megtérítenie. A kárvallott igazgató azzal a 
kéréssel lordult az iskolaszékhez, hogy térítsék vissza 
a pénzt. A kérelem heves vitára adott alkalmat. Néme
lyek veszélyes precedenst láttak az igazgató kérelmé
nek teljesítésében, mások a méltányosság szempontjá
ból iparkodtak megmagyarázni a kérelem jogosságát. 
A vita hevében végre is egy sajátságos argumentum 
hangzott el. amely elég cinikus volt ahhoz, hogy 
derültséget s ennek nyomán engedékenységet lakasz- 
szon. Az egyik iskolaszéki lag ugyanis komoly arccal 
igv szólt:

— ügyan uraim, minek annyit diskurálni kilenc
ven forint miatt, mikor Aradon ezreket szokás lopni.

E kellemetlen szokás felidézése visszajuttatta az 
igazgatónak az ellopott lorintokat.

— Fa- é» ceemete-lskola. A legnagyobb fa- és 
csemete-iskola Ausztriában és Magyarországon a 
Klenert W. iskoláia, mely Grácban (Körösié strasse 
72—74.) van. Remek termékei révén a cég a legjobb 
hirnévnek örvend és a kontinens minden részébe 
szállítja biztos sikerű csemetéit s gyümölcsléit. A 
csemeték kitűnőségét számos diszkért és gyümölcsös 
sikere hirdeti.

— Bojkottéit katonai zenekar. Budweisból táv
iratozzak, hogy az ottani cseh lakosság c határozta a 
katonai zenekar bojkottálását, mert a tisztek tüntető
leg távolmaradlak a legutóbbi cseh bálról.

— A ttlrhetetlenülelhlbázott országházit 
Igv jellemezték az Ugron-párt tegnapi értekezletén, 
ha nem is az egész uj országházat, hanem a kép
viselőház üléstermét b mint ahogy azt ma már meg
írtuk, cl határozták, hogy egy parlamentibizottság ki
küldését indítványozzák. Hogy az majd vizsgálja 
meg az uj palotát és hogy ennek a vizsgálatiak 
eredményeképpen még a nyáron javítsák ki a 
hibákat. A parlamenti bizottságból valószínűleg 
nem lesz semmi, mert a kifogásokra nézve egész 
csomó megnyugtató adat áll rendelkezési c, mióta 
a hatalmas házat építik. S akinek ez nem elég, 
az nézze meg magát a csodálatosan impozáns 
palotát. A Magyar Mcmzct azonban kiküldte egy 
munkatársát, hogy nézze meg a parlamenti palota 
képviselőházi üléstermét s számoljon be arról, 
hogy mi benne a hiba. Ebből a tudósításból 
közöljük a szorosan a képviselőhöz termére vo
natkozó passzusokat.

A képviselőházi tanáosterem úgyszólván kü
lön épületet alkot magában a kolosszális parla
mentben, amennyiben minden oldalán köröskörül 
széles, gyönyörűen díszített folyosók választják 
el a többi helyiségektől. Belső formája amflteátrá- 
lis. Az építőművésznek, de az építkezésre fel
ügyelő bizottságnak is nagy gondja volt reá, 
hogy a gótikus, fölötte magas terem a szükséges
nél nagyobb dimenziója ne legyen, nehogy a 
nagy kényelemben elveszszen egy tanácskozó
terem legfőbb kelléke, a jó akusztika.

Ezt a célt teljesen elérték. Az akusztika 
kitűnő. Gröl Appouyi Albert házelnök, de elődje, 
Perczel Dezső is konstatálta, hogy a terem ebből 
a szempontból semmi kilogás alá nem eshetik. 
A padok immár bent vannak a teremben, csak 
még a miniszteri padok elhelyezése van hátra. 
Felállították az elnöki emelvényt is s most végzik 
az utolsó munkálatokat az előtte levő előadói 
emelvényen.

Ha valami ellen lehet kifogást tenni, úgy ez 
az előadói emelvény. Ez ugyanis elállja a kilá
tást a szélsőbal és szélső jobboldal egyrésze kö
zött s egyszersmind hanglogó is. De ez nem oly 
lényeges baj s majd a gyakorlat fogja megmu
tatni, hogy hogyan és miként kellene a lényeg
telen hibán segíteni. Szorintünk legokosabb volna 
ezt az előadói emelvényt szószékké tenni s ki
mondani, hogy minden szónok a szószékről 
mondja el beszédét s akkor teljesen rendben 
van a dolog.

Talán azt is kiíogásolhatja válaki, hogy az 
utolsó padsor már a terem körül futó galéria alá 
jut, de ez sem fogadható el komoly kifogásnak, 
mert hiszen a képviselők valamennyien még talán 
sohasem voltak együtt s igy nem okvetlenül 
szükséges, hogy valaki éppen a galéria alatt üljön.

Ha a gyakorlat azt lógja igazolni, hogy át- 
alak tásokat kell tenni, akkor ez amúgy is meg
lesz. A rozoga régi országház 1665 óta áll a még 
nem volt év, hogy ilt-ott kisebb vagy nagyobb 
átalakításra ne szorult volna. Lesznek átalakítások 
az uj országház hatalmas labirintusában is.

Ez a terem egyébként minden tekintetben ki
tünően van megépítve. A teremben köröskörül 
nem kevesebb, mint tizenegy ajtó nyűik a kö
rülötte levő tágas folyosókra, ngy, hogy torlódás
ról szó sem lehet.

Az elnöki emelvény fölött van a magyar 
címer, kétoldalt a társországok címerei. Ezektől 
jobbra és balra két freskó van; az egyik aüf-iki 
koronázást, a másik a 48-iki országgyűlés meg
nyitását ábrázolja.

Érdekes különben, hogy egy magyar elektro
technikus ajánlatot nyújtott be egy olyan villanyos 
szerkezetű gépre, amelynek segélyével minden 
képviselő a saját padjában elzárt villamos gomb 
megnyomásával adhatja le szavazatát Két ilyen 
gomb van minden képviselő padjában. Az egyik 
az igen, a másik a nem szavazatot adja le. Ezek 
a villamvezetékok az olnöki emelvényen egy szer
kezetben végződnek, ahol csalhatatlan biztosság
gal jelzik a szavazatok eredményét, amelyet gyor
san, számszerülog lehet konstatálni. — Hogy el- 
fogadják-o kivitolro a találmányt, arról még nem 
tudunk.

— Vidéki hírek. Orsován tegnap Scáuráan Já
nos vasúti munkás a vele vadházasságban élt Fanem 
Máriát ajyonszurta. A gyükosság után Orsováról 
megszökött, de a csendórség elfogta. — Ugyanosak 
Orsován Monics György szófiai illetőségű bolgár ker
tész a nyakába szúrta kését Tettének okául azt mondta, 
hogy fel akarta magát vétetni a kórházba. Terve si
került, mert most a kórházban ápolják.

— Elpusztult hajók. Hamburgból táviratozzék, 
hogy egy ma közzétett statisztika szerint az utóbbi 
két viharos évben a tengereken 1018 hajó pusztult el 
úgy, hogy teljesen nyomuk veszett. Ezek közül 732 
vitorlás hajó volt, 286 pedig gőzhajó. Ugyanez idő 

1 alatt Ö242 hajó sérült mog a viharban.
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— A péklegények levele. A budapesti 
sütŐmunkások egv, a kereskedelmi miniszterhez 
intézett nyilt levélben felelnek meg a pékeknek 
arra a fenyegetésére, hogy ha a rendőrség szigo
rúan ellenőrizni kezdi azt, hogy betartják-e mun
kásaikkal szemben a munkaszűnetről szóló tör
vény rendelkezéseit, inkább nem sütnek héttőre 
friss süteményt A munkások azt mondják, hogy 
nem sok valószínűsége van annak, hogy ezt a 
költséges fenyegetést be is váltsák. Kissé népiesen 
ezt igy fejezi ki a nyilt levél: De. attól nem leéli 
senkinek félni, hogy a fővárosi sütőmesterek egy éj
szaka ne süssenek, mert egy napi profitról minthogy 
lemondjanak, szívesebben egyik szemöket sznratják ki, 
A munkások azt bizonyítgatják levelükben, hogy 
a pékeknek az az érvelése, hogy a törvény ren
delkezései szerint eljárjva, nem képesek elvégezni 
a munkájukat: puszta kifogás. Arról van szó mind
össze, hogy a füstben, gőzben, lisztben, porban 
és negyven-negyvenöt fok melegben dolgozó mun
kás AoronÁwí vagy egy egész vagy két fél vasár
nap pihenőhöz jusson. Azt mondják a munkások, 
hogy erre a havonkint összesen egy nap pihe
nőre bőven kapnak a mesterek munkaerőt. Most 
is hét-nyolcszáz munkanélküli péklegény örülne 
annak, ha legalább egy-egy félnapra munkához 
jutna. Szóval: semmi ok sincs a mesterek részé
ről a kétségbeesett védekezésre — a törvény elle
nében, ami végre is: hát törvény és melyet most 
már ha totszik, ha nem és ha sütnek a pékek, 
ha nem, be kell tartani. Erre nézve már intéz
kedett a miniszter és ilyenformán ezeknek a 
szegény embereknek a nyílt levele most már 
tárgytalan.

— A Figaro jeligéje. A párisi Figaro, mióta a 
lap szerkesztőségének eddigi titkára, Gaston Calmette 
lett a főszerkesztője, lényeges változásokon ment ke
resztül. Többek közt mostantól fogva jeligéje is van. 
A jelige a lap homlokán olvasható, s mintegy pro
gramúra a Figaro nj korszakának. Hangzik pedig 
eképpen:

Dicsérjenek itt, szidjanak ott, én, fitymálva az 
ostobákat, szembeszállva a gonoszokkal sietek ne
vetni mindenen ... mert attól lélek, hogy utóbb sír
nom kell rajta. (Beawnarchais}*

Ami mondásnak szép, pointnak csattanóé, de 
programmnak bizony furcsa programra.

— Égetett bársony. A magyar nők tavaszi mü- 
kiállitásán méltó feltűnést keltett az égetett bársony 
müipari u donságai. amelyeknek kiállítója és inven
cióban meg ízlésben dús Készítője özvegy Mirkovszky 
Gézáné. Greguss Gizella Mint iestőmüvésznő és okle
veles rajztamlóné özvegy Mirkovszkv Gézáné kitűnő 
hírnévnek örvend ezért méltó érdeklődésre tannal 
most szamot hogy az égetett bársony készítésének 
művészeti technikáját lebruár else é’ól’kurzuson taní
tani fogja. Az égetett bársony a dekoratív tervezés leg
gyönyörűbb s legalkalmasabb anyagi, u szint és tónust 
ad a dekoratív dolgoknak,e mellett toaettdiszuek ispom- 
pásan beválik A hölgyek akik oly lelkesedéssel karolnak 
.el egy-cgy uj művészeti ágat, a bársonyégetéssei él
vezetes időtöltésre tesznek szert és ízlésüket is híven 
fejezhetik ki előállítandó remekeikben, özv. Mxrkovszky 
Gézáné készséggel vállalkozik az égetett bársony 
(vetour nacré) saját találmányn tecüniká ának ta
nítására és február eleiétől kezdve erre iskolát 
is nyit, azaz kurzusokat tart saját lakásán, a je
lentkezők kisebb-nagvobb csoportjainak. A tanítvá
nyoknak sa át anyagukon, lehetőleg saját terve
zetük alapián keltvén doltzozniok a taníolvam sikeres 
eredményéhez némi ra-zképzettség okvetlenül szüksé
ges. A jeles művésznő különben ennek az előképzett
ségnek megszerzésére is készséggel nyújt segédkezet 
ltja hölgyeinknek szívesen ajánljuk ezt az u| művé
szeti ágat. A lestőmüvésznő lakása IX., Angyal-utca 
15. sz. 11. ajtó (a Ferenc-körút közelében) ahol dél
előtt 10—12-ig készséggel áll a .jelentkezők rendel
kezésére. Remélhető, nogy akik a dekoratív tervezés
ben érvényesülő művészet hívei, löl fogják használni 
a müipari képzés e kitűnő alkalmát

— Demokraták népg, ülése. A fővárosi demo
krata-körök tegnap este értekezletükön elhatározták, 
hogy “Vasárnap délután nagy népgyüiést tartanak, 
hogy elégtételt adjanak meghurcolt vezérüknek, 
Vázsonyi Vilmosnak. A demokraták a következő be
jelentést terjesztették Rudnay íőkapilányhoz a nép
gyűlés engedélyezése tárgyában:

A budapesti demokrata-körök és szervezetek 
kezdeményezésére és határozata alapján alulírottak 
tisztelettel a következő bejelentést teszszük. Február 
t-ikáa, vasárnap délután Vt3 órakor a Király-utcában 
levő Somossy-mulató helyiségében népgyüiést kívá
nunk tartani a következő napirenddel: 1. A parla
menti szólásszabadság megsértése. 2. Bizalmi nyilat
kozat Vázsonyi Vilmos országgyűlési képviselőnek. 
A népgvüléshez való leivonulás egyesületenként fog 
megtörténni. Úgy a lelvonulas mint a népgyüiés tar
tama alatti rendért és a lenn ál ló törvénvek megtar
tásáért szavatosságot és lehetősséget vállalunk. (Kö
vetkeznek az aláírások.)

— Gyanús beteg Triesztben. THt&fből jelen
tik, hogy egy bécsi lapnak azzal a jelentésével szem
ben hogy Triesztben a Bundules gőzösön egy iölvi- 
gyázó pestisgyanus tünetek között megbetegedett, 
illetékes helyről megjegyzik, hogy a beteg nem tar
tozott a hajó legénységéhez. A kórházban kitűnt, 
hogy gégebaja van s holnap már el is bocsátják a 
kórházból.

— Baleset a Nemzeti Színházban. A Nemzeti 
Színház inai előadása alatt sajnálatos baleset történt a 
szinpadon. Julius Céiárt adlak másodszor és a máso
dik lelvonásban, amikor a statisztáló szinósznövendó- 
kek mint nép betódulnak a színpadra Pokorny Margit 
egy ponyvával letakart sülyesztőre lépett, a ponyva 
leszakadt és a kisasszony az egy emeletnyi mélységbe 
zuhant a gépek közé. Császár Imre azonnal lerohant 
hozzá és felhozta az eszméletlen állapotban talált kis
asszonyt. Gyorsan ott termett a színházi orvos is, aki 
a sebesült leányt lakására szállíttatta. Pokorny Margit 
súlyos sérüléseket szenvedett, de balesetének remél
hetőleg nem lesznek komoly következményei. A kö
zönség természetesen semmit sem tudott a szinpadon 
történtekről.

— Halálozás. Sopronból jelentik, hogy Jekelfdlussy 
Sándor cs. és kir. kamarás, pcMc- és távirda-tŐigaz
gató, hosszas szenvedés után meghalt Kiváló szak
ember és a soproni magyar társadalom nemzeti törek
véseinek buzgó harcosa volt

Lonovics Albert kir. tanácsos, Csanádmogye nyu
galmazott árvaszéki elnöke ma Makón meghalt. A 
boldogult a közéletben nagy tevékenységet fejtett ki. 
57 éves volt s a kaszinónak az ipar- és kereskedelmi 
banknak alelnöke. Az elhunytban Lonovici József 
nyugalmazott '.főispán unokaöccsét, Meskó Sándor 
Csanádi iőispán sógorát gyászolja. A temetés hol
nap lesz.

A budapesti kereskedővilágnak gyásza van. 
Herzl Tivadar, a Ilerzog M. L. és társa cég egyik 
főnöke, ma reggel 72 éves korában meghalt. Az 
elhunytban dr. hernádi Móric és Hernádi Kornél 
Párisban élő jeles festőnk apjukat gyászolják.

Dr. Baczoni Lajos ev. ref. jogakadémiai tanár 
január 29-én, életének 51-ik évében meghalt

Pcngrácz Adóit, nagykanizsai tornatanár, folyó 
hó 29-én, életének 63-ik évében meghalt

— Meggyilkolt kocsis. A Cséry-féle fővárosi 
szeméttelepen ma reggel egy holttestre akadtak a 
telep munkásai. A rendőrség megállapította, hogy a 
halott Frxck János lovasi születésű 53 éves kocsis, 
aki a szemétszállító vállalatnál volt alkalmazva. A 
feje iszonyúan össze voit verve; valami fokossal, vagy’ 
iiyeniéle tárgygyal verték agyon a szerencsétlent 
Frick János tegnap este távozott a Cséry-féle szemét
telepről és Kispesten levő lakására ment Itt össze
veszett a feleség évet Két albérlőjére haragudott, akik 
nem fizettek s a felesége pedig a pártjukat fogta. 
Frick még az este iolyamán kidobta a két albérlőt de 
a ruhájukat visszatartotta. A kidobott albérlők az utcán 
azzal lény égették meg Fricket, hogy majd leszámol
nak. Frick késő este távozott hazulról. Szomszéd, a, 
Bajkainé még meg is kérte, hogy vigyen az urának, 
aki a telepen szintén kocsis, ennivalót Egy vörös, ócska 
gyapotkendőbe be is kötözött egy nagy darab kenyeret 
íüstöithust és kolbászt, amit Frick magához vett, de már 
nem tudott átadni a gazdájának. Valószínű tehát, hogy 
Fncket meglesték és úgy ütötték le. A vörös ken
dőbe kötött holmit azután elvitték. A sok sérülés 
arra vall hogy verekedés folyt a gyilkos és a kocsis 
között A rendőrség azt hiszi, hogy a gyilkosság 
bosszú müve s nagy szerepe van a két albérlőnek 
akik egyike molnár, a másik napszámos. A rendőrség 
körözi őkot. Vodli Mihály 15 éves csengetyüs fiú 
látta Fncket a földön heverni éjjel 11 óra leié, de 
azt hitte, hogy alszik. Ez bi. onyitja, hogy a gyilkos
ság 11 előtt történt, de Frick nem halt meg nyomban, 
hanem pár óráig kínlódott. Az utón vérnyomok lát
szanak s a rendőrség azt következteti, hogy Fricket 
másutt ütötték le, s a vágányokhoz hurcolták, hogy 
úgy tüntessék lel az esetet mintha Fricket a vonat 
gázolta volna el. A rendőrség nyomozza a gyil
kosokat.

— Véres haro — borravaló miatt. ZonJonból 
táviratozzak, hogy Kairóban a borravalók felosztása 
miatt a logad k személyzete bosszút esküdött a dra- 
gománoknak. Tegnap reggel történt, hopy az egyik 
dragomán, aki brit alattvaló, a Shakespeare-! oga- 
dóba akart bemenni, hogy ott a turistákkal talál
kozzék, de a hotelbeli íel.egyverkezett albán portás 
nem akarta bebocsátani. Ebből szóváltás, majd dula
kodás támadt amelybe több más dragomán is bele- 
elegyedolt. Az albán portás háromszor ráiőtt a dra- 
mánokra, akik közül egyet halálosan egy másikat 
súlyosan taiálL Az angol és ainorikai turisták az er
kélyekről nézték a vérontást. A gyilkos portást me
nekülés közbon kézrekeritették.

— Leánykereskedő globetrotter. A hamburgi 
rendőrség, mint tudósítónk táviratozza. ott ma letar
tóztatott egy utazót, akire erősen gyanakodott, hogy 
leánvkereskedő. Az utazó vallatáskor azt mondotta, 
hogy Barbul-n&í hívják Budapestről való és biciklin 
körül akarja járni a xöldet. Három fiatal leány volt az 
állítólagos Barbullal. A szerencsétlen teremtések azt 
vallották, hogy Barbul házasságot ígért nekik ha az 
Óceánon túl követik. Ezzel szemben Barbul állhatato
san megmaradt a mellett, hogy ő globetrotter s 
300.000 frankba iogadott, hogy kerékpáron beutazza 
a világot.

— Szerenosétlenség egy vonaton. Rabotitz kö
zelében a brünn-okriskói vonalon ma délelőtt egy 
tehervonatnak mozdonya és szerkocsija közt elszakadt 
a lánc. A rázkódtatás következtében a fütő leesett » 
mozdonyról és szörnyet halt.

— Rendőri hírek. Tököl község határában egy 
férfi holttestet lógtak ki a Dunából. Az illető 40—45 
éves. Bal kozefejébe L, és B betű van tetoválva s a 
két betű között egy vasmacska. — Ugyancsak Tököl 
mellett egy 20—24 évesnek látszó női holttestet is lógtak 
ki a Dunából. — Tegnap este Sbgnicz Gusztáv kereskedő 
Váci-körut 15. szárú alatti üzletének kirakata kigyulladt 
s a benn levő áruk elégtek. A kár mintegy 900 korona. 
— Löu'y Aranka 16 éves leány a Garay-utcában, 
Füzesi István napszámos a i? ehérvári-uton hirtelen 
rosszul lelt A mentők miudakettőta Rókusba vitték. — 
Kíczínovícs József munkásra ma délelőtt a Váczi-uton 
levő Első Magyar Gazdasági Gépgyárban egy loko- 
rnobil esett A kazán a szerencsétlen embert össze
vissza zúzta A mentők haldokolva vitték a dob-utcai 
munkássegélyző kórházba.

(x) Bántál Egger név alatt a Xádor-gyógyszertár- 
bán Budapest. Váci-körut 17. specifikus szer kapható, 
mely a külföldi hasonló szereket felülmúlja. Orvosok 
és más lérfiak egyaránt dicsérik kitűnő hatását azon 
bajoknál, hol Santal-o aj van javasolva. Egy üveg 
3 korona.

FŐVÁROS.
(*) A főváros földje. A főváros tudvalevőleg a 

tüdőbajosok szanatóriumának a budakeszi erdőben 
huszonnégyezer négyszögöl terű etet adott A köz
gyűlés a telek ajándékozásakor kimondotta, hogy ha 
a szanatóriumot fönntartó egyesület megszűnik, vagy 
a telket nem arra a célra használja, a telket minden 
kártérítés nőikül visszakapja a város. Kikötötte to
vábbá, hogy az egyesülőt köteles szervezési szabály
zatát a városnak jóváhagyás végett bemutatni. Az 
egyesület annak idején a kikötések ellen nem tett 
kifogást s csak azt kérte, hogy az építést mi
előbb megkezdhesse s a szerződést majd utólag 
írják alá. A város a kérelmet teljesítette s az egye
sület az építést megkezdte. Amikor a szerződés alá
írására került a sor, az egyesület képviselői kifogást 
tettek a két kikötés ellen. A közgyűlés ragaszkodott 
a föltételekhez, az egyesület azonban a közgyűlés ha
tározatát megiölebbezte. A belügyminiszter most megsem
misítette a közgyűlés határozatai. A miniszter elismeri a 
főváros jogát, hogy a szervezési föltételekhez való 
hozzájárulás utján magának, mint legnagyobb ada
kozó, a szanatórium vezetésébe befolyást biztosítson. 
De nem tart.a méltányosnak a telek visszaadására 
vonatkozó kikötést s lölhivja a várost, hogy igyekez
zék barátságos utón megegyezni az egyesülettel.

(•) ás nj oertésközvágóhid. Az uj sertésköz- 
vágóhid területét be kell lásitani és begyepeztetni, 
hogy a lulóhomok-talajt megkössék. A költség lÜ.cOU 
koronára rúg. E kérdés körül ma egy kis n.etékes- 
ségi vita volt a pénzügyi bizottságban, meiynek a pénz- 
be.i fede. etet keli kimutatnia. A bizottság Bózsavötgyi 
áxanó, Fenyvessy Adolf, Feleky Béla, Virava József, 
Herzog Péter, Stgray Pál és Springer Ferenc felszóla
lása után egyhangú;ag abban állapodott meg, hogy a 
munkálatot sürgősen végre kell bajiam házilagos ke
zelésben, szigorúan ügyelve arra, hogy a költség a 
1Ü.00U koronát meg ne haladja.

(*) Baroas-tér. A főváros középitési bizottsága 
ma hozzá'árult a mérnöki hivatal indítványához, hogy 
a központi pályaudvar e.őtt levő tér Baross-timek 
neveztessék el. A határozat a Baross-szobor körül 
levő háztulajdonosok, kereskedők és iparosok ama 
lelkes törekvését valósit a meg, amelynek érdekében 
alig három hete nyilatkoztak épp e hasábokon. Az 
érdekeltek bizonyára örömmel logadják, hogy moz
galmunknak ilyen hamar meglesz az óhajtott ered
ménye. Az uj elnevezés most a Csömöri-ut és a Külső 
Kerepesi-ut uj házszámozását teszi szükségessé, ami
nek véghezvitele után a szobor körül levő térség 
méltó névhez jut

(•) A Szent György-tér rendezése. A középi
tési bizottság ma iogialkozi tt a mérnöki hivatalnak 
a Szent György-tér rendezés re vonatkozó jelentésé
vel. A teret a honvédelmi minisztérium épülete és 
József főherceg palotájával egyszmtre kell leásni és 
boulevardszerüleg reudezni. A iővárosra háramló 
költség 107.000 koronát tesz ki. mely összeg ledezeto 
ki van mulatva, úgy hogy a tér rendezési munkála
tainak már junius havában való megkezdésének semmi
féle akadáya nincs A mérnöki hivatal exóterjesztesé- 
hez úgy a közmunkák tanácsa, mint ma a középitési 
bizottság hozzájárult.

(•) A statisztikai személyzet fizetése Ismertet
tük már a tóvárosi stausziik&i hivatal személyzetének 
a t a kérelmét, amely az eddiginél méltanyosabb ala
pon óhajtja fizetésük szabályozását. A jogügyi bizott
ság e kérelem teljesítése mellett nyilatkozott és e né
zethez csatlakozott ma a pénzügyi bizottság is.
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SZÍNHÁZ, ZENE
•* Ábrányiné a Hubay-Fopper-kamaxaestélyen. 

A Hubay-Popper kamaranégyes-társulat mai hangver
senyének a rendesnél nagyobb művészi jelentőséget 
kölcsönzött az a körülmény, hogy Ábrányiné-Wcin 
Margit, a mi kitűnő operai szubrett-primadonnánk, 
aki egy időre visszavonult, a közönség nagy örömére 
ismét a nyilvánosság elé lépett Mihelyt a Royal-terem 
hangverseny-dobogóján megjelent, lelzugott az az 
elemi erejű tapsvihar, amelylyel csak igazi kedven
ceinket szoktuk kitüntetni és az ünneplés melegsége 
demonstratív módon tanúskodott arról, hogy a közön
ség mily nagy örömmel lát,a viszont .feledhetetlen 
művésznőjét Ábrányiné teljesen kigyógyult múló in- 
dispozició ából, sőt a pihenés annyira használt, hogy 
orgánuma — különösen a magasságban — fényesebb 
és melegebb, mint valaha. Paisiello: La Zingarellája 
volt műsorának első száma és a kecses stilszerüség, 
amelylyel a bájos művésznő ezt a régi olasz dalt 
tolmácsolta, frenetikus tetszésre ragadta a közönséget 
Schubert: Die Stadt cimü komor szépségű dalát mély
séges érzelemmel és mesterien elsötétitett hangon 
énekelte, amelynek bársonyos szépsége meglepett 
Merő báj és szeretetreméltóság volt Schumann: Ma- 
rienwürmchen cimü poétikus dala Masscnet egy chan
sonjának érdekes szépsége teljesen érvényesült a mű
vésznő előadásában. A tapsvihar, amely minden számot 
követett, a műsor befejezése után nem akarte’csöndesülni 
és ..éljen !* meg „hogy volt kiáltások hívták ki egyre 
a művésznőt, aki két ráadást is kénytelen volt adni; 
Grieg csudaszép dalát: Ich liebe Dich! és egy francia 
chansont. A művésznő egyik leglelkesebb tapsolója 
Máder Re óul, az Operaház igazgatója volt aki bizo
nyára örvend hogy erre a pótolhatatlan művésznőre 
ismét számíthat a müintézet, ahol a közönség és a 
be nem töltött szerepköre várja A zongorakisőretet 
ifjabb Ábrányi Emil végezte, aki nehéz föladatát 
diskrét művészettel oldotta meg. A kvartett Szendy 
Árpád c-dur vonósnégyesét adta elő, amelyet a 
minap a bécsi első előadás alkalmából kimerítőn 
méltattunk. A kitűnő művész igazi poézise a mi kö
zönségünket is elragadta, amely lelkes tapsviharral 
hívta ki az egyes tételek után a szerzőt. — Volkmann 
b-moll triójának zongorarészót finom művészettel ját
szotta Aggházy Károly tanár. Hálátlanság lenne, ha 
külön meg nem emlékezném Popper Dávid mesterről, 
akinek csudás művészete ma különös lényben rá
fogott (Q,)

•’ Aida. Ma este a Várszínházban Aida került 
színre, amelynek ^mmeris szerepében mutatkozott be 
Guthi Sománé, az Operaház u onnan szerződtetett tagja. 
Az énekesnő, akinek impozáns megjelenése valóban 
fejedelmi méltóságot mutatott, eleinte némi lámpaláz
zal küzküdött, de csakhamar visszanyerte nyugalmát 
és pompás alt-hangjával, intelligens énekművészeiével 
és ábrázoló képességével a legs ebb reményeket köl
tötte lel működésé iránt. Gyönyörűen érvényesült or
gánuma az Aidával való kettősben és a fináléban, 
m»£ a börtönjelenetben szívből fakadó bensősége tet
szett meg. — A többi szereposztás a régi volt-

” A Gyurkovlos lányok főpróbája. A Gyur- 
kovics lányok főpróbáját ma tartották meg a Vígszínház
ban. Ez a főpróba nem volt nyilvános, mivel Herczeg 
Ferenc vigjátéka már ismert mű. A próba gyors tóm 
póban, a legkisebb fennakadás nélkül ment végbe» 
eredménye pedig azzal biztat, hogy a holnapi bemu
tató újabb diadalt hoz majd a népszerű szerzőnek.

A Népszínház bérlete. A népszínházi bizott
ság plénuma február 3-ikán — héttőn — délután öt 
órakor a központi városháza tanácstermében tartja azt 
az ülését, amelyen a végrehajtó-albizottság megteszi 
előterjesztését a Népszínház bérbevételére vonatkozó
lag beérkezett pályázatok dolgában.

’c Kövendók-”lnóB«ek vizsgálati előadása. 
Rákosi bzidi asszony szinésziskolája holnap, szomba
ton délután 3 órakor tartja első nyilvános operett
vizsgalati előadását az Uránia-szAnh&z színpadán. A 
jónevü iskola másodéves növendékei Varney : Kis bá
ránynak cimü bájos kétlelvonásos daljátékéban mu
tatják be haladásukat és színpadra termettségüket. Az 
előadás iránt olyan nagy az érdeklődés, hogv az 
urania pénztáránál már eddig is nagyon sokan vál
tottak meg jegyüket.

A Tarka Színpad vidéken. Virágvasárnap 
után nagyobb vidéki körútra indul a Tarka Színpad 
ifjú gárdája. Az ügyes kis társulat fölkeresi a vidék 
nagyobb városait, ahonnan a legelőkelőbb színigaz
gatóktól kapott meghívást vendégszereplésre. Gazdag 
és mulatságos műsorából kiemeljük Gárdonyi Géza, 
Guthi Soma, Heltai Jenő. Herczeg Ferenc, Molnár 
Ferenc, Nagy Endre, Pásztor Árpád, Sas Ede, Szo- 
mabázy István müveit, az idegenekből egész kis 
Courteline-reperloúrt, továbbá Máder Raoul, Konli 
József, Tamay Alajos. Kern Aurél, Donáth La os, 
Szabados Béla és Barna Izsó zeneszerzők kompo
zícióit
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•• Népszínház. Holnap, szombaton korül színre 
tizenötödször a Népszínházban Blnm és oc/zá operettje 
Áddm & Éva, a két főszerepben Kiiry Klárával és 
Raskó Gézával. Vasárnap délután Rákosi Jenő Bjjel 
az erdőn cimü népszínművében a női főszerepeket 
Bldha Lujza asszony és Hegyi Aranka játszszák. \ a- 
sárnap este a Katalin kerül színre 44-edszer, Gormain 
haduagv szerepében Kiiry Klárával és Katalin cárnő 
szerepében Zilahiné S. Vilma asszonynyal.

Faraiztelöadás. Hromada József, tárnoki 
elemi iskolai igazgató-tanitó, ki a nemzetiségi köz
ségben elért magyarosításáért már több Ízben minisz
teri elismerésben részesült, ismét egy újabb hazafias 
cselekedetével bizonyította be pályájára való ráter
mettségét. Egyszerű parasztasszonyoknak, férfiaknak 
s ifjaknak nagy fáradtsággal betanitolta Tóik Edének 
népszínművét, a Falu rosszát, mely holnap, szombaton 
a tárnoki kisdedóvó javára kerül előadásra az iskola 
helyiségében. Az érdekes előadásra a jő városból is 
számosán le fognak utazni Tárnokra.

** Tanulók hangversenye. A mínla-gimnázium 
növendékei ma délután tí órakor hangversenyt ren
deztek az intézet Trefort-utcai dísztermében nagyszámú 
díszes közönség előtt. A tanulókból alakult ifjúsági 
zenekar IVillmouth Bódog tanár vezetésével ügyesen 
és összovágóau adta elő a JFúidsorí VÓ7 nők nyitányát, 
Erkel Ferenc Hunyadi László]áb6\ a magyar táncot, 
és Beethoven első szimfóniáját Az ifjúsági énekkar is 
két számmal szerepelt: Krfwtzer ima-kórusával 
és magyar népdal-átiratokkál. Ezeket a számo
kat szintén a buzgó IVillmouth tanitolta be. Általá
nos feltűnést kelted a 11 éves Tóth LK-zió, aki Ábrányi 
Emil Petőfi cimü költeményét szavalta. Ez a kis fiú, 
aki a Nemzeti Színház főrendezőjének, Tóth Imrének 
a fia és unokája Tóth Józsefnek, a nagy művésznek, 
Egressy Gábcr híres kortársának, mindenkit megle
pett a nagy intelligenciájával és előadásának a 
hevével. A talentumnak és átöröklött szinészvér- 
nak olyan eklatáns jelei nyilatkoztak meg a kis 
fin dekJamációjában. hogy a szavalat után őszinte, 
zajos taps hangzott fel az egész teremben. Kitűnő 
szavaló il'iabb Wlassics Gyula Vili, osztályú tanuló 
is, aki Petőfi egyik hazafias költeményét deklamálta, 
erős lendülettel és szintén zajos hatással. Közreműkö
dött még Bató Edre, aki Csajkovszkytói s Wieniavsz- 
kvtól hegedűit néhány szép darabot. Lengyel Ernő 
Chopin és Liszt két zongora-számával és Gerlőczy 
Endre, aki cimbalmon adott e'Ő magyar népdalokat. 
Ezeket a számokat is élénk tetszéssel jutalmazták.

•• A Vesztaszüzek betiltása. Aradról táviratoz
zak : A szinügyibizottság ma heves vitában foglal
kozott a Vesztaszltzek cimü operett betiltásával. A fel
szólalók élesen megrótták a budapesti magánszínhá
zak korrupció-iskoláját, mely a vidéken is meghono
sodik, rendszert csinál és orfeumi trágárságot hoz be 
a színpadokra. Öten Avarfly Ferenc betiltó indítványa 
mellett, öten ellene szavaztak. Urbán főispán, mint 
elnök döntött s a közönség érdekében a betiltás 
mellett szavazott. így tehát a darab betiltását határo
zatiig kimondták.

*• Egy ton/rista karriérjo. Biharmegye egy 
csöndes lalujából indult ki az a roppant karriér, 
amelynek érdekes állomásáról szól a tenorista alábbi 
levele. Kas János volt a la'.usi legény neve, ma Fcrri 
néven ejti bámulatba a világot. Vas János jóra való 
földműves-szülők gyermeke. A biharmegyei Bors 
községben született s hajdanában még rövidszáru bő 
paraszt-lábravalóban mászta verébfiókokért a borsi 
határ magas jegenyefáit. Később, mikor legény lett, 
a borsi korcsmában tette fel a kérdést néhány
szor, hogy ki a legény a csárdában s ma is a 
íejebubján viseli egy pár családatya fokosának 
nyomait Vas János a borsi korcsmában énekelt 
egyszer néhány duhaj magyar nótát Valami német
nek megtetszett a hangja és elvitte küllőidre konzer
vatóriumba és a betyáros Vas Jankóból Ferri lett, 
Ferri pedig a berlini opera híres tenoristája. Tegnap 
jött meg tőle az első levél. Biharvármegye alispánt 
hivatalhoz van címezve s Amerikába szóló útlevelet 
kér. A levél igy kezdődik:

Tekintetes alispán? ur!
Örömmel írnám madjarul oztet a ezédulát, ha a 

madjar nyelv nekem olyan exczentriscb és olyan nehéz 
nem lenne.

A levélhez Csatolta az útlevélhez szükséges sze- 
mélylcirást is. Az önszemély leírás a következő:

ATre tatata: Vas János, 49 éves, művészi neve 
Fcrri. Lakása Berlin. Opera énekes, dráma író. (!)

Termete: közép.
MeUbősége: Olyan, mint amilyennek dukál lenni egy 

jól kifejlett tenoristának.
Haja, szakála etcetera barna.
Szeme: Grau, Magyarul nem jut már eszembe. 
Arca: orra, szája, föle, szemöldökei rendesesek. 
Bettii: Magyarul, angolul und németül.
Különös ismertető jelei: A legmagasabb Cét is iste

nesen tudja kivágni.
Foglalkozása: Négy féle jellem vígjátékot, dráma 

író és ez. mind a fejében van.
Van egy kis fija Eszak-Amerikában, melvet most 

megfog nézni és visszahoz.
Utazásának célja: Ungarn, Deutschland, Eagland 

und Amerika.
Kiváló tisztelettel:

Jón Zsan Fás (Ferri) 
opera énekes és dráma író.

. k-u .Halának jól mehet a dolga. Magyarul már 
ue:n tud. 11 a itt ke dődik a karriér ...

•• Királyi horoeg mint dramaturg. György gö
rög király az athéni nemzeti színházhoz olvasó
bizottságot nevezett ki, annak a mintájára, melyet a 
párisi Theatre FrangaisnáX leloszlattak. A bizottság 
tagjai egyetemi tanárok, tudósok és drámaírók, — el
nökévé pedig harmadszülött fiát, Miklós herceget tette 
meg a király. Miklós herceg, tüzérőrnagyi rangban 
szolgál a hadseregben, de igazi müvéazlélek. Fest, 
verseket költ, sőt színdarabokat is ír. Egyik drámai 
müve, melyet álnév alatt küldött Parisba, egy ottani 
pályázaton dijjat is nyert. A dramaturg-herceg tiz 
paragrafusból álló szabályzatot dolgozott ki az olvasó
bizottság számára,

*• Török Irma Kolozsvárott. Török Irma, a 
Nemzeti Színház művésznője pár napja Kolozsvárott 
időzik, ahol a közönség nagy érdek ődése mellett 
vendégszerepel. Minden esto zsúfolva van a színház s 
a művésznőt elárasztják virággal. A művésznő az első 
napon az Ármány és szerelemben, a második napon, a 
Proletárokban lépett föl és oly lelkes ünneplésben 
részesüjt, amilyenben évek óta nem vo;t része. Hol
nap szombaton a Komédiásokban elbúcsúzik a kolozs
váriaktól.

* Tvette Guilbart Berlinben, Yvette Guilbert 
társulatával február első napjaiban megy Berlinbe, 
ahol két estén át a Ceutral-Theatemek lesz vendége.

•* Vidéki színészet. A miskolczi színházban 
kedden a közönség régi ismerőse, Kövessí Albert, a 
kecskeméti színház érdemes igazgatója vendégszere
pelt Dollyban. Az öreg gróf Vidray szerepét kitünően 
játszotta, játékát élénk tetszés kisérte. Szarvassy Ilona 
érzéssel, szépen játszott. A közönség tapssal cs virág
gal honorálta alakítását. Jók voltak még Follinuszné, 
Várady Jolán, Kemény és Rajz. Szerdán Groó Valéria 
lépett fel szerződtetési célból Echegaray Folt, amely 
tisztit Matiidjában nagy sikerrel.

*• Operaelőadás a Telefon Hírmondóban. Mcycr- 
brer rép nem adott operája, A hugenották kerül előadásra ma 
este a Magy. Kir. Operahúzban. A Telefon Hírmondó az Ope
raház ez előadását teljes egészében közvetíteni fogja, úgy 
hogy azt az előfizetők odahaza a lakásukon is végighallgat
hatják. Az opera közvetítése után a rendes esti felolvasás 
következik, melynek keretében legújabb híreit olvastatja tel a 
beszélőújság, majd aunak bevégcztével 11 óráig meg cigány
zenét közvetít előfizetői szórakoztatására a Telefon Hírmondó.

Csillag Klára.
Budapest, január 31.

Minden zaj nélkül, a reklám kínálkozó harsoná
jának szándékos mellőzésével, lép holnap este először 
színpadra az az ifjú leányka, akinek nevét e sorok 
fölébe irtuk s akinek előkelő vérségi kötelék révén 
úgyszólván öröklött jussa van a színpadhoz.

Csillag Teréz leánykája, Grill Klára, lép először 
a közönség elébe a Gyurkovics lányok-ban s amikor 
kiteszi lábát a színpadra ezer kiváncsi 6zem fog oda 
tapadni lenge alakjára és nagy kíváncsisággal fogják 
lesni első szavát, mozdulatát:

— Milyen vájjon? A színpadhoz való vérségi 
jussán kívül örökölt-e más egyebet is édes anyjának 
íényes tehetségéből?

Az ifjú leánykát az eiső pillanatban bizonyosan 
elfogja a szédület, a rivalda lámpáinak a fénye el 
lógja kápráztatni a szemét s agyában és szivében 
valami forgatagot fog érezni, mely elsodorni készül 
őt, de csak egy pillanatra ... aztán eszébe fog jutni:

— Eh, az anyád színésznő, te is az akarsz 
lenni I Bátorság I

És az „ezerfejü szörnyeteg1* láttára, szinte da
cosan hátraszegezve fejét, neki fog a mondóká- 
jának ...

Örököit-e, mit és mennyit művésznő-anyjának 
fényes talentumából Csillag Klára — mert ezen a né
ven indul neki szinészpályájának — azt a ma esti 
debut fogja megmutatni.

Egy azonban már most kétségtelen: a Gyurko- 
vics lányok próbáin valami öntudatos biztossággal járt
kelt, mozgott és beszélt a színpadon, ami arra vallott, 
hogy szinészvér s hogy az átöröklés — bár gyakori 
példák megcáfolják, — a színpadi világban sem 
üres mese. e

Csillag Klára jól nőtt, bájos teremtés s karcsú, 
leányformáiban acélos ruganyosság van. Kék szemei
ben a bakfis-leánykák életvidámságán felül, valami 
incselkedő pajkosság csillog s azoknak az emberek
nek a biztosságával beszél, akiknél a szó nomcsak a 
gondolatok és érzések közlésének a megnyilatkozó 
külső formája, hanem művészi eszköz egyúttal.

Ez dokumentálja legjobban szinészvérét.
— Nem fél a holnapi estétől? — kérdeztem tőle 

a Gyurkovics lányok mai főpróbáján a Vígszínház 
kulisszái közt.

— Nem! — felelte nagy határozottsággal. — 
Örömmel várom a percet, hogy kiléphessek a szín
padra.

— Hogy gondolta rá magát, hogy színésznővé 
legyen ?

— Anyám nem akarta, hogy az legyek, vagy 
nem mondta meg legalább, amíg nem látta elérkezett
nek az idejét. Úgy történt, hogy a Vígszínház Micit 
keresett a Gyurkovics lányokhoz és anyáin január ele
jén hazahozta nekem a szerepet, fcíokat beszélt nekem 
a szinészpályáról, egész délután • . . s aztán ide adta 
a szerepet. Azt mondta, tanuljam meg, Dürői eljön és 



31. szám; Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1902. február 1» o
meg tog hallgatni. Néhány nap múlva el is jött. Ettől 
az első próbától nagyon féltem. Reszkettem, mikor 
csak gondoltam is rá . . , Egy jelenetet elpróbáltam a 
művészeti igazgató előtt. Azt mondta hogy tanuljam 
tovább a szerepet. Ettől fogva aztán nem féltem töb
bet. Szorgalmasan tanultam és a szerep minden szavát 
tudom. Éjjel ha. felébredek, azt mondom s ha nem 
mondom is, a szerep szövegének a ritmusa cseng a 
fülemben.

Öröm volt nézni és hallgatni ezt a bakfis-leány- 
kát, aki tudatában sincs egészen holnapi nagy estéjé
nek a jelentőségével.

— Ha eljátszottam a Micit, — folytatta nagy 
vidámsággal, mintha az első hossza ruháról bőszéit 
volna, — be fogok lépni a színészakadémiába, hogy 
tanuljak. Mert tanulás nélkül az ember nem lehet 
müvészszó. Aztán meg furcsa is lenne, ha éppen én 
lépnék minden iskola nélkül a színpadra, mikor az 
édes anyám tanárnő az akadémián...

Megszólalt a osöngettyüjel a második felvonásra. 
A holnapi est kis hősnője valami fölényes büszke
séggel nyújtott kezet, mintha csak mondani akarta 
volna :

— Isten önnel uram, következik a pillanat, mi
kor a színpadé vagyok I

Csillag Klára bájos mozdulattal enyhítette a szu
verén bucsuzkodást, azzal a bizonyos ,.pukkedli‘!-vel, 
melyet iíju leánykák az oskolából hoznak magukkal 
az életbe.

Az oskolából, melyet csak tegnap hagytak ott 1
Z v. W.

MŰVÉSZET.
|~j Zichy Mihály-kiállítás. A Zichy Mihály mü

veiből rendezett gyűjteményes kiállítás immár telje
sen elrendezve áll a Nemzeti {Szalon helyiségében. 
Holnap már a sajtó képviselői tekintik meg a nagy
érdekű kollekciót, mig 2-án, vasárnap délelőtt 11 
órakor már meglesz az ünnepélyes verníssage. Gróf 
András^ Gyula, a Szalon elnöke és Fészt József alelnök 
ma délelőtt hívták meg Wlassics minisztert a vernis- 
sagera, aki megígérte, hogy feltétlenül személyesen 
fogja megnyitni a kiállítást. A minisztert pontban 
délelőtt 11 órakor a Szalon igazgatósága fogadja 
Andrássy Gyula gróffal élén. A vernissageon jelen 
lesz a nester bárom leánya, tomkabázi Tóink a Jcnőné, 
Feleki-Flesch Tivjdarné és Zichy Mária is, akiket a 
Szalon igazgatósága hívott meg az ünnepélyes alka
lomra. Meghívót ezúttal csak a Szalon tag;ai kaptak, 
a nagyközönség 2 korona belépődíj mellett jelenhetik 
csak meg a vernissageon. A megnyitást követő napo
kon a belépődíj 1 korona lesz.

TUDOMÁNY, irodalom.
O Kiviteli Szemle. Ezzel a címmel igen érté

kes és közgazdasági érdekeinknek leiette hasznos uj 
szaklap indult meg ma Zcrkowilz Emil szerkesztésé
ben, kinek közgazdasági cikkei már rég óta előnyö
sen ismeretesek a közönség előtt. A kereskedelmi ér
dekeinket alaposan ismeró szerkesztő eddigi szerep
lése minden garanciát megad arra nézve, hogy uj 
lapja okosan és céljához képest fog szolgálni a 
magyar kerezkedeiem érdekeinek. A Kiviteli Szemle 
cél|a az. hogy ipari és kereskedelmi, társadalmi viszo
nyainkról lölvilágositással szolgáljon a külföldön, s 
hogy úgy a küllőldi, mint a belföldi jogyasztókkal 
megismertesse a termelési helyeket. A külföld gyak
ran panaszkodik, hogy nőm ismeri cégeinket, melyek 
kivitelre képesek s nem ismeri azokat a társadalmi 
viszonyokat, melyeket üzletek megkötése előtt okvet
lenül tekintetbe kell vennie. A Kiviteli Szemle most 
ezeket a hiányokat akarja pótolni s ily módon akar 
hozzájárulni a magyar kivitel terjesztéséhez. A lap 
előfizetési ára egész évre tiz korona, szerkesztősége 
Budapesten, Bálvány-utca 10. szám alatt van.

O Az ipari munka vasárnapi szüneteléséről. 
E közérdekű tárgyról hasznos útmutatót adóit ki 
Orincsay László ügyvéd, a lő város IX. kerületi fő
kapitányságának vezetésével megbízott rendőrtanácsos. 
Jelentős értéket ad a kitünően összeállított könyvnek, 
hogy az ipari munkának vasárnapi szüneteléséről 
szóló 1691. évi XIII. t-c. alapján kibocsátott keres
kedelmi miniszteri rendelet annyi kivétolt foglal ma
gában és azt annyi rendelettel módosította és pótolta 
már ez ideig is, hogy az iparüző nagy közönség alig 
tájékozhatja magát. Ezen a bajon segít a könyv, 
amelyben megtaláljuk a törvényt, a rendeletet és az 
ezt módosító és pótló rendeloteket, valamint az o 
tárgyban hozott elvi jelentőségű miniszteri és minisz
tertanácsi határozatokat Minden egyes iparüző, a 
kihágási bíráskodással meghízott hatóságok is ennek 
a révén teljes tájékozást és útbaigazítást nyerhetnek. 
A házalásról szóló 1852. évi nyílt parancs is benn 
van a könyvben, amely hézagpótló és különösen az 
elsőfokon eljáró hatóságoknak nélkülözhetetlen. Anni 
megrendelhető a szerzőnél (IX. kcr. Ferenc-tér 15. 
szám ami:;.

FARSANG.
)( Vöröo álaroos Lál. A hétfői Vörös álarcos-bál 

sikere érdekében nagy buzgóságot lejt ki a rendező
ség. Az elite-bál, amely az Opera pazarul díszes 
nézőterén fog lezajlani, az Erzsóbet-szanatórium ja
vára jelentékeny összeget fog az eddigi jelek, a nagy 
érdeklődés és a sok előjegyzés szerint jövedelmezni. 
Huszonnyolc fiatal mágnás csatos lakkcipőben, vörös 
nadrágban és vörös frakkban jelenik meg az estém 
ami szépen emeli majd a mulatság szinszerüségét A 
hölgyek művészi vörös dominói tudvalevőleg Benczúr 
tervei szerint készültek s az előkelő szalonokban már 
kaphatók.

)( A Fiumei Magyar Tisztviselők Egyesülete 
tegnap este fényes bált rendezett a Deák-fogadó dísz
termében. Megjelent a pompás mulatságon a magyar 
kikötőváros szine-java. Ott volt gróf Szápáry László 
kormányzó és dr. Gál Tibor miniszteri tanácsos, kor
mányzó-helyettes is, a város nevében dr. Vió Ferenc 
helyettes polgármester és a tisztikar majdnem teljes 
számmal. A bál rendező-bizottsága, amelynek ólén 
Tóth Géza, az Adria igazgatója, a lisztviselő- 
egyesület érdemes elnöke állott, meghívta a mu
latságra a fiumei kikötőben horgonyzó téli hajó
raj egész tisztikarát, amely az ellentengernagyok
kal együtt meg is jelent. A tágas táncterem szo
rongásig megtelt. A háziasszony tisztét Tóth Gézáné 
töltötte be s körülötte sereglett Fiume városának dí
szes hölgy társasága. Fáradhatatlanul foiyt a tánc vi
lágos reggelig. A kitünően sikerült bálon együtt volt a 
magyar kikötőváros egész előkelő polgársága nemzeti
ségi különbség nélkül s ez bizonysága aimak a nagy

- rokonszenvnek, amelyet a magyar tisztviselő egye
sület s annak tevékeny elnöke kivívott Fiúméban.

)( KépvlBelől piknik. Értesülésünk szerint a 
képviselői pikniket március elsejére halasztották;

)( A FővárübI Kereskedők Egyesülete helyisé
geiben tegnap este hangversenynyel egybekötött 
böigyestét rendezett, amelyen nagyszámú, igen díszes 
közönség vett részt. Kiéin Henrik zongorán Chopin 
Es-dur Nocturnejét adta elő s játékával fényes sikert 
aratott. Gutlmann Gyula a Bajazzók prológját és Schu- 
macher títelldicheiniét, ráadásul pedig Tarnaynak né
hány dalát énekelte kiváló művészettel. Sabathiel 
Rezső hegedűművész Wieniawsky legendáját játszotta 
el kiváló technikával. Éder Berta operaénekesnő gyö- 
nvörü mezzoszoprán hangjával valósággal elragadta a 
közönséget úgy, hogy a programúiba telvett ária Simson 
és Delila operából és Denza Sí tu m’amais című dalán 
leiül még néhány hangulatos magyar dalt is énekelt Az 
estét dr. Vrabély Armand humoros felolvasása zárta 
be, amely a közönséget folytonos derült hangulatban 
tartotta. A hangversenyt társas vacsora követte, 
amelyen Mosmcr József a művészi gárdát éltette. Kunz 
József elmés felköszöntőben a hölgyekre ürítette po
harát, dr. Némay József az est hősnőjét, Éder Berta 
művésznőt éltette. Ütem Henrik az egyesület elnö
keit és titkárát köszöntötte fel. Az estély fényes ered
ményében nagyrésze volt a vigalmi bizottság elnöké
nek Hangold Kolozsnak. A társasvacsora után tánc 
következett, amely a reggeli órákig tartott.

VIDÉK.
— (As uj polgármester.) Versec törvényható

sága ma közgyűlést tartott, amelyen az országgyűlési 
képviselővé megválasztott Seemayer János helyére 
IFeí/ert Károly eddigi főjegyzőt választották meg egy
hangúlag polgármesternek. A megüresedett lőjegyzői 
állásra Koszirovils István aljegyzőt választották meg. 
A főispán dr. Lichtscheindl Ernőt tiszteletbeli főor
vossá nevezte ki.

__ (Sopron adómentessége). Lukács László 
pénzügyminiszter a Sopron szab. kir. város részére az 
18£6. évi XXIII. törvénycikk 5. §-a alapján engedélye
zett rendkívüli házadómentesség tárgyában ma jelentést 
terjesztett a képviselőház elé. A jelentés lényege a 
következő: •

A házadótörvónyek némely intézkedéseinek 
módosításáról szóló 169G. évi XXIII. törvénycikk 5. 
§-a felhatalmazza a pénzügyminisztert. hogy a legalább 
10.000 lakossal bíró az általános házbéradó alá tar
tozó oly helyeken, hol nagyobb terjedelmű és kiváló 
lontossággaí biró városrész-rendezések szükségessé 
teszik s azok 1905. évi december hó végéig végre
hajtatnak, az addig ott felépült és lakható állapotba 
helyezett, legalább is egyemeletes -házakra nézve 
az idézett törvény 4. §-ában említett tizenöt, ille
tőleg tizenkétóvi bázadómentességet további három 
évvel meghosszabbíthassa. A törvény e kedvez
ményének megadásáért folyamodott Sopron szabad 
kir. város közönsége. A folyamodó városi kö
zönség kérelmének eibirálhatása végett elrendelte 
a miniszter, hogy az engedélyezendő adómentes- 
ségro vonatkozólag a részletes építési és szabályo
zási tervek segélyével a holyszini szemle tartassak 
meg. A megtartott helyszíni vizsgálat kiderítette, 
hogy a tervezett városrész-rendezések tényleg na
gyobb terjedelemmel és kiváló fontossággal bírnak, 
mert mig egyrészt az e városban mutatkozó lakás
hiány a terjeszkedést okvetlenül szükségessé teszi, 
addig a fennforgó közlekedési akadályok elhárítása 

érdekében ebben a városban uj utoák, utak és terek 
nyitandók, illetve a meglevőknek jó része szélesbi- 
tendő. Ebből kifolyólag az 1896 évi XXIII. törvény
cikk 5. ipában nyert lölhatalmazás alapján megen
gedte, hogy Sopron szab. kir. városnak a másolatban 
mellékelt leiratban fölsorolt utcáiban és terein 1900. 
évi december hő végéig íölépült és lakható állapotba 
helyezett legalább is egyemeletes házakra nézve az 
idézeti törvény 4. §-ában említett 15, illetőleg 12 évi 
házadómentesség további három évvel meghosszabbitlassék.

A hétfalusi csángók.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Brassó, január 81.

A székelyek közgazdasági íölsegitése érdekében 
megindított jelentékeny és sikerrel biztató mozgalom
hoz újabban egy másik, szükebbkörii, de nem ke
vésbé fontos törekvés kapcsolódott: a hétíalusi sze
gény csángó-nép boldogulásának az előmozdítása. 
Hétfalu hét kisebb-nagyobb magyar község, a több
nyire szászoktól és románoktól lakott Brassóvár- 
megyében. Lakossága., csekélyszámurománságot kivéve, 
csángó-magyar, derék, szorgalmas, a műveltség iránt 
fogékony, hazaszerető nép, mely a kellő színvo
nalra emelve, kiváló szerepet tölthetne be a nemzeti
ségi vármegyében. Sajnos azonban hogy attól a nagy 
hivatástól Hétíalu csángó-népe mind jobban távolodik. 
Mint a szászoktól kormányzott vármegyének mostoha
gyermeke, kizárólag az állam segítő kezére van 
utalva; He a közoktatásügyi kormányt kivéve, mely, 
hála Molnár Viktor miniszteri tanácsos, Hétíalu szü
lötte, odaadó támogatásának, sok iskolát és sok taní
tót adott a vidéknek, az állam idáig alig tett va-; 
iamit. Pedig a szegénység egyre nő, a Romániába 
való kivándorlás állandóan tart, a hazához való
ragaszkodás érzése, különösen a Romániában élőknél, 
mind csökken, a közegészségügy, a osaládi élet s a 
vallásosság iránt való érdeklődés hanyatlóban. Ha 
mindehhez hozzáveszszük még azt, hogy a csángók 
lelkészei, az evangélikus papok kíméletlen harcot foly
tatnak egymás ellen s a népet jő erkölcsök követése 
helyett lelkészei ellen izgatják, társadalmi élete pedig 
tele van önző, rosszindulatú törekvésekkel, elképzel-, 
betni, mily óriási szüksége van e magyar járásnak 
gyors, erélyes és hathatós beavatkozásra.

Egy szerény hétíalusi tanító, Gyurka József em-' 
lékiratba foglalta azokat a szükségeket, melyeknek ki-: 
elégitése a csángókra nézve elkerülhetetlen. Egy pél-' 
dányt a képviselóháznak, egyet-egyet a miniszté
riumoknak, egyet Brassóvármegye főispánjának, aki 
rövid főispánsága alatt is tanujelét adta a csángók 
érdekei iránt való érzékének <— küldött meg.

A segítés főbb módjai gyanánt ezeket a prakti
kus követelményeket sorolja elő:

1. Keményítőgyár felállítása. Ez azért szükséges, 
hogy a nagy sikerrel termelt burgonya jobban legyen 
értékesíthető. Célszerű volna, ha a kormány a legfi
nomabb lajkrumpliból kísérleti termelés végett bizo
nyos mennyiséget kiosztana a nép közt

2. Ipari növények termelése, nevezetesen kender
és lentermelés. Ezek értékesítése végett pedig áztaiók 
és feldolgozó gyár létesítése. Kísérleti termelésre né
hány hektoliter kender- és lenmag.

8. A kőmivességgel foglalkozók részére téli tan
folyam.

4. A háziipar fejlesztése, elsősorban a szövő-ipar. 
Szükséges volna egyelőre 70 darab nyüstös, 10 darab 
Jacquard-szövőszék, egy szaktanító és egy felszerelő.

5. A zöldség- és gyümölcstenyésztés meghonosítása. 
Csaknem hihetetlennek látszik, hogy a csángók egy 
év alatt közel 20J.000 koronát adnak ki osupán zöld
ségre ! Ezt a kérdést az iskolákkal kapcsolatosan le
hetne megoldani, terjedelmes kertet és szakembert 
szerezve mellé.

6. Olcsó tőke, még pedig községi segítő-pénz
tárak utján.

7. A kivándorlás meggátlása. Ez a legszomorubb 
pont. A kivándorlás statisztikájában Brasső-megye 
mindig a legnagyobb percenttel szerepelt A kiván
dorló csángók nagy része vagy elzüllik Romániában* 
vagy románná lesz; ipari munkát alig végez néhány, 
csaknem mind cseléd szolga, napszámos. Gyermekei
ket otthon hagyják, idegenek kezén, havi 10—12 ko
rona tartásdijért. Képzelhető, milyen gondozásban ré
szesülnek ezek I A memorandum szerzője az elhagyott 
gyermekek számára iskolai otthon létesítését sürgeti, 
a kivándorlás meggátlására pedig az előbbi pontok 
megvalósítását

Szóval, gyors és radikális segítségre van szük
ség. A hétfalusi csáugónépot, melyet jelenleg dr. Lurtz 
Károly brassói ügyvéd képvisel a parlamentben, a 
kormány és a székelyakció intézőinek meleg pártfo
gásába ajánljuk.



10 Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1902. február 1, 81. szám

Nyílttéri
Üzlet felszámolás.

Tiaitalettel érUsitem t. o. veTÖlmet, hogy • legjobb hlraámek 
5rr«nd3 uridlvat üzletemet más TáUalkosU miatt teljesen feloailatom 

tiartelettel
BREUER JAKAB TTL, 9*.

úr

Mélyen meghatott szívvel jelent
jük, hogy

intézetünk egyik legrégibb és legbuz
góbb, érdemekben dús igazgatósági 
tagja m. hó 31-én jobblétre szende- 
rült, és hogy hült porait f. hó 2-án 
délután 3 órakor fogjuk örök nyuga
lomra kisérni.

Budapesten, 1902. február hó 2-án.

A Magyar Országos Központi 
Takarékpénztár 

igasgatósága és felügyelő-bizottaága.

T MOST JELENT MEG I 
PÁSZTOR ÁRPÁD

VERSEK
itaa-iaes.

Ára ft korona.
Megrendelhető a „Budapesti Napló* kiadóhivatalában.

(Is • rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakiáért 
nem felelős a szerkesztősét.)

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ Affér. Törik István földbirtokos és Máriássy 

István megyei aljegyző tavaly a Fodor-féle vívóte
remben kardpárbajt vívtak. A mérkőzésre politikai 
szóváltás adott okot. Tavaly február havában Bima- 
Ilonkáim bál volt s hajnaltájban Máriássy kicsinylés
sel szólott arról a politikai pártról, melyhes akkor 
Török, mint országos képviselő tartozott Török súlyos 
sértéssel vágott vissza, a többit a segédek intéztek el. 
A párbajban Máriássy sebesült meg a balaroán. A 
budapesti büntetőtörvényszék ma vonta felelősségre 
Oláh biró elnöklete alatt a párbaj ózó feleket A lefoly
tatott tárgyalás után, melynek során a segédek közül 
csakis a megjelent Fáy Istvánt hallgatták ki. a tör
vényszék úgy Máriássyt, mint Törököt egyenként 
4—4 napi államiogházra Ítélte. Az Ítélet jogerős.

§§ Makaó és Abbázia. Ezernégyszáz koronát 
sikkasztott a kőbányai iparvasut pénztárából Horváth 
Sándor pénztáros. A leiét első este elmakaózta. a többi 
pénzen elutazott Abbáziába szórakozni. Mikor a pénze 
el.ogyott hazajött, s íölmánlotta a vasúttársaságnak, 
hogy havi részletekben -visszafizeti az elsikkasztott 
összeget. A társaság azonban nem kegyelmezett, b 
igy Horváth ma a törvényszék elé került. Bakonyi 
biró elnöknek töredelmesen bevallott mindent. Könnyel
műségével és rossz társaságával védekezett, mire a 
törvényszék Gruber alügyész vádja után az envbitő 
körülményekre való tekintettel sikkasztás vétségéért 
négy hall joyhátra Ítélte. Az Ítélet jogerős.

§§ Erö.sakosk. dás. ösmeretes dolog, hogy a 
szerelmet nem lehet erőltetni. Luki Vilmos, ki Becs
ből szakadt Budapestre s szerényen Írónak és kiadó
nak vallja magát, irói és kiadói tehetségét akarta 
Halmot János polgármesterre erőszakolni. Ez sem 
ment Még a párisi kiállítás elöU az írd 2. kt.do azzal 
az ajánlattal lépett Halmos polgármester elé, hogy 
megjelelő szubvencióért Budapestről két nyelven szer
keszt egy Aslawí. ígérte egyúttal, hogy ez a Kaiauz 
minden müveit külföldi ember asztalán helyet lóg 
foglalni. Az akkori kiállítási bizottság azonban 
nem reflektált Luks nr ajánlatára, ki nem érte 
be ezzel a visszautasítással, hanem lölkereete a 
bizottság jegyzőjét, dlmády Géza tanácsost, majd 
Halmos polgármestert és forszírozta a bizalmat 
Hasztalan. Később a közgyűlés is elvetette az aján- 
latot Luks ur ezzel sem érte be. Neki minden

áron a szubvencióval támogatott bizalom kellett és 
fölebbezett a határozat ellen. E ielebbezésben egyebek 
között a következőket irta :

Az ajánlatomat egyszerűen elsikkasztották, 
ami az ellenőrzésért felelős polgármester helytelen 
eljárását és nagyfokú mulasztását involválja, mi
nek loiytán a íőváros pénzügyei öt-hatezer forint
tal károsodtak.

Egyúttal levelet irt a polgármesternek, melyben 
álláspontját jóval világosabban fejtette ki. Megfenye
gette ugyanis a polgármestert, hogy közzéteszi a föl
folyamodást, ha barátságosan ki nem egyezik vele. 
Halmos polgármester mind a két okmányt átadta a 
büntetőtörvényszéknek, mely az erőszakos vállalko
zót becsületsértésért és zsarolásért vád alá helyezte. 
A törvényszék előtt Luks szerényebb és tartózkodóbb 
volt, de hasztalan mert a bíróság nyilvános rágalma- 
zásért három hónapi fogházra és száz korona pénzbün
tetésre ítélte. Ezt az Ítéletet a királyi Ítélőtábla is 
helybenhagyta. A királyi Kúria V. büntető tanácsa 
Bolgár Emil biró előadása alapján ma foglalkozott 
ezzel az ügygyei. A koronaügyész képviseletében 
dr. Báumgarten Izidor koronaügyészhelyettes tett elő
terjesztést. védőként dr. Weisz Ödön ügyvéd jelent 
meg. A Kúria hosszabb tanácskozás után az Ítélet 
eben beadott semmiségi panaszokat elutasította.

§§ Ussorapör. Teke községben a kolozsvári tör
vényszék két héten át tartott tárgyalást Rohrlich és 
társai uzsorapörében. Rohrlichol 41 rendbeli uzsora
vétségben bűnösnek mondották ki és egy évi és tiz 
hónapi fogházra és 1900 korona pénzbüntetésre itélto. 
Scharf Borrát tiz havi fogházat és ugyanannyi pénz
büntetést kapott. A többi vádlottat felmentették.

Legújabb.

Negyedmillió angol hatezer boer ellen.
London, január 31. Az alsóházban Brodrich 

hadügyminiszter a póthitoljavaslatot a következő 
fejtegetésekkel kisérte : Az 1900—1901. költség
vetési évben a hadiköltségek63 millió fontra rúg
tak. Az 1901—1902. évben 61 millióra ragnak. 
A múlt évben a dél-afrikai hadaüreg átiaj 250.000 
emberből dl lőtt, 1902. január 1-éu 237.000 em
berből. Havonkint átlag 24.000 lovat vet
tek. A hadsereg összes létszáma a szolgasze
mélyzettel együtt 280.000 embert tett ki. A kor
mány kénytelen volt vagy 208.000 lovat és ösz
vért és 30.000 ökröt, továbbá 27.000 boer foglyot 
és a boer lakosságból 150 000 lelket eltartani. A 
hadi kiadások 5 és fél millióról 4 és fél mil
lióra csökkentek. Az őrházrendszer a lehető 
legjobb eredménynyel járt, amennyiben nem
csak, hogy a csapatok fáradalmait csökken
tette, hanem a háború szinterének terjedelmét is 
szükebbre vonta. Még három nagy ellenséges 
csapattest van a harc szinterén, tudniillik De H’ef 
hadereje, mely bizonyos körülmények közt aggo
dalmat okozhat, továbbá Botha hadereje, melyet 
a legutóbbi hadműveletek nagyon akadályoz
nak mozdulataiban és Delarey csapatait Lord 
Kitchenernek az a terve, hogy ezeket a csa
pattesteket összeterelje és ütközetre kénysze
rítse. Az őrházrendszer bizonyosságot nyújt 
nekünk az iránt, hogy előbb vagy utóbb csapa
taink képesek lesznek a boerok egy nagy csapat
testét ütközetre kényszeríteni. E három kommandó 
mindegyike vagy 2000 embert állíthat ki. Brod- 
riek azzal végzi beszédét, hogy a kormány Kitohe- 
nert mindonnel el fogja látni, ami szükséges arra, 
hogy a háborút oly gyorsan, amennyire csak le
hetséges, befejezzo.

TÁVIRATOK.
Róma, január 81. A pápa ma kihallgatáson 

fogadta báró Calice konstantinápolyi osztrák-magyar 
nagykövetet

Drezda, január 31. Előkelő nagykereskedők és 
nagyiparosok bizottságot alakítottak a nem németül 
levelező csehországi g) árak és kereskedő oégek 
boykottálására.

London, január 31. Tegnap itt hetvennyolc újabb 
himlőeset fordult elő.

▲ helyzet Ausztriában.
Béos. január 31. A Slavische Correspondenz kom

münikét közöl, amely szerint a szláv képviselők ma 
Kotróét miniszterelnökkel tárgyaltak, amely alkalom
mal teljesen eilogadhatailannak nyilvánították a oiilii 
kétnyelvű gimnázium kérdésében a közoktatásügyi 
költségvetés előadója által kilátásba helyezett határo
zati javaslatot, és kijelentették, hogy további maga
tartásukat a kormánynak, s a költségvetési bizottság
ban obben az ügyben követendő magatartásától teszik 
függővé és abból kíméletlenül levonják a konzekvenciát.

Béos, január 81. A képviselőház költségvetési 
bizottsága ma a főiskolák óimét tárgyalta. DElvert 

tagadja a brünni oseh teknika fennállásának törvé
nyességét, mert az nem birodalmi törvény utján jött 
létre; ennek a tételnek a törlését indítványozza. Egy 
cseh egyetemnek Morvaország egvik német városában 
való felállítását a németek nem engedhetik meg. Ez 
a kérdés nem tisztán kulturális, hanem nemzetiségi 
politikai s ezért a kormány, ha semlegességét meg 
akarja óvni, nem oldhatja meg másképp, mint 
a két nemzetiség közös egyetértésével. Stransky pole
mizál az előtte szólóval és kijelenti, hogy egy cseh 
egyetem felállítása szükséges a prágai egyetem terhei
nek megosztása szempontjából. Marehet a nőmet ál
lamnyelv elismerését követeli. Kramar kijelenti, hogy 
Ausztria lakosságának többsége sohasem fogja elfo
gadni a német államnyelvet. A csehek szívből óhajt
ják a nemzetiségi béke helyreállítását, azt azonban 
nem tűrhetik, hogy a cseh egyetem felállítása a né
metek közt tapasztalható radikális áramlat hozzájáru
lásától tétessék függővé.

Miután még több szónok beszélt, a közoktatás- 
ügyi miniszter kijelentette, hogy a közoktatásügyi kor
mányzat elvileg jogosultnak ismeri el az egyetem te
kintetében felhozott óhajtást. A míntsrterehíófc elvileg 
hajlandó a német, valamint a cseh népfaj rés-érői 
erre vonatkozólag évek óta nyilvánított óhajok telje
sítésére, ha ez mindkét nép.ajra nézve elfogadható 
módon lehetővé válik és az eddigi tapasztalatok 
alapján nem igen tartja tanácsosnak, hogy egyet
len kétnyelvű egyetemet állítsanak fel. Midőn 
tehát két külön morvaországi egyetemet vesz kilátásba, a 
kormány az erre vonatkozó konkrét törvényjavaslat
hoz szükséges és természetszerűleg bizonyos időt 
igénylő előkészületeket lehetőleg siettetni akarja, 
egyúttal feltételezvén, hogy a morvaországi egyetemek 
le állítását mindkét részről a két népfaj békés egyet
értésének gyümölcseként fogják fogadni. Herold kije
lenti, hogy a csehek casus bellinek tekintenék 
D’Elvert indítványának eliogadását. amely indítvány 
a brünni cseh teknika költségvetési tételének törlé
sére vonatkozik. A casus belli pedig a legmesszebb 
menő következményekkel járhat. A tárgyalást holnap 
folytatják.

A német vámtarifa.
Berlin, január 81. A birodalomgyülés vámtarifa

bizottsága ma elfogadta Kanitz. Heyl és társaiknak 
azt az indítványát hogy külföldi árukra, amennyiben 
a szerződések másként nem rendelkeznek, ugyanolyan 
vámokat és a kezelésre nézve ugyanolyan rendszabá
lyokat alkalmazzanak, amilyeneket a származás helyén 
német árukra alkalmaznak.

Az uj-törökök ellen.
Konstantinápoly, január 81. A Konsztantárisz 

testvérek cég tagjait, az ismert görög ékszerészeket, 
akik török alattvalók, ma kiutasították. Azzal gyanúsít
ják őket, hogy e ősegítették Mahmud Dámád basa szö
kését. A porta lépéseket tett Pánsb&n az ott tartóz
kodó Mahmud Dámad basa kiutasítása végett. Annak 
idején, amikor Mahmud Dámád Rómában tartózkodott 
az olasz kormányhoz iordult a porta hasonló kérelem
mel, de nem teljesítették kívánságát

Közgazdasági táviratok.
E4ca, anuár 81. A tőzsdekamara ma tartott tel

jes ülésén elhatározta, hogy helyt ad az Adria gőz- 
haióstársaság kérvényének uj kiboosátásu 25.000 da
rab részvényeinek jegyzése tárgyában.

Liverpool, január 31. {Gabonapiac.) Amerikai 
búza V» p.-vel drágább. Amerikai tengeri */» p.-vel 
olcsóbb, idei termés 5 sh. 4>/i p. Liszt változatlan. 
Fagy.

H.w-York, január 81. (lerminy tótodé.) (Zárlat.) 
Gyapot: Kew Yorkban helyben 8.*/. (8.*/.). jan.-ra 
—<7.061. Áprilisra 8.08 (8.12). Kew-Orleansban 
helyben 7.*’/i« (7.**/i«). — .Petróleum: Stand wiute Aew 
Yorkban 7.20 (7.20). Stand vhite Philadelphiában 
7.15 (7.15). Haüned in Cases 8.80 (o^Oj. Credit 
Baiances at Oil City 1.15 (1J6). - Zmr: Western 
steam 9.65 (9.67). Rohe és Brothers 9.85 (9.90>. — 
tengeri irányzata gyenge. Januárra —(67.’/b . 
Májusra 67?/. (67.*/.), — Júliusra 67.*/. (67.‘/,). 
Buta irányzata tartott Pirog őszi helyben 87.*/.. 
(87 W). Januárra (-.-). Márciusra 84.*/..
84.*/.). Májusra 83,*/. (84.—). Júliusra 88.*/.. (83.*/.). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 1.— (1.—). — 
Kávé: lair liio 7. sz. 5,*/. (5,*/.), J»n.-ra (5.80). 
Áprilisra 5.50 (5.60). - Letet: bpring Wheat
olears2.9O (2.90). - Cukor: 8?/i« (3.*/.), _ ön: 24.- 
(23.95). — Bét: 13.— (12.*/i). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Ohloagc, jan.il. (7tn.énytóeede.) (Zárlat.): Buta 
irányzata tartott Januárra 74.*/. (75.*/.). Májusra 
77.’/. (78.*/.;. — Ingen irányzata gyenge. Januárra 
59 */s (60.—). — Ztir: Januárra 9.25 (9.27). —
Májusra 9.37 (9.42). — Utaionna Bhort clear 8.70 
(8.UŐ). — bertéehui: januárra 15.60 (15.65). — (AÍ 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)



51, szám. Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1902. február 1 II

KÜLÖNFÉLÉK.
Anyeginből.

— Bérczy Károly fordítása, —

S te, oh költészet fénysugára 
Lövelj hívednek homlokára 
És élénkíted fel a setét 
Léleknek álmos képzetét. 
Ne engedd ihletét hiúban 
Elkérgesedni keblemet, 
E szívtelen, e sQlyedett 
Világ kábító mámorában, 
A pompadiszbe öltözött 
Ledérség s bamba gög között

E rossz világban, mely az álnok, 
Kislelkü, hitvány, szemtelen, 
Onkénytes rabok, divalbábok, 
Hiú éB sivár (Ízelem, 
Kőszívű erkölcsbiró rémek, 
Botránytlesö, mosolygó kémek, 
Szemforgató szenteskcdők, 
Büszkén fennhordott buta fők, 
Számító önzők, síma, gyáva, 
Hízelgő árulók, gazok, 
Szinlő kacérok, ravaszok, 
Rágalmak bfizhödt pocsolyája 
S melyben közülünk mindenik 
Naponkint gázo’, fürödik.

Puskin.

-f- Homok kúra. Olyan orvosi löl.cdezés hírét 
hozza egy amerikai újság, amely, ha csakugyan igaz 
’öiöslegessé teszi Karlsbadot. E szerint minden gyo
morbaj ellen a legjobb orvosság — a homok, még 
pedig a lehetőleg kőtörmeléket tartalmazó lüven . 
Hogy a kőnyelés szükséges dolog, ez némely helye
ken közhit és onnan ered, hogy a madár is apró 
kavicsszemeket nvei. hogy jobb legyen az emésztése. 
A vadnépek között igen sok a iüldevő, — geoiagus — 
akik nem táplálkoznak a .ölddol. amit megesznek, 
hanem a gyomrukat tartják vele jókarbau. Az ameri- 
kánust, aki a homok-kúrát nem föltalálta, hanem csak 
magán alkalmazta, Bybeenek hívják és igy adja elő 
az esetét: Húsz esztendeje szenvedtem már gyomor* 
bá bán és úgy látszott, rfincs többé számomra sege
delem. Jártánvi erőm se volt már, amikor egy bá
nyász felesége, egy oregoni asszony, a homokot aján
lotta. Fuldokló ember szaimaszálhoz is kapkod, el
határoztam, hogy megpróbálom a íurcsa kúrát. Kez
detben minden este lenyeltem egy teáskanálnyi tiszta 
száras homokot és nemsokára megjött az álmom, 
noha már évek óta álmatlanságban szenvedtem. 
Az étvágjam is. igen lassan bár, de javulni kez
dett Most már bátrabban folytattam a kúrát és amit 
meg nem csinált semmiléie más medicina, megcsinálta 

REGÉNY.

TÜZZEL-VASSAL.
Irta; SIENKLEWICZ HENRIK.

(154) ---------

— No, az Isten kegyelmes a mi Chmielnic- 
kijünkhez. A ti hercegetek ugyan nem megy többé 
vissza a Dnyeper mögé 1 Chmielnickijnek sok ■ 
katonája van, a hercegnek pedig ? ... Azt meg i 
kell vallani, hogy jó katona. Hát to már nem az ' 
6 ezredében szolgálsz?

— A követokkol utazom.
— Örülök, hogy találkoztunk.
— Ha őrülsz, tégy nekem nagy szívességet 

és én hálás leszek.
— Miféle szívességet?
— Mondd meg, hogy hol van Bohun, a ti 

híres hetmanotok, aki ezelőtt a perejeslawi ez
redben szolgált és ma már bizonyosan magas 
rangra tolt szert köztetek.

— Hallgass, — felelt Jaswoski fenyegetően. 
— Szerencséd, hogy régi ismerősök vagyunk és 
valamikor együtt mulattunk, különben rögtön le
szúrnálak.

Skrzetuski csodálkozva nézott rá és lovagló
ostorát a kezébe fogva, nyugodtan kérdezte:

— Megbolondultál?
— Nem vagyok bolond és fenyegetni sem 

akarlak, de Chmielnickij megparancsolta, hogy ha 
a követek közül bárki bármiről is kérdezősködik, 
azonnal vágjuk le. Ha én most nem is teszem, 
megtenné más, és azért csak jóakaratból figyel
meztettelek.

— Én azonban csak magánügyben érdek- 
födöm iránta.

— Az egyre megy. Chmielnickij azt párán- 
osolta, hogy ha csak egy hasábfa felől kérdezős-

a homok : jó étvágygyaí eszet’, jól alszom, semmi 
ba.om többé. Állandóan magammal hordok egy doboz 
homokot és ha valami bajomat kezdem érezni, a nyel
vemre teszek egy kávéskanállal és azután egy pohár 
víz segede móvel lenyelem. Nincs ennél jobb medi
cina a világon. Dél-Amerikában nemosak gyomorbaj, 
hanem láz ellen nyelik a homokot Leginkább folyó
víz ágyából kiszedett lövenyt használnak, ezt meg
szárítják és megszitálják, hogy semmiféle növényi 
hulladék benne ne maradjon. Baja semmiesetre se 
lehet tőle az embernok. A lenyelt homok valósággal 
tisztára súrolja a gyomor és a bél falát, a hatása te
hát olyan (orma, mint a Graham-kenyéré., csakhogy 
még alaposabb. Amerikai orvosok nagyban tanulmá
nyozzák a dolgot, majd elválik, melyik lesz a győz
tes: a homok-e vagy Kar^sbad,

•
-f- Fertőtlenítő falfesték. Nemrég megemlékez

tünk FraenW hallei tanárnak fertőtlenítő, falfestéket 
illető kísérleteiről. Nem érdektelenek azok az ered
mények, amelyeket e kérdés nyomán történt további 
kísérletek szolgáltattak, llv kísérleteket tett többek 
között a müncheni Isar-jobbparti kórház laboratóri
umában dr. Rupp iŐgyógyszerész. Ezek nagyjában a 
Fraenkel-Jéie vizsgálatokat igazolják. l)r. Rupp szin
tén arra a már említett eredményre jntott. hogy a fer
tőtlenítő falmázak ilyetén megfigyelése inkább akadé
mikus értékű, gyakorlati szempontból azonban nem 
mérvadó. Azáltal, hogy a hatás olaj festékeknél gyor
san csökken s hogy egy ily nem éppen olcsó olaj
mázat már több hét múlva meg kell ismételni, hogy 
ugyanis íerlőtlenitő hatású legven és mert a falaknak 
betegek által való fertőzése rendesen nem gyönge, 
(mint a hús ében tenyésztett bacillus-kulturúk ál
tal való (ertőzésuéi) hanem erős, már ez is 
szükségessé teszi, hogy7 a falakat olcsó és biztos 
Íerlőtlenitő oldafottal mossuk, ami feltétlenül előnyö
sebb ís. Ezért bárhol, hol alapos antiszeptikus tisztí
tásra sui.vt .ektetnek. sokkal célszerűbb a porcelián- 
emailfesték alkalmazása, amely akárhányszor subiimat- 
vag- karbololdattal mosható, a né küí hogy ezáltal 
tartóssága befolvásoltatnék. Az újabban épült magyar 
kórházainknál is. többek között a második sebészeti 
koródánál, a kolozsvári egyetemi kórháznál, a pozsonyi 
országos kórháznál szintén a porceilán-emailfestéket 
a ka mázták taliesléknek. elsősorban azért, mert hazai 
gyártmány, melyet a pozsonyi Lutz Ede és Tsa. fes
tékgyár állít elő.

•
4* Aki átrepül az Alpeseken. Előlegezzük a 

tervnek a sikert s ez esetben már arról lehet szó, 
hogy Speltrini, a híres olasz aoronauta keresztül fog 
repülni az Alpesekeu s a magasságból fog letekinteni 
— a Montblanc csúcsára. Kétségtelenül érdekesnek és 
pompás látványnak Ígérkezik a jéggel bontott hegyek 
világa a magasból nézve. Igaz ugvan, hogy ez a 
terv már nénány év előtt fogamzott meg Speltrini- 
ben s akkor a terv eljutott ugyan a kísérle
tezés stádiumába, de nem vezetett sikerre. Spel- 
trini 1900-ban lölszállolt az Alpesek tövében és 
repült repült sokáig, de mind'g — ellenkező irányba. 
A léggömb kormányzójának óhajtása ellenére, valahol

I ködnének is, üssük őket agyon. Figyelmeztesd erre 
a társaidat is.

— Köszönöm a jó tanácsot
— En csak téged figyelmeztettelek, más 

engyelt menten leütöttem volna.
Mindketten elhallgattak. A menet a város 

kapui elé ért. Az utat kétoldalt csőcselék és 
fegyveres kozákok állották el, akik tisztelve a 
Chmielnickij jelenlétét, nem szitkozódtak és nem 
dobálták meg a küldötteket, csak gyűlölettel néz
ték őket és közökkel erősebben szorították a kard- 
jok markolatát.

Skrzetuski négyesével osztotta fel a drago- 
nyosait és fejét magasra tartva, büszkén lovagolt, 
mitseni törődve a csőcselék fonyogető pillantásai
val. Magában azonbau elgondolta, hogy minő 
hidegvérre, önmogtagadásra és keresztényi türe
lemre lesz szüksége tervének kivitelében, hogy 
az első lépésnél el no pusztuljon a gyűlölködés 
tengerének hullámai között.

XVIII.
Másnap a követek hosszan tanácskoztak 

afölött, hogy a királyi kitüutotést átii<ijÚK-<i azon
nal Chmieluickijnek, vagy pedig megvárják, mig 
több alázatosságot és tiszteletét fog tanúsítani. 
Arra a megállapodásra jutottak, hogy a kitünte
tést azonnal átadjak, mert igy a király omborsze- 
rctoto és kegyel ruessége által talán megszelídít
hetik. A király kitüntetésének Atnyujtását tehát 
közhírré tették az ünnepi szertartásokat másnapra 
tűzték ki. Kora reggeltől kezdve zúgtak a haran
gok és dörögtek az ágyuk. Cumielnicky a hadi
szállása előtt várakozott, tisztjei és a kozákok 
nagy tömogbon vették körül. Meg akarta mutatni 
a népnek, hogy mennyire megtiszteli öt a király Egy 
magaslaton ült, amelyet lófarkas zászlókkal díszí
tettek fel, col olypremes vörös talárban, az oldalán ál
lottak a szomszédos államok kövotei. Karjait a 
mellén összefonta, a lábait pedig aranynyal átvert 
selyomzsámolyon nyugtatva várta a követeket. A 
tömeg valósággal ujjongott ölömében vezére lát
tára, akibon a mindenható hatalom megtestesít- 

Franciaországban feneklett meg anélkül, hogy az 
Alpeseket meghaladta volna. Most nem a hegytövéből 
fog íölszállani a vállalkozó szellemű léghajós, hanem 
1400 méter magasságból. A léggömb nagy gonddal 
készül és a tudomány eszközeit meg a tudomány 
embereit fogja elvinni oda., ahol még nem fordult meg 
halandó tudós s ahonnan a hegyláno alakulásait a 
legrészletesebb a’apossággal ki fogják nyomozni.

•
4* A régi jő Időkből. Tanítók örökben beszélik, 

hogy a tizennyolcadik század elején ilyesfajtán taní
tották egy rövidre fogott gyermekföldrajt nyomán a 
földrajzot:

— Hogy néz ki Spanyolország a iöldabroszon?
— Mint egy kiterített bornyubőr.
— Milyenek a lakói?
— Makacsok és lusták.
— Milyen hehet mutatnak Saamanoánál?
— Egy barlangot, amelyben a sátán iskolát 

tartott
— Hányadik tanuló volt mindig a sátáné ?
— A hetedik.
— Melyik tartománya dúsan termő ?
— Anda'usia.
— Hogy tisztelik itt férjeiket as asszonyok ?
— Az asztalnál kiszolgálják őket
— Melyik községben van csodaharang?
— Villiában.
— Hol van több asszony, mint férfi?
— Salamancában.
— Hány asszonyra jut ott egy lérfl?
— Hatra.

•
4~ A tetszé&nyllvánttáa a színházban. Egy 

amerikai színigazgató eredeti módon oldotta meg azt 
a kérdést, hogy a színházi közönségnek van-e joga 
arra, hogy nem tetszésének kifejezést adjon. Az igaz
gató metódusa abban áll, hogy a belépti egyeket 
lölvonások szerint részletekben ad a el. Mindenki, aki 
színházba megy, megfizeti az egész jegy árát, de ha 
arról győződik meg az első föivonásből, hogy a da
rab nem jó. vissza kapja a pénzének azt a részét, 
mely a darab hátralevő részeire esik. Ezt a rendszert, 
mely mellett a nemtetszés nyilvánításra joga sincs a 
nézőknek, most Amerika sok színházánál megho 
nositják.

-f- M.dirpn.itltá. Egyiptomban. Rég ismert 
dolog, hogy Itália a madárpueztitás hazája. A.rika 
északi partvidékén, különösen pedig Egyiptomba 
szintén az olaszok hozták magukkal ezt a szokást, 
melyet most már minden bellöldi üz. Ha itt a szep
tember. óriási hálókat feszítenek ki karók között a 
part mentén. Persze az énekes madarak, ame yek 
halálrafáradtan érkeznek meg a partra, osak úgy po
tyognak a hálókba, ahonnan már nincs menekülés. 
Óriási mennviségil madarat lógnak s pusztítanak el 

lését látta. A nép képzelete valóságos dicsfénynye 
vette körül a legyőzhetetlen hőst, a hetmanoknak, 
a nemeseknek és a hajdan legyőzhetetlennek hitt 
lengyeleknek legyőzőjét Chmielnickij a háborúban 
kissé megöregedett, de azért az élénkségéből mit- 
sem veszített. Széles vállai elárulták az erőt, amely 
képes volna országokat rombadönteni és országokat 
alkotni. Az iszákosságtól vörös arcán a kérlelhetlen 
vasakaratnak és a korlátlan büszkeségnek a kifeje
zése ült. A hadidicsőség, a győzelmek sorozata 
festette oda. Harag és szenvedély sugárzott a szemei
ből, könnyen érthető volt, hogyanép e parancsoló 
egyéniség előtt úgy hajolt meg, mint az erdő a 
vihar előtt Vérben ázó szemei türelmetlenül fo
rogtak gödreikbon, mórt a követek kissé késtek. 
Nagyokat fújt és a hideg levegőben úgy gőzöl
gőn orrlyukaiból a pára, mint Lucifer orrlikaiból 
a tűz. így ült ott talpig bíborban, elbizakodottan, 
büszkén; mellette a külföldi követek, körülötte a 
tisztjei s valamennyiöket körülözönlötte a renge
teg népáradat.

Végre megjelent a követek menete. Elől a 
dobosok jöttek, dobjaikat verve, utánuk a trom
bitások tele pofával fújva a trombitákat, elnyúj
tott, siló hangokat csalva ki hangszereikből, mintha 
gyászindulót fújnának a köztársaság hírének és 
méltóságának temetésén.

A zenekar mögött Krsatowski vadászmester 
haladt. Selyemvánkoson a vezéri botot vitte, 
utána Kaltsynski, a kijowi kincstárnok jött, kezé
ben a sassal és felírásokkal ékesített zászlóval, 
aztán a magas, sovány Kisiel lépdelt, fehér sza
kálla az övéig ért, büszke arcvonásain visszatük
röződött a tájdalom, amelyet kétségbeesett lelke 
szenvedett. Pár lépésnyire utána jöttek a többi 
követek. Brysowski dragonyosai zárták be a me
netet Skrzetuski vezetése alatt.

Kisiel lassan haladt előre, mert minden 
lépésnél érezte, hogy az egyezkedések tépett köpö
nyege és a királyi kegy és megbocsátás színe 
alatt valami más: a megalázkodás rejtőzött.

(Folytatás* köntkeák.) 
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ilyen módon. A tűrjek ellen valóságos irtóháborut 
indítottak. A íürj-fogással leginkább a beduinok fog
lalkoznak. A part mentén óriási területeken sás- és 
nád-kötegeket helyeznek el. A tűrj halálrafáradva 
érkezik a partra s elbújik ezek alá a kötegek alá 
pihenni. A beduin azután végigjárja a területet s 
összefogdossa a magukkal tehetetlen íürjeket.

közgazdaság.
Ipar és kereskedelem.

Budapesti gabonatőzsde. Ma a készáru-üzlet 
az általános kedvet’enség folytán lanyhán indult s a 
kínálat valamint a kereslet számottevő nem volt, 
mindössze 6000 métermázsát tett ki a forgalom, 5 fil
lérig olcsóbb árakon. A határidőüzletben szintén csak 
i nagy kedvetlenség folytán, valamint a külföldről ér
kezett lanyha irányzatú jelentések következtében az 
árak annyira csökkentek, hogy mindjárt az üzlet kez
detén a tegnapi árakhoz viszonyítva 10 fillérrel olcsóbb 
árakou történtek kötések. Később azonban a megújult 
vételkedvre, mely azonban igen csekély volt, ismét 
szilárdulás állott be és végeredményként az áprilisi 
búza 12 fillért veszített árából.

Rozs iránt, amelyet eddigelé elhanyagoltak volt, 
tartósan nagyobb az érdeklődés, különösen a küllőid 
részéről.

Tengerit, mint tegnapelőtti számukban említettük, 
kezdik favorizálni, amihez a ma érkezett szilárdabb 
amerikai jegyzés is hozzájárult. Ez az egyedüli cikk, 
amely a mai lanyha irányzatú napon nyert árfolya
mában. Azt hiszszük, hogy tengeri iránt nemsokára 
a szeszgyárak és a sertéshizlaldák nagyobb vétel
kedvet fognak tanúsítani

Ma a gabonacsarnokban az a hír keringett, 
hogy egy nagyobb tétel amerikai származású búzát 
adtak ei 10.80 korona készpénzáru ab Trieszt, osztrák 
számlára. Téves ez a hir, amennyiben a szóban lorgó 
nagyobb tétel búza nem amerikai, hanem romániai 
származék.

Kősibuza mérsékelt kiná'at és korlátolt vételkedv 
mellett ma lanyha irányzatú volt A árak ca. 6000 mm. 
forgalom mellett 5 fillérrel csökkentek.

Rozs mérsékelt forgalom mellett szilárd. Prompt 
szállításra 7.65—7.82y, K.-ig helybeli paritásra és 
S.~ K.-ig 3 hóra helyben értékesithetó.

Takarmányárpában a hangulat és az árak tar. 
fótiak, helyben és helybeli paritásra 5.90—6.25 K. 
között jegyez.

Zab mérsékelten van forgalomban, az irányzat 
és az árak jól tartottak. Minőség szerint helyben 7.30 
—7.75 K.-ig jegyzőnk.

2’wwi (ó) gyenge forgalom mellett változatlan, 
ó árut helyben 5.25—5.35 K.-ig jegyzőnk. Vj tengeri 
is változatlan és prompt szállításra 5.— K.-ig ér el 
helybeli paritásra.

Hegedű, mtnlazt.r «■ a aálogttal.t. Hegedűs 
Sándor kereskedelemügyi miniszter tel esen reformálni 
óhajtván a kézizálogüzletet, érintkezésbe lépett a ke
reskedelmi és iparkamarákkal és a kézizálogüzlet 
körül tapasztalható visszaélések megszüntetése céljából 
alkalmas javas atok megtételére hívta fel őket A minisz
ter főleg arra hívta fel a kamarák figyelmét hogy puha- 
tolódzanak oly irányban, vájjon a pénzintézetek nem 
mutatuának-e hajlandóságot arra, hogyinecsak éksze
rekre, hanem egyéb ingóságokra is adjanak zálogköl
csönöket A kamarák jelentései ez irányban most ér
keztek vissza a minisztériumba s minden jelentésben 
az foglaltatik, hogy a pénzintézetek, tekintve az ezzel 
jaró üzleti költségeket és a jelenlegi mérsékelt üzleti 
forgalmat, nem hajlandók a kézizálogüzletet kül

ön » .A,n®wí°rkl ‘3a.de, Netcyorkból jelentik január 
30-iki kelettel: A tösde eleinte az Amalgamated 
Cooper részvények javulására szilárd volt, de a 
spekuláció általában közönyösen viselkedett. Csak 
egyes papírokban fejlődött élénkebb üzlet rendkívüli 
vételkedv hatása alatt. Az American Sugár Baffining 
Company részvényei gyöngén állottak, mert valószí
nűtlennek tartották a kubai cukor behozatali vámjá
nak eltörlését. A nyugati és délnyugati gabona-vasutak 
részvényei a decemberi tiszta bevételek emelkedése 
és a tengeri szállításokról szóló hírek következtében 
javultak. Zárlat szi árd. Részvényforgalom 48.000 darab.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Klindert 
Ágost (hagyaték) szalmakalap-gyáros Hussig, Dene- 
berg E. kereskodő Budapest (Szondy-utca 37.), KrálV. 
kereskedő iladnitz (Csehország), Simoné Luigi Fatto-' 
vich kereskedő Zara.

Denaturált azs.z. (Kalmár Sándor jelentése.) 
A nemet szeszring az árakat lelemelle, és pedig azon
nali szál.itásra tu fillérrel és lebruár—szeptemberi 
terminusra, másfél márkával. E hir felvillanyozta pia- 

’s es mivel a fogyasztás is megjavult, élénk 
vétólkedv mutatkozott. Nagyobb tranzakciók nem jöt
tek ugyan létre, mert gyárosaink is magasabban jo- 
^yezn,,a 1^ hangulat állandóan lenntartotta ma
gát Mai nagybani jegyzések azonnali szállításra 
34¥i—Jjt/a korona, lolyó évi szállilásra 33-34'/. 
korona 10.000 literfokonkint hordóval együtt, buda-

I pesti állomásokra szállítva, készpénzfizetés mellett, | 
engedmény nélkül. Egyes hordók egy koronával
drágábbak.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 39.— korona, áruban 39.50 korona. 
Bécsben a kontingentált készáru 34.80 korona pénz
ben, 35.20 korona áruban.

Borjuvásár. 1902. évi január hó 31-én. (A 
budapesti marbavásártérí vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 43 drb, leölt 
borjú 8 db, bécsi borjú------db, — db., nö
vendékmarha' — darab, bárány élő 110 darab, leölt 
bárány 91 darab. Árjegyzések. — Belföldi élő 
borjú L rendű 80—88 1.-ig, kivételes —
1L rendű 70—78 í.-ig, 1 kilónkint, leölt borjú 
1. r. — í.-ig. II. r. — -.-tői — t-ig, kivét. — 
í. kilónkint levonás nélkül. Rúgott borjukért---------
i.-ig. Növendék marha — f.-től — f.-ig, L r.---------
1.-ig. középminőségü---------í.-ig. alárendelt ------------
1.-ig, 1 kilónkinL Bárány élő 10—14*/j k.. leölt bárány 
10.—13.50 K. kivételesen ár----- k.-ig páronkint. —
Az irányzat szilárd, az árak 2 — 3 fillérrel emelked’ek.

Budapesti sertés-konzumvásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1902. évi anuár 31-én. Készlet 
443 darab. Érkezett 1052 darab. Összesen 1495 , darab. 
Kiadatott 971 darab. Maradt 524 d^rab. Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 88—94 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 88—92 koronáig. 320—880 
klgr. súlyban 90—94 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 90—94 koronáig. Malac 80—8S ko
rona. Az irányzat lanyha.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, január 31.

A mai buzaüzletben lanyha volt a hangulat, 
amelynek következtében csak néhány ezer métermázsa 
búza kerüli forgalomba 5—7*/3 fillérrel alacsonyabb 
árakon.

Zab és rozs változatlan árakon került a for
galomba.

Tengeriben szilárd volt az irányzat
Eladatott:
Buta. Tiszavidéki: 100 mm. 79 k. 9 K. 90 

1000 mm. 78-7 k. 9 K. 80 f., 100 mm. 75 8 k. 0 K. 
55 fillér.

Pestmegyevidéki: 500 mm. 77 k. 9 K. 72*/» f.» 
120 mm. 75-5 k. 9 K. 45 f., 100 mm. 75 k. 9 K. 35 í.

Raktáráru: 1400 mm. 78 k. 9 K. 77*/> 1., 2500 
mm. 77 k. 9 K. 75 í.

Mind három hónapra.
Rozs : 500 mm. 8 K. - f., 200 mm. 8 K. 

1C0 mm. 8 K. — f. mind három hónapra, 
7.................................... .....................................

- f-» 
100 mm. 

K. 75 f. készpénzfizetés mellett paritásra.
Zab: 100 mm. <’ K. 70 i., 200 mm. 7 K. 60 f. 
Tengeri: 3000 mm. 5 K. — í.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru

értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50és
kilogrammonkinL — A minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint.
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történtek:
Áprilisi búza 190:*. . 9.70—9.72—9.68—9.62—9.66
Októberi búza 1902. . 8.45—8.41—8.42
Áprilisi rozs 1902.. . 8.06—8.65-8.08
Áprilisi zab 1902. . . 7.54-7.53-7.50-7.51
Májusi tengeri 1902. . 5.45—5,41—5.43—5.45
Augusztusi repce 1902.------.—

Déli egry órakor a következő -árúárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1902. .
Októberi buta 1902..
Áprilisi rozs 1992 .
Áprilisi zab 1902.
Májusi tengeri 1902..
Augusztusi repce 1902.

Délután fél 5 órakor zárul:
Búza áprilisra 1902......................
Búza októberre 1902. . . .
Áprilisi rozs 1902......................

9 66
8.42
8.07
7.51
5.45

12.20

8.43
8.08
7.52
5.46

12.30n »»

9.63—
8.42-
8.07-

9.64
8.43
8.08

Áprilisi zab 1902. . • •
Májusi tengeri 1902. . . . 
Augusztusi repce 1902. . •

. 7.49- 7.50 

. 6.46- 5.47 
. 12.20-12 80

A budapesti értéktőzsde.
Az előtőzsde igen szilárd irányzatot követett; 

Osztrák Hitelrészvényeket az arbitrage emelkedő árak
nál vásárolta, mig Magyar Hitelekben helyi vételek 
voltak észlelhetők. A helyi piacon alig volt forgalom, 
az árak ingadozása csekély maradt.

A déli tőzsde megfelelő berlini jegyzésekre ked
vező hangulatot tanúsított. Átmenetileg Allamvasut- 
részvényekben erős kereslet mutatkozott, később azon
ban az árak ismét lemorzsolódlak.

Előtőzsde. Osztrák hitelrészvény 668.75—672.50. 
Magyar hiteirészvény 682.50—601.75 Jelzáloghitclbank 
rész vén v 480. 480.50. Rimamurányi részvény 496.— 
497.—. Koronajáradék 06.85. Allamvasuti részvény 
673.75—675.—. Városi viliamosvasut részvény 318.— 
—319.—, Közúti vas pályarész vény 638. 639.— 
korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom: Koronajáradék 96.90—97.10 százalék. Fővá
rosi kölcsön 93.90 százalék. Magyar Hitelbank rész
vény 691,50—694.—. Jelzálogbank részvény 479.------
480.25. Leszámitolóbank részvény 444.----- 445.50
korona. Osztrák Hiteirészvény 672.50—674.25. Ke
reskedelmi bank részvény 2565 korona. Hazai taka
rékpénztár részvény 16600. Pannónia biztositó rész
vény 1000. Salgótarjáni kőszénbánya részvény 575.— 
—576.—. Közúti vaspálya részvény 637.50—641.—. 
Városi villamosvasúti részvény 318.----- 319.—. Déli
vasút részvény 78.------81.50. Allamvasut részvény
674.----- 676.50 korona.

Utótözsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 674.25. Magyar hitelrész

vény 691.—. Leszámitolóbank részvény 445.—. Ri- 
mamuránvi vasmü-részvénv 495.—. Osztrák-Magyar 
allamvasuti részvény 674 50. Közúti vasút részvény 
641.—. Városi viliamosvasut 317.50 korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezónzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heremag: lucerna magyar 45.—53.— 
korona, vörös aprÓ6zemü 42.—46.— korona, vörös 
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági —.-------—
korona, középszemü 47.------49.— korona, nagyszemü
50.-56.— korona. Disznózsír: budapesti 52.50—53.— 
korona, vidéki —.--------- .— korona. Táblaszalonna:
légeuszáritott vidéki —.-------- .— korona, városi 4
darabos 42.------42.50. korona, 3 darabos 45.——45.56
korona, füstölt —.-------- ,— korona. Szilva: boszniai
szokás szerinti minőség 14.50—14.75 korona 120 da
rabos —.-------- .— korona. 100 darabos 16.——16.2c
korona, 85 darabos 17.50—18.— korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség —.---------.—
korona, lüü darabos ———.— korona, 85 darabos 
—.---------.— korona. Szilvái::: slavóniai 19.------ 19.dC
korona, szerbiai 17,25—17.60 korona, azonnal való 
szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béoa, január 31. (A Budapesti Napló telefonjelen

tése.) A hausse-mozgalom befejeződött s már a mai 
forgalomban hanyatió lett az irányzat. A budapesti 
malmok végre be-átták, hogy a folytonosan tartó ár
emelések engedésével nem találják meg számításukat 
s ma a hót közepén, észrevehető tartózkodásuk túl
ságos lett.

Búza tavaszra 9.87—9.82, rozs tavaszra 8.25—8.28, 
zab tavaszra 7.80—7.75, tengeri május—júniusra 5.73 
—5.71—5.72 korona. A készáruk piacára az árukat 
csak jelentékeny árengedményekkel lehetett elhe
lyezni.

Zárlatkor maradtak: búza tavaszra 9.85—9.84, 
rozs tavaszra 8.25—8.23, zab tavaszra 7.78, tengeri 
május—júniusra 5.77 korona.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdőn a délatrikai háború megszüntetése 

érdekében kifejtett békés interveniálások hírére ba
rátságos hangulat uralkodott Az irányzat ked
vező volt

A dili tőzsdén szilárd volt a hangulat A továb
biakban az általános hangulat valamivel gyöngült, 
egy óra 30 perckor szilárd, csöndes forgalom mel
lett Két óra 30 perckor csöndes, Londonra és Ber
linre szilárd.

Béoa, január 31. (Magyar Mőkek zárlata.) 4"/o-o» 
yanyjáradék 110.80. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 153.50. 
f agyar vasúti kölcsön ezüstben 101.—. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 123.30. Magyar leszámítoló- és pénzváltóban^ 
444.—, Himamurányi vasmürészvény "494.—. Magyar ko- 
rouajáradék 96.80.4"/o-os Magyar földtehem. kötvény 96,60. 
' agyar hite, bank részvény 691.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 182.75. Kassa - oderbergi vasúti részvény 
370.—. Magyar kornak, bank ----- . Magyar cukoripar 1735.

Boci, január 31. (Osztrák értéken tárlata.) 4*2°/o-08 
papirjáradék 100.90.4u/o-os osztr. aranyjáiadék 120.50. 1860-os 
8orr,jegy 146—. Osztrák hitel sorsjegy 402.—. Angol-osztrák 
bank —. Bécsi bankegyesület 458.—. Osztrák-magyar 
bank 1640. Déli vasat 78.—. Dunagözbajózási részvény

• Üohányrészvény 290.— Császári és királyi arany 
11.33. Német bankváltók 117.12, Wo-os ezüst járadék 100.80.

%25e2%2580%25983a.de
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Osztrák koronajáradék 98.—. 1864-iki sorsjegy 226.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 674.7o, UmonbanK 658.—. 
Osztrák Láuderbank 422.—. Oszlráfc-magyar államvasut 
674.—. Elbavölgyi vasul 455.—. Alpesi bányn részvény 386 50. 
20 lranb.. arany 19.03. Londoni váltóár 239.37 Bécsi Tramway 
Lilt B. 282.50. Bécsi. Iraxnway Lili A. 286.50. Lipót kohó 390.—. 
Az irányzat nyugodt.

Béna, január 31. (A Budapesti Naplő tudósítójának 
telefon;elöntése.) A délutáni magánforgatbmbsxi a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák mtelrészvény 675,75. Magyar 
aitelrés:;vény 691.—, Angol-Osztrák bank 265.—. Bécsi bank 
egyesület 458.—. Unión bank 558 50, Lándcrbank 422,50. 
Osztrák-magyar államvzsut részvény 674.—. Déli vasul 78.— 
Elbavölgyi vasút 455.—. Északnyugati vasút részvény 488.50. 
Dohányrészvi 291.—, Kimamurányi vasmű 41'6 —. Alpesi 
bányarész ver y 386.—. Májusi járadék 109.30 Magyar korona 
járadék CC.85. ‘lörőfc sorsjegyek 106.—. Kémet birodalmi 
márka 117.21—117.25. Napóleon d’or 19.04.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin; január 31. (Zbudei liuUnlát.) tözrdo a 

külföldi tőzsdék kedvező hangulata nyomán szilárdan indult. 
Bankok jelentékenyen emelkedtek. Bányaértckckro kedvezően 
hatott az a hir, hogy a német finompléhkarlell valószínűleg 
létrejön. Vas- és köszénértekek emelkedők. Dortmundiak ma
gasabbak. Vasutak jól tartották magukat. Osztrák-Magyar 
Állam vasúti részvények Bócsro emelkedtek. Transzváliak a 
londoni bánya-baussera 6°/o-kal emelkedtek. A második tőzsde- 
órában realizációk gyengítették a bányapiacot. Zárlat szilárd. 
Magánkamatláb 2%.

Berlin, január 31. (Zárlat,) 4*20/o-os papirjáradék 
—.—. 4°/o-oa osztrák aranyjáradék 102.75. Elbavölgyi vasút 
—. Magyar koronajáradék 98.—. Osztrák-magyar állam
vasút 144 60. assa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltoár 
85.30 Magyar vasúti beruházási kölcsön 103.25. Alpesi bánya
részvény —.—. Disconto-Commandit 188.60. Általános vina- 
mossági Edison 201.—. ueisenkircheiu 172.75, Laura-kohó 
200.25 4’2° <>-08 ezüstjáradék 10110. 4°/r-os magyar arauy- 

radék 101.25. Uszirák hitelrészvény 212.90. Déli vasút 
20.60. Károly Lajos vasút —.—. Oroáz bankjegyek 215.25.

-os uj orosz hólesőn —. lörök dohányrészvény —.—. 
1 asz járadÓK 101 25. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Irust 
172 25. llarpeni 167.40. Az irányzat szilárd.

Bellim január 31. lA Napló tudósitó*
iának távirata.) Akii forgalom. 4'”->-os magyar araayjáradék 
101.20. Magyrr koronajáradék 97.90. Osztrák hitelrészvéoy 
212.40. Os;... . .-tmv.y.ir államvasut 144 40. Déli vasút 20.50. 
Eszasnyug iti vasút 216 2U. lí'buvölgyi vasút—.—. Orosz Bank
jegy készpénz —.—. Buschtiehradi —. Orosz bankjegy 
—.—. iL’iümo.) Lov.bard —.—.

Paris, január 31. (2 áriát.) Osztrák-magyar állam
vasút 719.—. 4ü/o-os osztrák aranyjáradék —.—. Osztrák

inderbauK —.—. 3v/<x>s iranc.a járadék 101.72. Ottoman-
bm 501.—. franc a .íradék 102.90. Alpesi banya-
r szvuuy —.—. Déú vasul —.—. 4‘a-os magyar arany- 

1 . . .
100.35. h ;:c '. törieszth- j iranét 99.90. Osztrák földhitcl- 
intózeti részvény 1284.— lörök dehányrészvény 321.—, 
Az irányi. • t szilárd.

Fraukiurz, január 31. (Edr'uxtJ 4*2°/o-os pap'r- 
, rauék 101.10. 4!v -os oszfra* aranyjámnék 102.85. Magyar 

ronajuradé* 97.90. Osrtrar-Tc ■ .ír uk 118.60. Déli vasút 
20 50. i-inavölgyi vari: 115.50. Londoni vaitóár 204.30. 
Bécsi bankegyesulet 116.80 Villamos részvény------ . 3°/o-os
magyar arany kölcsön 85.4 . 4"2:7-og ezüst járadék 101.10 

-os magyar aranyjárm.ék 101.20. (Lzirik hitelreszveny

212.30. Osztrák-magyar államvasut 144.40. Északnyugati 
vasút 111.50. Bécsi váltőár 852.83. Párisi váltóár 81.35. 
Unió bank —. Alpesi banyarészvény 189,—. Az irányzat 
szilárd.

Hamburg, január 31. (ZárlatJ 4‘2°/o-os ezüst
járadék 101.15. 1860. sorsjegy 147.50. Déli vasút 20.75. 4%-os 
osztrák aranyjáradék 102.70. Osztrák hitelrészvéoy 213.—. 
osztrák magyar államvasut 144.25. Olasz járadék 100.90. 4u/>ob 
Magyar aranyjáradék 100.75. Az irányzat szilárd.

Franklint, január 31. (A Budapesti hapló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januári a. Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 212.90. Német baus 210.—. Disconto 
188 50. Berlini kereskedelmi bank 150.—. Gtlacnkirchcni • 
172.—. llarpeni 166.70. Laura-kohó . Olasz járacek 
—. Csendes.

Budapast-kobányai sertéskeraskeáelaii 
eaarnok jelentése.

Január 31. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A) liaolt sertések ára: L A) Magyar elsőrendű: 
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

90—92 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig 
torjedő súlyban)-------- fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 94—95— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 90—92—ül- 
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) -----------fillérig. — 1L Magyar szedett: Nehé2
(páronkint 2S0 kilogrammon felüli súlyban) — — — fillérig. 
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) —■— ■ fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban; 
-----------nllérig. — Ili. Romániai: Nehéz (páronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) ——-----  fillérig. Közép (pá-
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban — —— fil
lérig. Könnyű (páronkint 2 0 kilogrammig terjedő súlyban. 
--------— fillérig. IV. Romániai eredeti (Stacni). 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő sulvbani ■- — 
fillérig. Könnyű ínáronkint 240 Kilogrammig terjedő súlyban) 
----------- fillérig. — V. Szerbiai-. Nehéz páronkint 260 
kilogrammon leiüJi suiyban; 88-----90 fillérig. Közén (páron-
kin. 240—260 kiiojnramniig terjedő súlyban) 16—88 fillérig. 
Könnyű vpároakint 240 kaogrammig terjedő súlyban) 84—86 
fillérig.

Sertéslétszám 1902. január 29. napján volt 
készlet 2Ö314 darab. — 1902. január 30. napján íclhnita- 
tott 556 darab. 1902. január 30. napján elszállittatott 693 
darab, 10C2. január 31. napjára maradt készletben 26.207 
darab.

Napirend.
Naptár: Szombat, február 1. — Római katholikus: 

Ignác pk. — Protestáns: Ignác. — Görög-orosz: (január 19.) 
Makár. — Zsidó: Sebeb. 25. — Nap Kél: 7 óra 12 perc
kor. — Nyugszik; 4 óra 41 perckor. — Hold kél: délután 
1 óra 14 perckor. — Nyugszik : 10 óra 56 perckor este.

A miniszterek nem fognának.
Nemzeti Muteum, Képtár, nyitva délelőtt 9 órá

tól délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíjjal 
megtekinthetők.

Országos Képtár és metsxetkiállitds az Akadémiában 
zárva.

Iparművészeti muzeum zárva. 
Technológiai iparmuseum zárva.
Mezőgazdasági Múzeum (Kercpesi-ut 72.) délelőtt 9-től 

1 óráig.
A földtani intézet museuma (Stefánia-ut 14.) nyitva 

d. e. 10—1-ig, Belépődíj 1 korona.

Feszty-kidUilás a városligeti Műcsarnokban, nyitva 
délelőtt 9 órától este 7 óráig. Belépődíj 1 kor., 3 személynek
2 kor., 5 személynek 3 korona.

Magyar nők niü£íd/útá«a(Váczi-ulca 34.) d. e. 10 órától 
este 8-ig. Belépődíj 60 fillér.

Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1 óráig, 
Akademtui könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig. 
Egyetemi Könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig. 
Állóikért a Városligetben nyitva egész nan. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár és keleti mintatér: V. Kerület Váci-körut 
32. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiái.itáea és Kereskedelem .örténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipan kiállítás (melyben az üz
letvezetőség ár.isitásoKal is’ eszközöl) a városligeti ipar
csarnokban nyitva ; délelőtt 9 órától 12 óráig és délután
3 órától o óráig. A. külföldi kirendeltségek központi üziet- 
vezetőtégc (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) Váci- 
Kcrut 32. szám alatt.

Időjelző 8.
— Az Országos Mileorologiai Intézet hivatalos jelentése,—>

Budapest, január 31.
A maximum az Északi-, a minimum pedig a Földközi

tenger felett van.
Európában az idő hűvös és helyenkint — főleg délen

— erős volt.
Nálunk a hőmérséklet általánosan sülyedt és az ország 

északi re 'cinek kivitelével helyenkint cső illetve hó esett
Kilátás : Egyelőre még enyhe idő várható, későbbi erős 

fagyokkal és Délen meg Nyugaton helyenkint csapadékkal.

V i z a i 1 á s.
Jón. j*n.
81- iU 
iu A ; • r

Bo-skervk I

Ondóvá Bárifa 
Topáivá IV ér 
Bodrcg Zemplén 
Sajó Zeolea 
Horn-'-.d H.- Németi — 
Bere lyóVlJ Kiia- 

B.-Ojfala 
Cjucm _ 
N.-V&rad 
Bdényea

U.»>-

M.-Sziget _ 
TekeLáza — 
V.-Ntunéuy 
Tutas; ........
Tisza- Füred 
Szolnok . 
Cvontrrad 
Szöged — 
Török-Becse 
Titel

Tenko 
Gurabone. 
Borsvjonfi 
Békés___
Gyom® ...
Gy.-Feu. iváf 
Jlntnyiceka - 
So .v.rsüi 
Ar_d _

aaokvilnyiuluAelxbcn.
A legkiválóbb 43 4* rarn»eget»jokka« fnj-

r tiufdn, leljem JÓUUláMnl.

Előkerités.
C.lvd jwmelík langvak. w

Í'Üradalr.'.aKrok, Ütös^éneknck három ev: 
törJcsztcBre :8 »<tatlka

irtiia W<ns0, Íren <yon ■ r ■ v öróoy. El •KT*4°ti»
rri yb5I o.f órukCa hentes uavel: c<- p'ir aialt. rcu »»-vül cae- 

*iy K'a-iavsal, melye i nemhogy •*nLe.-. de semmHMc .illat, meg 
> apró nvuluk rom i .-VUntons á’. .Kindcn re««leléenex 
rajzókkal rll.Uoil aitetdal «a keaelCai mot-

lekcItcUk Ezer c.annio ol«>g SCO met/rra - Ara a frt.
rv r 1*1 Oriá-i jntede’mel Ktloiitö volUnil fogva,
• f I nPC Ű 'á J Q< < i k t. ny .-'.ó i az'-rriK gmlaaA han az 
UI<llUUíBul UHz utóbbi idtoeo r.'rlHirOl el'erjedL

BUFÓROKAT olcsón
kizárólag kitűnő minOiAgbcn cgéczea egyszerű vagy dLizcs 

kivitelben, azMllt darabonkint is

Pollák N. Ignác bntorraktára
llndapest, VI., Teréz-kÖrnt 23. szám.

TnJólznn gondos csociagol&ii ingyen. Dús Árjegyzék, rajsok 
VlnKKlfi ós köiteégvetóeek dijmont®nen. Kívánatos, bogra 
• luuiu u szükségelt tárgyak megne-voztessenck.

íj
? I i 'ÍN

# # W' Budapest legmegbízhatóbb 
legnagyobb és legolcsóbb

Férfiaknak!
Injectio Lysorsrrin és Capsulae Lysoferrin 
kltúuö ezor gonorrbooáa (Trlper) kifolyásoknál s hogyca'- 
gynlidáenál, rr.óg ha elavullak ís, gyorsan és biztosan gyó
gyíthatók. már u ’-hány befecskendezés és Cop’nlao bevétele 
eiegrudó, hogy a loRbercsobb folyást megxzüntesee. Egy 
üveg lnjcctló Lysoferrin 2 korona és egy dobos Cspeulse 
2 k'-r. 1 <winl i-.cgrendetévek gondosan esskuzőltetnok. — 
5 ko: nán f. Ibii n egrcndcléeeknél csomagolta nem azámittA- 
tik. Számos aálairat van, klknok fentebbi szerek 

segítettek.
Mint egyedül valádian kaphaté

£ K Ű S A L ADÁ R gyógyszertárában
a Szent Jánoshoz, Nagy-Kiklndán, 3. szám.

■rí •» tínyiivoruntu í<>rtr|ew»Ck Inryvn #a bérmentve 
UlJ-.k m n<1"i rondol< krt.e •’<'•'» r nélkül A> rtrj«»iryadeeii 
ki»lll mer e«v olyan k«n«\et kap tizei, ki art c:m>-ro ingyen én 
bvrmcnive külJeti.i kéri, m ly ninraon «’ » ház, vagy c-alad, a 
anl annak t <r:ai t haatu rn ■< • : litauai:, »Ar >-nn. i- un, púm. 
'an. ra-nlax vn«y ar’-feny c a i lnAI e-ynránt. hy m<*< azoknak 
te íren erd.4..b.-n ftll kik rendelni aeinni't nrtn nknr- 
nők, inrrl b .'m ■ rirnea oly Bariéin'nyék fnrlalta'nvk, melyek 

mindenkinek i. ay azo.palatol lennek. Cím:
* .llrmctKUH elei* aa«i.<<»HvA:i.v-t«lep« Nnify Hrtrya, 
t .1 t • . x bili

Titkos betegségek ellen

a „POI.1T7F.R- Utal feltalált óa le fuj ab- 
t-r iam^t mmgjav’tott cb. <?b kir. kizár, 
uzab. j un m ^Arrkötő, mert rt eddigi 
aórvkvibK Oaatea bifntyAl pótolja 6a eny
hül' «t meg nyugaln.M exorex. A lcghl- 
re1 • oiToai tck’n’<'ljck e s'rrkMÖt a 
legjobbnak hn»"tl 'k cl 6o nzán- >a bel- 
ée i.. >t>ili köbztaü itat bizonyítja cél- 
bz'-ti -t\ít K tiszta gvmwiból kóactilt 
•érrk: . "Idryef, hogy tel jenen elfedi a 
•drtknpul, nem oausztlc, nem okoz 
kellőmet len nycm&ot éa úgy éjjel, 

mint nappal hordható.
Archi egyoldalú 7és 10 frt., 

kdtotdalu 10 te 16 frt.
Eeri üu>'eiórr.kot pentoxaa a le’na- 
nobb tncl iarlác ccllcit cnkWl 

Poliitzer Kér és Fia 
oa. éo ktr. cseh. kötiiBorC-azok.

Badapetl, V„ Ferenc-rica 10/h.
X.®E égítb oéjr ” r-. bán a £6- vhroaban.

A’?in:t!atot* 1859-ban.
Áricgyr'k kHinaira zárt é« főlitalnélkAU 

UrtUkkan bírmcahe kild.Uk.

I

25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórbázakban), rószbou magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható 

lAJBAÍSY, 
¥. cs. és kir. ezrrdorvos és kórházi fő

orvos
Electrotherapiai rendelő-intézete B 
IV. Kígyó-utca 5. I. em. Klotild-palota H 

(AtjárólikK ee lift-haaznhlat).
A legelhanyagoltabb bugycsúfolváaokat, logau- R 
iyosabb liugyhólyngbajokat, bujakóros sebüket, ■ 

syphilist, az önfertőztetés utóbgjaiL

EGgyen^ült férfierőt 1 
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel- B 

karolt és hatásában páratlan sikerű ' ' 

Electro-Massage
vagy PsychrophorB 

által, magömléseket, nőknél fo'iérfolvást befocs- B 
kendezós nélkül, a legmakacsabb bőrb népségé j 
két, valamint ifjúkori biinök következtéből! bo-B 
állott ideg és ennek utókövetkezmőnyeképp létre- i j 
lölt hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy- H 
műd szerint alaposan ős biztos, áll'tndó siKerrel. ■ 
Ken.lel: délelőtt 9 órától 4 óráiig ; este 7—8 óráig. D 
Nőknek úgy mint főrlial nak ; íiiön be- és kijárat R 

Külön várótermek.
Lovelokro díjtalanul azonnal válaszoltatik eset- g 

lég gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

bálicipő-raktára
Kerrpesi-ut 1O. 

Gombos fűz. v. ougoslakk- 
Hp6. férfi 4, nöl_______... 8.30
Férfi v. női boxbór fűzés 3.50 
Fűz. v. eugos orosz lakból 
férfi 8.80, női ... _ ______8.80
Lakk regatta férfi 0.50, nOIS.SO 
Férfi Chedroaus 4.50, nöi__4.— 
Férfi v. női eugos cipft _8.—

. . n fűzős cipó _ 3.20
Lakk kirágott _ ... _ 1.50-2 
Egy csatos 2.30, kereszt
em í'.tos___ ___ __  _ __  ...2.50
l ekér v. rózsiiselyrm cipő 1.80 
Fehér keztyübúr c’p6_ ...2.—
Ariegycék, eioBafOllil, 

ar.Alhtulevel lu^-yen. Vi
dékre 10 Irton fölül franoo. 
Nem tetaxó Árut becsorelek

A modern magyar 
konyha kódexe:

A H él —
Kincsestára 

minden gazdaasszonynak. 
Kiegészítője 

minden szakácskönyvnek, 
ára disivN kőtélben 

öt koroua.

Kapható
hivatalában Vili., Józscf-kvrut

18. szám.

fi

A hkbérlctl szabályok 
legteljesebb gyűjteménye 1

gaSapest székesfőváros
LAKBÉRLETI 

SZABÁLYRENDELETE.
A kir. irazságügyminisslernek 
4873 1894. 1. M. r. számú rende
leté tekintettel a bírói gyakor
latra valamint a vonatkozó bé- 

ly glörvényck és rendelclck.
ÖáM gyűjtötte és ÜrgymuUtóval 

ellátta:
SCHOPF ENDRE, 

budapesti kir. albiró.
= Ára 3 kor. 40 fillér. =

Megrendelhető:

UMŰLII (Wod'anor I. és íiii| 
ez. és kir udvari könyv- 

kerenkodesében 
Budapest, VI., Andrássy-ut 21.

kild.Uk


14 Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1902. február 1. 81. szám.

-’ÍI

frt
1 összehajtható vaságy 8 db

kivehető matraooal------ 10.—
1 rouge paplan---------- — 1.801 , , príma— — 2.80
1 e^hmir paplan — — — 8.40 
1 — fan a — — — 8.80

1 atlasz eachmlr — — —• 4.80 
1 selyem atlasz paplan — 8.50 
I fodros selyem all. papi. 13.60 
1 jó vászon paplan lepedő 2.— 
1 . . te/ .1.80
1 f.anell ágytakaró pokróc 2.50 
i ry*pja • • 5 50I jó lópokróc — — — — 1.60 
I téli pokróo — — — — 4.60 
1 szép : Ab ssőnyeg - — 7.50

fr
1 acél sodrony ágybstét 5 — 
1 tengerim matrac------ 4.50
1 afrique . — — 5.—
1 lószőr .------ 12 —
I ablak köpsr függöny — 8.— 
1 , tűnte . — 1.50
1 . ryapjo > — 4 r-0
2 ágy, 1 asztalterítő bouret 5.50
2,1 . ry»pju 12.—
1 nagy nrobaazőnysg-« — 2.60 
1 . . F- 5.30
1 ágyHöke I.-------------- 0.85
1 tapestry ágyelöks — — 1.50 
1 mtr. jó futószőnysg — —.40 
l , , mintteoU — — —.75

GICHNER JÁNOS
I aplaa, niatrác és kárpitosán! gyáros, szőnyeg, függöny, vas- 

butor atb. nagy raktára
Budapett, VII., Erz^bel-Mrvt 20.

.(rjégyiAkol kívánatra Ingyen ésbórmentvo küldök. Vidéki mag- 

. endaléaek pontosan eszközöltetnek, nem tetsző áruk kicseréltet
nek. vagy a pénz visszadatik.

I

Szétküldés
■ külföld-e.

/ A. legjobban ajá-iilt

gyümölcsfa- és faiskolák

W. Klensrt, Graz
/ (tulajd. Klenert Vilmos, ezelőtt Klenert és Geiger) 
ajánl: ryéémSlesfAktU minden nemben én formában, nemes jfyümölcaöket. 
cokat te buiryös gyüssületaóha t. sorfákat, harasxto>*okat, tűlevelűeket és 

rtfss-Skat, növény-növényeket, spArganövdnyt atb.
Katalógus ízutyen 1 ■  Hntelogus ingyen !

SzétkOttée 
Ausztria- 
■agyar- 

oruágba. /

Selmeczbányai Kereskedelmi és Hitelintézet r. t.

Mulassunk Uraim 1
Mielőtt azonban bálba me
gyünk, ne feledkezzünk meg 
báli cipót vásárolni, mely a 
legjobb próbarendelés, hogy 
mindenki meggyőződ
jék cipőim leit -nő ele
gáns párisi 
cbikjéről és 
tartóssáoárúl-

Minden csőm got teljesen portémentesen küldök, 
vagy minden vevő egy tégely általam feltalált és 
lörvényiieg védett ,0űzi“ kenőcsöt, mely a bőr vagy
lsek repedését meggátolja, kap ingyen, mely a ren
delésnél megemlítendő. Mértéknek elegendő, ha 
harisnyában egy papírdarabra állva a lábtalp kör
vonalát lerajzolja Képes árjegyzékem ingyen. Nem
megfelelőért ezennel kötelezem inagam kicserélni

ügy a pénzt minden levonás nélkül visszaadni, 
irfl salonteck fűzős cipő Oroszlak idzCs vagy cugos

vaj
rá

elegáns
Párisi div.

4.—
bnx calw fűzős 4.00

Gavallér iack gombos cipő 4.50
..-trann víz fttsős _ _  3.20

8ii erős vixbőrcipS_
Bagaria csizma egy darab

ból, vízhatlan ön melegítő 
talpbetéttel _ 7.—

Ilailna osizma vizhaflan, maga 
bőrborittevid, térdig érő, 
ónmelegitó talpbetéttel^ S—

A pelmeczbányai kereskedelmi én hitelintézet 
r. t. t. e. részvényesei a f. évi március hó 2-án d. u. 2 
órakor Selmecbányán az intézet helyiségében megtartandó 

XIII. rendes közgyűlésre 
tisztelettel meghivatnak.

Tárgysorozat:
1. Az igazgatóság és a felügyelő bizottság jelentése a 

lefolyt üzletévről.
2. A zárszámadások felülvizsgálása, a mérleg megerő

sítése és a felmentvény megadása.
3. A tiszta nyeremény felosztására vonatkozó határo

zathozatal.
4. Igazgaló, 5 igazgatósági, 3 felügyelő bizottsági ren

des és 2 póttag választása.
Netaláni indítványok választása.

Az igazgatóság.

Székrekedés!

VALÓ
di francia különlegessé
gek (gumim és halhólyag, 
úgyszintén összes níi
óvszerek) F. Bergueranrt
fih lóg hírnév esőbb pá

cipő, meleg ........ __ 3.SO
PoAzUcipő vixbőrrel borítva,

crőa______ .. _ 3.30
Női aaion lMk, elogiua, flizőa

vagy gombos____ ... 3.50
Pinái divat, box calf fűzős

vagy gombos________
Oros/íak fűzős vagy eugos,

4.-

mel.g------ —------------
Bárány béléses fűzős eipő

S.40

prém ezegélylysL _ __ _ 3.40

a<;il lar igaatz1
IludapeNt Deák-tér <3.

Fekintetes Friednch János
gyógyszerész urnák Malnezkáu.

Igen tisztelt ur! Az ön egészségi lab
dacsai kitűnő hatását örömmel elismerem.
mivel szók hála Istennek több évi gyomor- és 
lájszenvedásemtől gyorsan megszabadítottak 

Kérem nekem azonnal 2 tekercset küldeni,
mivel azok másoktól is kérettek.

Pachfurth, 1898. március 2-án.
Htadler Ferenc.

plébános.
-v

Raktár Budapesten, Török József 
gyógyszerésznél. Király-utca. Egy tokercs 
ára 6 dobost tartalmazva 2 kor. 10 fill., 1 írt 05 kr., 

1 doboz ára 42 fill., 21 kr.

WilMIlL ll.m .d.L

Jéggyártási és bStöberendezéseket

LINDE -társulat
kiválónak süniért szabadalma éa rendszere szerint. 

Kizárólagos gyártási Jog a magyar korona országai részére: 

NICHOLSON gépgyár részvénytársaságnál 
Budapesten, VI., Váoi-ut 17. szám.

risi gyárostóllegelőnyö- 
sebben oeszerexhetők:
POLÖAB SANDOB-nál

BUDAPEST,
VII., Erzsebet-kömt 50

RtestoBAS opas Árjegy
zők Ingyen, zárt borítékban. 

Esen hlrdov'-S bekCldéns
eset-nlj*** engedm-ny.
Kívántok: • ■■séSHtlI 

■wte'-teL

Liehe sagrada-tablettái
(oiokoládé-bevosattal).

= Olcsó, kellemes hsjtószer. ~-----
Skatulyánként 50 fillér a gyógyszertárakban.
J. PAUL LIEBE, Tetschen a. d. E.

I
I

u

.3

f»/

Az AthwMiun r. t. kiadásá
ban magjai ont:

Házassági perek
és Eljárás
aházassági perekben

Irta
KHORR ALAJOS

köz- te rfltóUgyvéd, nyűgeim, 
kir. ítélő táblai bíró, a vas-

korona-rend III. o. lovagja.

Ára angol váltosktt. 1 frt.

Kapható as „Athéniéi i° r.
táranlatnál. valamint min
den könyvkereskedésben.

- '■ '

rillllltlKIIIMMIlIflIIKUIIII

1

I!Sérültek figyelmébe!!

A MAGYAR 
ORVOSI MŰSZERTÁR 
3ZZJ orthopediai müintézetében ~ 
Budapest. VU, Eerepesl-nt 32.1.

(a Rókua-kórbázzal szembeni 
saját gyártmányú sérvkötők 
legkitűnőbb kivitelben kaphatók. 

Bgyo'.dslu 3, 4, 5 él 8 frt 
Kétoldalú 6, 8. 1O de 12 frt.

Ugyanott jótállás mellett kész ölnek: 
Mftlftbak, mükesek. lAbgének, ffi- 
sők ferdénnötteknok, egyenes tar 
tók, haskötők mérték üzenni 8 írttól 
13 írtig. Diana-őv (bari kötelék), 
3 frt 50 kr. Gtimmlharisnyák mér
ték szerint, valamint a betegápoláshoz 
apSknégee cikkek és valódi francia 
kUlönlegeeeéirok jatáavo«an kaphatók. 
Figyelmes kiszolgálás. Árjegyséket 

zárt borítékban Ingyen.

eeeeteeteee
Ad 13743/K. 1901.

Üzleti és más egyéb hirdetmények kifüggesz
tése a déli vasút állomásain.

A déli va^ut üzletigazgatósága elhatározta, hogy eltérőleg az eddigi 
eljárástól f. évi január hó 1-től kezdve az üzleti és más egyéb magán hir
detményeknek alárendelt állomásain való kifüggesztését a saját kezelésibe 
veszi és ezen leifüggentésökot a saját közegeivel fogja eszközöltetni.

Minden ilyen h rdetménynek az állomások előcsarnokaiban, folyosóin 
és perron ain való kifüggesztésért az elfogla.t falfelületnek minden négyzet 
declméterjeiert évenkint 6 fillérnyl Illeték, mint legcsekélyebb illeték azonban 
példányosként legalább 2 korona fizetendő.
. L . í kifüggesztendő hirdetmény egy négyzetméternél nagyobb nem 

hirdetményeknek szi árd anyagra feszítve vagy keretbe foglalva 
és felfüggesztésro alkalmas készülékkel ellátva koli lenniök. Minden hirdet
ménynek csak egy cég hír-tetősét szabad tartalmaznia.

A magyar állomásokon Kifüggesztendő hirdetményeknek a magyar 
ellenben a horvit állomásokra rendelt hirdetményeknec a magyar él a horvát 
szöveggel kell ellátva lenniök ; n.eg van azonban engedve, hogy a hirdet
ményeken a magyar, illetve a magyar és a horvát szöveg mellett más 
nyelvű szöveg is (a német, francia angol olasz stb.) lehessen.

Azt, hogy valamoly hirdetmény kifüpg szthető-u, az üzlotigazgatóság 
fogja elbírálni. B B

A hirdetni szándékozók kéretnek, hogy hirdetményeiket a cs kir 
szab, déli vaspálya társaság üzletigazgatóságánál Budapesten (I. Mészár, a- 
utca 17. I. 11.) vagy szemé yesnn, v. pedig egy kisérő irattal nyújtsák be.

Az uz.etigazgatóság által a hirdetmény elfogadása esőién közölt 
il eték azután a déli vasul Budapest állomásának állomási pénztáránál 
fizetendő be.

Közelebbi falriUgo»itfaok>t i« üzleti,aigatősig ad.
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Nagy opera 4 
beer. Szövogét

Valois Marg. 
Valentiné 
(Jröain 
Marcell

M. KIR. OPERAHAZ.
Szombat, 1902. február hó 1-én.

A hugenották.
felvonásban. Zenéjét zorzetto Moyer- 

, irta Seribe. Fordította Nádaskay L* 
Személyek:

Kobler De Nangit 
Vaequezné Saint Bris 
Payer De Nevora 
Ney D. Tavannes

Kezdete 7 orakor.

Atberti 
Kornai 
Takáls 
Dalnoki

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szómba*, 1902. február hó 1-én. 

A szerencse.
Vígjáték 4 felvonásban. Ina Capus Alfréd. Fordít. 

Bálint Dezső.
Személyek:

Julién Bréárd Császár Josephine Ligeti
Tourneur Nárcisz Genoviéve Molnár R
Cbautereau Gabányi Clémence Meszlényi
Sigiemond Horváth Rosalie Mészáros
Lobrancard Pál fi Justino Tuboly
l'ousaior Náday Simono Marót hy
í'.harlolte Lánczy Louise Vízvári M.

Kezdete 7’/a órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. február hó 1-én.

Lotti ezredesei.
Énekes bohózat 2 felvonásban. Irta Rudvard Stonc. 
Fordította Faragó Ödön. A dalok vorsszövegét irta 

Móréi Adolf.
Személyek: 

Sziklai 
Sziklainé 
Borosé 
Turcsányi 
Ráthunyi 
Fedák

Kezdete 7’/s éraker.

Tón Dawentry 
Harriet
Jean Dickson 
Kitty 
Kamajanah 
Lotti

Barley Szilágyi
Mister Morvay Iványi 
Mister Bihb 
Mise Kató 
l'.s mór a Ida
Elsie

Kalocsay
Sollő
Iványiné 

Tomcaányi

vígszínház.
Szombat, 1902. február hó 1-én.

Először :
Csillag Klára felléptével

A Gyurkovica-lányok.
Vígjáték 4 felvonásban. Irta Herczeg

R&dványi 
Horkay Feri 
Miéi
Katalin
Ella
Lisa

Személyek: 
Hegedűs Klári 
Góth *
Csillag K. 
Csillag T. 
Pécsi P. 
Gonda

Kezdete 7V« órakor.

ilari 
Sándorffy 
Torka
G da 
Sára
Gyurkorícsné

Ferenc.

Halász 
Fenyvesi 
Balogh 
Tanay 
Kalmár
Rostagni

NÉPSZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. február hó l«én.

Adóm és Éva.
Operett 3 felv. írták Bium és Toché. Zenéjét szerz. 

G. Serpette. Ford. Bálint Dezső és Makai Emil. 
Személyek:

Raskó 
Kiiry 
Kovám 
Németh
Harmath 
Nyári M.

Kezdete

Adám
Éva
Adramalok
Lucifer 
A s módi
Gábor

.jlyok:
Corbonlonius
Cynthia 
Marcellus 
Galena 
Benőit 
Régalard

7 orakor.

Sserdahelyi 
Bojár 
Dolli 
Kovács K. 
Szabó 
Újvári

orvosi tektn élyek által kft. elis. ktllazer. Bámulato- gyors éa 
l.xtoa hatású, a test bárminemű fájdalmai, u. m. rvauza, 
eres. I.ehina. küaxvény, asatnratá., aznrá*. ■ylllnla. 
aib. ellen. >'•<- és fejfájást 5 perc aluli megszüntet. 
1 Omg ér. 1 karons, erősebb üveg ara 3 korona 40 
tallér. Kapható a főváros ss vidék ömzos gyógytáratban, úgy
szintén a köreté

Widder Gyula gyógyszerésznél
8.-A.-Ujhely.

Főraktár: Török József gyógyu. unULi Budapest, 
Eirály-fitcz 12. k. éa dr. E.^ger-féle gyögyKtrUr a 

.NacLfif-hoi.

FŐVÁROSI ORFEUM
Nagymező-utca 17.

KZ" Ma, szombaton

Bl. A^arcos-hál
■■ Holnap, vasárnap gji 
két nnxy előadás 
d. u. 4 és esto 8 órakor.

M

Remek kivitelű

A téliaertbea d. o. 4 órAtó! és az esti előadás után reggel 
6 őriig Vörös Elek cigányzenekara hang versenyez.

pSomossy Mulató
Pj Király-utca 71. Igazgató: Somossy K

Párisi erkölegrajz 1 felvonásban, Irta: 
Méténier Oszkár.

Troupc Jolinkon 
buzogány-zsonglőrök 

Les !' a v o r I t s
8 énekes és táncosnő 

Troupc TaríakofT 
énekesek és táncosok 

Les Collino 
excentrikus táncosok 

Marcalié <«ranxett 
francia énekesnő 

Dakus Tana 
francia duet'.isták 

The K o1 a s s 
excentrík akrobaUk atb.

Holnan. vasárnap, kél előadás az pj műsorral.

akár készen, akár mérték ásó
nál csupán

kaphat
B1JDAPE8T1W,
VII.. Kerepesl-ui 20. az.

Legnagyobb budapesti
x

URANIA SZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. február hó 1-éu.

Rákosi Bxldl szinésziskolAJának I-ső vizsgái előadása. 
Tanárok: Rákos! Bzidl, Szabados Béla és Donáth Lajos | 

A KIS BArANYKÁK.
nperette 2 felvonásban. Irta: Liorat Armsnd. Fordította: Maka! 

Emil. Zenéjét irta: Louis Varney.
Kezdete délután 3 órakor.

várszínház.
Szombat, 1902. február hó 1-én.

Alfonz ur.
Wfjátéks felvonásban. Irta ifj. Dumas Sándor. 

Személyok :
Gyones
Náday
Faludi

Kezdete 7 orakor.

Montaiglin 
' letéve 
Rémi

Reymonde 
Guiehardné 
Adrienné

Hcgyesi M.
Vizváriné 

Csendes A.

Fetánovits

METROPOLE szálló  ja
A télikertben ma

Pongrácz Lajos Kolozsvárról
kitűnő zenekara játszik.

Fogászati« reudt-IO intézet, Budapest. 
| Váel-körut 5. ez. II. em.

HUSS roctBmés, moroaak a 
I Szakorvosi kezelés. Mérsékelt d.jszabás

Rendelés 8—5. Szegényeknek ingyen.

amelyből a ősikéről vll gklAlliiáson több 
mint kőt i'-.h fél millió darabot adtak ol, 
jelenleg nAlam kapható 
csak !B kor. fO fillérért 

(előzetesen beküldött 2'60 kor.-éit bér- 
mentvo. utánvéttel 40 fillérei tffbb Ezm 
< su'ia>'órcw5 előnye, hogy körűiből fii 
1OOO von nagyit és porszemek. to
vábbá szemmel észrevehetetlen állatocs- 
kák o górcsövön nézve mintegy csere
bogár nagyságnak. Nélkülözhetetlen a 
növény- éa Alá'lan tanításánál éa réj- 
óbajtott háztartási eszköz az élelmi
szerek megvizsgált*ára, vájjon hamisí
tottak-e és a hímnemnek inogvizsgálá- 

—► Ara, hogy trichinauu nlcsck-o. A vízben 
Jl^ín(uzó^kaÍTa melyük puszta szemmel nem láthatók, a 
f'rtrcsövön át vígan úszkálni Htjuk. A górcsőhöz egy nagyító 
egyőse rövidlátók számára van mellékelve, amelynek aegó- 

lvévcl a legkisebb Írást is ololvaabatják. Jobb górcső 2W0 
.toros □ Dagylláa több lágyával 6e tárgyüveggel díszes 
szekrényben osak 5 k. - Utasítás mellékeltetik. fSzétküldi

Schüller •!. Bér*., II- Kunbanergam 4.

A

csoda
górcsőrr

Színházak heti műsora
M. KIr. Operaháj Nemzeti színház Vígszínház *

4. u. — Ibolyafaló A dada
Vasárnap 
este Anyégin Julius Caesar A Gyurkovics 

lányok

Neazinbáz Magyar színház

Éjjel az erdőn| Lotty earedesei

Katalin | I otty ezredesei

A rendkívül rósz üzletmenet folytán és fölhalmozott raktárunk 
miatt, hogy családos mnnkáNainknak állandó foglalkozást 
a Iharsunk, elhatároztuk, március végéig készítményeinket 

saját árainkban eladni a legegyszerűbbtől a legttnomabblg.
Több száz szoba divatos asztalos és kárpitos bútor, u. m.: barokk, angol, szecesszió, 
ó-német stb. .Iliben a legegyszerűbbtől a legfinomabbig a logmoderuobb faxónbiua, a garnitúrák 
behúzása selyem, plüss, francia- éa angoiszövotokkol, köszön, raktáron Kizárólag jó minőségben. 

---------------------  A tartósságért több évi kezességet nyújtunk. ---------------------
A legújabb bútor album un kát több mint 49 képpel 50 fillér beküldése ellenében bérmentve 

ktlldjUk. Bevásárlás esetén az 50 fillért visszaadjuk.

Varga Mihály és Társai
magy. bútoripar-társasága Budapest, IV. Koronaherceg-utca 2.

XAUkbémegyeil™ ‘
r értik értik oégét egy oly kőrikönyvnek, a mely éket a .J 
lakbérleti Jog vitás kérdéseiken mthnlgasltJ*.
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Minden ásó egyszeri beiktatása 
noDpareille betűkből 4 fill. Vasta

gabb betűkből 8 fillér.

Á hirdetésekre díjmentesen ed hl. 
viUgooitást a kiadóhivatal: Józsof- 

körut 18. izém.

Lsvélbeli tud.zo.6dur. ingyen .dunZ IeIviUgo.iU.1. «.k . »tt^g.. bélyogo. Z.1I ■n.néZelsi. Tud.k.zöd^nd. . hirdet*, .ráma . Zi.d6hiv.UiW mindig Zözolni keli.

Apró hirdetéseket 
központi irodánkban és erv- 
deti nyugta mellett még a kö
vetkező fiókokban lehet föl
adni :

Benda Józsefné
Andrássy-ut 69.

Brener nőiérek
dohinytőzsdéje

Tcréz-körut 64. szám alatt.
Deutsrh Mikaáué

Andrássy-ut 88.
Ecksteín Bernit

hirdetési iroda
V. kar. Fürdő-utca 4. szám.
Engelmann Mór

gy őrs i aj tó nyomda
IV. kér., Kálvin-tér 2. szám. 
Franké Pál 

könyv kereskedése
IV. , Gróf Cziráky-fóle palota 
Kossuth Lajos-utca. Kígyó-Gór,

(Koronaheroeg-utca sarkán.) 
Fischer J. D. 

hirdetési iroda
IV., Zalbárus-utca 7. szám. 
G éld bér ser A. V. 

hirdetési iroda
IV. kar. Vád-utca 17. szám.

Goldgruber Mór
könyvkereskedő

II. kér., Fő-utca 2. szám.
Haasenste.a és Vojler

hirdetési iroda
V. kér., Dorottya-utca 9. szám.
Jambrikovlts

dohánytőzsdéje
Keropssl-ut 60. Clakarékp.épOL) 
Kernberg Rozália 

dohánytőzsdéje
Vili, kér., Muzeum-körut 18.
Lcopolé Gjala

hirdetési iroda
’’U., Erzsébet-körut 64. I. sm.
Mosse Rudolf

hirdetési iroda
VII. kér. Károly-körut 9. száza.

Hexel Antal
hirdetési iroda

IV. kér. Eskü ül 9. szám.
V e a e l ■ t k A. J.

ujság-árudája
IV. kér. Felőli-tér S. szám.

IIJ. Nacel Ott*
köuy vkereskedő

Muzeum-körut 2. az. (Nemsétf 
bzíaház bérháza.)

Kohoaczi Ilona
dohánytőzsüéje

VI. Audrássy-ut 48. aram,
Slkray Samu

hirdetési iroda
VI. kér.. Váci-körűt 63. aaám.

Sopronyi V.
UuLánynagyárus

Vili, kar., Kerepesim Lazám. 
Szántó Mór 

dohán ytözsdéje
IV., KscskeméU utca 14. szám. 

Schwarz Jézset 
hirdetési iroda

V. kér., Marokkói-utca 4. es.
Sebőnwáld Fercncné

üohánytözsdéje
Ferenc-kórul 8z. szám.
Tenczer Gyula

hiruetési iroda
ÍV. kar., bzervita-ur 8. szám.

Taldi Lajos
könyvkereskedése

U. kér.. Fő-utca 2. szám.
Wellzeufeld Jakab

Király-utca 1.
Zlparr és KAulg

zauem tikeresk eüése
VI. kér., Andrássy-ul 4. szám. 
Minden apróhirdetés, melye* 
IM esze a éráig föiadaak. 
már mMnaj tuecjrirulk a 

BaUapestl Napiabem.

Egy njonan 
felállítandó drogua-zlotbe 
önálló vezetésre jogosított 
és alkalmas nőtlen ember 
kereste tik. Ajánlatok elkül
dendők .Droguista” cim alatt 
a kiadóhivatalba. 11300

Nyolc év !
Leiken édes ! Köszönöm a kár
tyái — bár s mienk volna ! Ta
lán Írsz még. mit gondolsz ? 
Csókol és ölel ezerszer —ad.

11317

Előkelő, 
szellemes urinővel sseretnék 
azórakozás céljából levelező.. 
Választ .Charles” Szeged poete- 
rrstanie címen kérek. 11312

Kedélyes.
Levele van a, kiadóhivatalban. 

11818

Szőke-piros 
hadnagy kéreti azon két fehér 
muffoa pécsi mtép leányt, kik’ 
30-án este a Sukszayban va- 
otoráziak. ismerkedés lehetsé- 
gee e? Kérem ezt exen lap ki- 
nlóh ív aulába „Ilonka és A." 
alatt jelezni. 11816

Csúnya baba! 
Ugyan kérem miért hallgat is
mét ily sokáig?

Eszter.
Édes sz/p asszonyom ’ szeret
ném naponként ismételni, hogy 
szeretlek, szeretlek nagyon < sak 
egyezer csókolhatnálak édes 
kéjesen, nem is Írhatom le mily 

kimondhatatlanul vágyódom 
i.-ASAd. Nem aokáis írok, most 
nagyon cl vagyuk foglalva. 
Imádjak! Nálatok otthon min
den rendben tan, kérlek hűén 
nem is irhatok te c«ak írjál 
hisz ez nekem nagy élvezet.

11319

eereslet.

Paplrkerenltedó- 
segéd, a szakma minden ágaza
tában teljes jártassággal, feb
ruár 15-re állást keres. Levele
ket „Papír" alatt a kiadóhiva
talba kér. 11289

Tárcát köreitek
4—5000 forinttal egy kitűnő 
vállalathoz, mely évenkint egr- 
egy részié 2000 forintot jöve
delmez. Van húrom évi szerző
désem a kincstárral, a társnak 
nem is kell foglalatoskodni. A 
pénze biztos, és közjegyzőileg 
r.otAbláztatbaasa a szerződésre, 
az üzlet egy régi ée biztos üz
let. Bővebbet „K. M." alatt a 
kiadóba.

Kiszolrált katona, 
ki a kéamüáru szakmában tel
jesen szakképzett, jó magyar 
és német levelező, a könyvi- 
telben jártas, e téren BpesUn 
évekig működött, a magyar né
met és szerb nyelveket is bő
széit, megfelelő állást keres. 
Leveleket ,6«67- szám alatt a 
kiadóba kérek.

Kerestetik
egy korosabb, képzett zongora
tanár kisebb leányokhoz. Kí
gyó-utca 5. 1. em. 2.

ZálogréSnlát 
régi ée uj ruhákról, egyenru
hákról, valamint mindenféléről 
vesz Wyschogrod Jakab, Nagy
fuvaros-utca 7. 11. 24. Vidékről 
is.

Véglegesen Klnewe- 
zett vasutas 1000 korona köl
csönt keres, mely a fizető pénz
tár által vonatnák le 20 koro
nás havi részletekben 6 évig. 
Ajánlatok „Sándor" jeligével a 
kiadóhivatalba kéretnek. 11308

Keveset használt 
női felöltők és egy caraküll 
gallér olcsón eladó. Tőköly-uUa 
J. félemelet 9.

Hannáit 
férflruhákat, fehérnemtlt, 11 bo
toltál, zalogeédulát veszek leg
magasabb árban. 6inger Már
kust, Lujza-utca 8. szám.

1118

K1HÁLAT.
Szabónő

kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma
gát elegáns ruhák készítésére 
asját lakásán. Divatos fazonok 
5 írttól feljebb. Egy kísérlet 
elegendő, tízeutklrályi-utca 22. 
11. 26.

FőnraK!
36 éves szabadkőműves mesteri 
okmány jelvényekkel eladó 
érdeklődők „mérnök" elmen a 
Kiadóhivatal továbbit. 11306

Fűzők 
készítését ée javítását elvállalj a 
ügyes fűző készít őnő jutányos 
árak mellett. Vidéki megren
deléseknek pontosan és gyor
san eleget tesz. Címe: F-llbogen 
Józsa Bu<l« pest. Holló-utca 1. 
11. emelőt 84.,

Kllnno szakán* 
ajánlkozik a legújabb báli és 
tavaszi ruhák készítésére, jutá
nyos árak és Ízléses kivitel 
mellett, özv. Btemberger D.-né 
Budapest, TV., GÍzelia-lér 3. ez.

Anxol, francia 
tapasztalt nyelvmester, kiuyelv- 
tanulmúnyait külföldön végezte, 
még néhány szabad órával ren
delkezik. Sikeres módszer. Ki
tűnő referenciák. Ctm: Gáspár 
Bernét, Vflrösmarty-u. 51/a 21. 
ajtó.

E«y
Kooh A Karseltt-féla matt 
keresztburos pianínó sürgősen 
eladó. Aggtsiekl-utca 4. 111. 
Denker.

KereNkeóő
a rőfős és fűszer szakmából 
(régebben önállói, 29 éves nős 
ember raktárnoki pőxizbeezedői, 
vagy bánninemíi állást el fo
gad na. Kitűnő refferenciái van
nak. ReszM és ir magyar, né
met, szerb és horvét nyelvet 
Krausz Lajos Szcreessn-u. 20. 
I. 7.

Nzéprn bútorozott 
tiszta utcai szoba külön bejá
rattal 1 vagy 2 személy részére 
olcsón azonnal kiadó, Király
utca 40. 111. em. 18. 11309

Első KömörmrKyri 
•"j'íryár, Gortva-Kisfalu n. p. 
Xárgede. Ajánlja saját gyárt
mányát: scbwarzenbergi sajt 
1 kiló 65 krajcár, havas sajt 1 
drb 12 kr., imperial 1 tucat 
1 Irt 20 kr. 11307

Szép bttkkfassén 
vacgonszámra eladó. Bővobb 

felvilágosítást Rraub Ede, 
Dund, u. p. Ternova.

ügyvédi irodába 
kínálkozik érettségizett, 40 éves 
férfiú, ki hat éven ót bizalmi 
állást töltött be egy fővárosi 
ügyvéd irodájában h az irodai 
teendők ellátása körül nagy 
jártassággal bír. Cim: Steiger 
Rezső III. Lajos-utca 202.

Kitűnő sMbúnő. 
bécsi és btulapüsti elsőrangú 
szalonok volt müvezetőnője, el
vállalja minden fajta toilotto 
házban vagy lakásán való el
készítéséi. Widder Johanna VI. 
Lövölde-tér 5. I. 5.

Dr. jurls
ügyvédi Íródéban alkalmazást 
keres. Cisz a kiadóban. 11293

F<y csinosan 
bútorozott, világos udvari kü- 
lönbejáratu nagyobb szoba 
ogy ur részére azonnal kiadó. 
Akácfa-utca 10, 1. 2. 4066

Cimbalom, 
pedáloz, olctón eladó Wesse- 
lébyi-utca 20. földsz. 8. 11323.

Betöltendő állásokat 
az ipar, kereskedelem, 

aaos6anuzdaaA<, erdészet, 
technika és a pedagógia 
teréu, nőm kevésbé hivatalos 
pályázatokai íb nagy számban 
tartalmaz a Ifiidapcati Uir- 
detósl Közlöny (Budapest, 
Váci-köritt 33.) legnjabb száma. 
Egyes szám 40 fillér. Levél

bélyegben is beküldhető.
Ugyanitt hirdetések is felvétet
nek minden lap részére. 11325

Bútorok.
A ház lerombolása miatt re

mek háló- és ebédlő, szőnyeg, 
díván, bőrszékek, ingaóra, 

lámpa, iróaHztal, előszobafal, 
valamint különféle uj és keve
set használt bútor egyenként 

is rendkiv(tl olcsón eladó 
Király-utca 64. 11826

Rövid, 
norínbergi, úri és nőidlvat- 
kereskedés, nagyobb vidéki vá
rosban, mely 18 éve fönnáll, 
évi detailforgalma 52.000 kor. 
árukészlete lG.OOu korona évi
bérre üzlethelyiség és raktárért 
10G00 korona, az üzlet átvételé
hez azükséglendő, készpénztőke 
600? korona, igen jutányosán és 
fölötte aürgÓHcn eladó. Bőveb
bet Niemetz Gyula üzletek adás
vételi irodájában Budapesten. 
József-kÖrut 18. 11146

Kárpitos
ki régebb idő óta foglalkozás 
nélkül van, olcsón vállal el min
den szakmájabeli munkát. A 
kiadóhivatalhoz intézett meg
keresésre rögtön jslenUeslk.

Nemes 
baromfiak és ezek tojásai ga
rantált minőségben, tejen hiz
lalt vágott baromfi és tajbaromfi 
teatojAs bármikor friss minő
ségben kapható Pólónkat gaz 
dóság Kta-Kőrös. 11298

Bútorozott szoba 
kiadó! Szépeu bútorozott,egé
szen külön bejárattal a folyosó
ról, ínk-llígeiiH gyermektelen 
családnál havi 12 írtért azonnal 
kiadó. VB Garay-n. 21. 11. 19. 
(a Központi pályaudvar köze
lében.)

2 elegánsan 
bútorozott különliejáralu utcai 
szoba, fürdőszoba használattal, 

esnUeg ellátásaal, kiadó. 
Andráasy-ut 15. 111. c-m. 5.4143

Privát kutató.
Iroda Váoi-körut 89. Kényes 
megbízásokat, mcgf-gyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma
gán, mint családi-ügyesben : 
Koasa Magyary Géza. Ta
lálható lí<—2-ig. 1209

Fuvolás 
naturalista, ajánlkozik zenekar
hoz. Kétszeri eljátszás után, 
hallá, után kifogástalanul ját
szik el mindent. Cim : Elenbo- 
gen 8. Hulló-ulca 1. II. em. 34.

Korcsma-fizlet 
a főváros legnagyobb gyá
rai között olcsó hAabérrel, 
mely kiesebb családnak btzto« 
megélhetést biztosit, berende
zéssel együtt 400 koronáért 
eladó ée azonnal Atvonető. 
Bővebből a kiadóhivatalban.

(4157

Slncer-varróíépr- 
ke*. . a legolcsóbb árakkal, 
előnyős fizott hí teltételekkel 
szállítunk. Idmg J. és fia ko- 
rékpárüxlet Budapesten, József- 
körút 41.

Kitűnő K7abőnő. 
kitünően jártas, olcsón elvállal 
munkát, melye- a óját lakásán 
készít el. 1b pováláaokat is vé
gez kitűnő ízléssel, özv. I.édc- 
ror I.ipótm-, Wessclányi-utca 
54. II. cm. M.

Falód! Echo-Phono- 
graph, teljes fel szerbi óhhoí 

együtt 2Ü írt. gyönyörű meg- 
senésitett nengerok. drtoja frt 
1.50, üres bengvrek drbjalW kr. 
Rternt erg Ármin ée Teetvére 
es. ée kir. udv. hangszer gyá
rosok rnonograph-oezUlyáoan, 
Károly-körut 2. <Kossuth Lajos* 
utca sarok.) Zenepalota.

Kerékpárokat
zálogházból k.vál tollakat, 85 
forinttól feljebb szállítunk.Láng 
é> Fia korék párüzlet, József- 
korut 41.

Kermitén^
eea*Adnál a Damjanlch-utcAban 

ebéd és vacsora kapható
14-tól 28 írtig-ebéd, 10—14-ig 
vacsora hivatalnokok részére
Ciiu a kladóhivatalb.in. 4154

ildzilrenyér- 
sütők figyelmébe 1 W»0 frt évi 
bérletért 3 kemencéi sütöde 
azonnal kiadó. Bővebbet VII. 
kerület, Rottenbiller-utca35. sz. 
özv. Weisz tíáudorné.

Zongora
fekete, kereszthuros, kevéssé 
használt,, diszoH klMlitásn 2Ó0 
írtért eladó. Fodor, L'ohány-uv- 
ca 00. ss. I1L em. ejtő 12. Meg
tekinthető csak reggel (*—0-ig.

Zongora^
Kramsr-félo, kitűnő hangú, Jn- 
tányosn eladó. Megtekíntbotő 
délután 2—ö-ig. Nefelejte-utca 
16. I. 11.

A U hecedOt, 
cimbalmot, harmonikát, moeha- 
nlkal hangszerekéi, vagy zon- 
Jrorát akar venni, kérjen ár- 
egyzóket Btcrnberg Ármin és 

testvére os. ée kir. udv. hang- 
szergyárosoktól Keropesi-ut 36. 
mely cég mindon cikkről külön 
illusztrált árjegyzéket küld tel
jesen díjtalanul.

Bátorok.
rendkívüli alkatul vételekből 
jutányosán eladatnak részletre 
és készpénzért, ügyezinte vé
tetnek. Hunyady-tér 8. sz. az 
udvarban. ,n<1

Oly uraknak, 
kik kényelmes és csendes 
otthont, világos es féreg
mentes olcsó szobát, gyö
nyörűen berendezve, külön 
bejárattal óhajtanak, ajánl
ható a Bándar-otca 30 B. 
X. 13. sz. alatti. Kitűnő és 
pontos kiszolgálás. Azon
nal kiadó.

Bútor!

lakást keres

van o *

utorok A ki

NaJAt k«ssltin«nyü divá- 
nvok, ottománok, szjtlongsrnl- 
túrák, affrlk- és lószőrmatraczok 
valamint sodrony ágy betétok,
ebédlő- és hálószobabutorok, 
ingaórák, szekrények, ágyak, 
föggölámpák és konyhaberen- 
dozéeok, jó, szolid kivitelben, 
előnyös réisaletfixetéare 
jutányos árban kaphatók. Tiszt
viselők, papok, katonatisztek, 
tanítók éa jegyzők kedvezmény- 

mónyben részesülnek

Náthán Ignácz 
botorfőrnktára Budapest, VII., 

ErzNébet-k«»rnt 2

vagy kiadó 
lakása o o

hitelre személyzetet o

Használt 
férflruhákat lég" 
magasabb árban 
▼esz Weisz Lipót, 
IV.. Kristóf-tér 2. 
Kívánatra a vevő 
a helyszínén meg
jelenik.

helyben és vidékre 
olcsón és nagyon kényel
mes beosztás mellett min
den hitelképes személy 

kaphat,

keres vagy

hely nélkül

óriás Loreley- 
hajnmznal, melye: as általam 
föltalált kenöcsosel 14 havi 
használat után kaptam. Ez«n 
kenőcs sz epvedüli szer, mely 
hajhullám ellen, a nővesztőn 
előmozdítására s a bajtalaj 
erősítésévé ..lkaimasniik talál
tatott. Uraknál szép teliezakál- 
növést s mAarövid használat 
úgy a haj, mint szakálnalc 
természetei fényt és sürüsé- 
Kt kölcsönöz s a gyors őszti- 

itől legmagasabo korig meg
óvja.

Egy tégely ára 1, S, 
3 és 5 forint.

Szétküldés naponta a pénz 
eloioges bekül dósé vagy 
utánvétéi me’Rtt az egesz 
világba a gyárból, a hova a 

rendelésük cimzendok.

Csillag Anna
BECS: 1. Selteroasse í 

BERLIN: Mrkbstrasss 55.

Újdonság I

Borotváló por!
vegyileg, orvosilag meg

vizsgálva

A borotva fölösleges! 
E szagtalan és arcra teljesen 
ártalmatlan borotvAlóporral 
bárki is 6 porc alatt simára 
nieghorotválhutji magát min
den előzetes tanulás nélkül éa 
a nélkül, hogy borotvát hasz
nálna. A legegyszerűbb ke
zelés. I'róbacsomsg (tízszer! 
birctváláshozi helyben és vi
déken 1 korona. Használati uta
sítással hozzávaló csonteszköz 
20 fillér utánvéttel vagy az 
ósizeg előlegez beküldése mel
lett bérmentve. Kizárólag kap
ható Budapesten: X-eiohtor 
Llpót borbélynál, VI., Lm- 
don-utoa 3. 2b doboznál 

megtelő árengedmény.

Gömöri Sándor
butjrraktárában,

IV., Váci-utca 18. sí., I. em. 
Árjegyzék 50 fillér bekül

dése* mellett bérmontve. 
A cigány jósnö.

A kártyahuzás cs a kár- 
tyavotes művészete. Negye
dik bővített kiadás. Ára 1 kor. 
Kaphat/) Latnpel Róbert (Wo- 
dlaner F. ős Fial) könyvko- 

reskedés/ben (Budapest, 
Andrássy-tit 21.) a pénz előze
tes beküldéso vagy utánvét 

mellett.

SBUTOROKI
>4 úgy készpénzért, mint

kieszközöl és ertekesit

PATAKY H. ÉsW.
dr. Wirkmann József

.. „ R
riszlBtfúetesre 
£<a legegyszerűbbtől a 
í legfinomabb kivitelig^ 
£ legjutányosabban 

gtatreii és FuchsS 
testvéreknél, B 

Bnur>A.vKaTr,J 
h VI., Terez-kömt 8. N 
hjAndrAssy-ut közelében.^ 
£*Kcnes árjegyzék innyen.f*

MOST JELENT MEG:

van. o o

valamit venni

vagy eladni
akar « o «

stb. stb.

a legjobb eredményt ér
heti el a

„BudapesíiNapló"

utján.

FöhirdetéB-felvétel 

a .Budapesti Napló* ki
adóhivatalában

hites szabadalmi ügyvivő 
Errsébrt-körnt <2. 

FöiriláíOiitás és prospektus innen

Egy gazdátlan
Legolcsóbb áraki

T. Csillag Anna úrnőnek I 
Szíveskedjen 6 tégelyt 
elismert hajnövesztő 

kenőcséből küldeni után
véttel alanti cimemro: 
Gavriani-Ausrsperg grófnő 

Schlosa Gleichenberg- 
Graz.

T. Csillag Anna úrnőnek!
Kórom cimomro ismét 

2 tébolyt kitűnő hajnövesztő 
kenőcséből peaiautánvéttoi 
küldeni.

Baumgarten Emil 
Steyer.

T. Csillag Anna umőnos!
Kérem cimemro egy 

tégelyt kitűnő kenöcssbol 
küldeni.

Lovag Lieblg Lajos
Rtichenberg.

Tek. Csillag Anna úrnőnek
A őszemre szállított 

kenőcs kitűnő szolgálatot 
tett s örömömre szolgál, 
hogy oly rövid használat 
után már annak előnyős 
batátáról értesíthetem. Vé
gi:! mogjegyzom, hogy 
minden barátomnak és 
ismerősömnek sziveson 
ajánlom.

Sandrock Adél 
színésznő.

Bútor
csak jó minőségű.
Hálószoba, kredonc, ezónyog- 
divány, asztal szék, iróaszuü, 
könyvszekrény, úri fotelok, 
otlomán, szalongarnitura, tük
rök, úgy egyenklnt is, nagyon 
olcsón eladó. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak
VGyar-ulca 30. szs m 

■telnberger Naná
butoriparosnáL

története.
REGÉNíy

irta: molnár Ferenc
KAPHATÓ A

„BUDAPESTI HAPLO"
kiadóhivatalában.

l«ffl á rn 3 koronn. RH|

Legjobb eredmény

T. o.
Tiszlolottol kérem ne- 

kom egy tégelyt kitűnő 
hajkenöcscböt postautin- 
vittel küldeni.

Grót Starhomberg Goldo, 
Küpösd.

T, Csillag Anna umfnok!
Kérem nekem kivóló 

kenőcséből 3 tégelyt kül
deni.

Ebensteiel ClrarOI Jakab 
Trieszt.

bznrvasnövcnyllkőr 
iiroll, 2 bírna tanár által Ki
tűnőnek talált nzri, LohAgés ón 
hurutom eaclvkn 1. Védjegygyol 
Hilberreicb líra, Béthlcn-iftc.i 
43. Főraktár Hchueter Gyulánál, 
elárusítók Fogéi Gyula, Takács 
Lajos, bzimon István és Török
nél. M-------

Szépirási 
tanfolyam. 

Lelkiismeretes tanításom, vala
mint 25 éven ét a pozsonyi 
polgári- és kársak, iskolánál 
alknlmszott és kitűnőnek bízó- 
nyull módszerem alapján akár
milyen reasz írással bíró, fel- 
t(im> , ’u és folyékony Írást 
sajAlitlist cl magánnk.Á tanfo 
lytun kezdeté mlndonnap. Érte
kezés órák : 10 1 -lg és 5 ö-ig- 
Atllier .1, szépir tan. Kati tan
folyam; 8—9-ig. Aodráaay -utdn 
24. HL SS. 8. 10803

BÚTOR
T. Csillát) Anna urnínekl 

Kórok egy tégely Ceil- 
lag-téle h.jkonóceöt, mint 
mir volt olmcmre poeU- 
utánvétel küldeni.

Hohenlohe beroepő, 
ozül.SalmhgnÖ, Alt-Auowe

in. ».

készpénzért vagy 

részletfizetésre 
legolcsóbban 

FUCHS 
X3 Ó 3D O G-nál

Rí I» A PEST, 
Józwrf-kürat sic. 

Képes árjegyzék Ingyen 
és bérmenlve. 1

Nyomatott a „Patria" irodalmi éa nyomdai vállalat részvénytársaság kórtorgógépén, Budapest, IX. Olldi ut 25.

T. Csillag Aaaa úrnőnek!
Kérem 2 tégelyt kitűnő 

kenőcséből postafordulta 
val címemre küldeni.
Relndorfi Schweng L.-aé, 

cs. és kapitány neje, Prága.

T. Csillag Anna úrnőnek!
Hírneves kenőcsből kér 

mó< egy tégolyt.
Gróf Couroy Félix

Bécs.


